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Abstract

This article offers critical editions of three texts by Zaydī theologians of sixth/twelfth- 
century Yemen refuting philosophical notions. The three texts are Qāḍī Jaʿfar b. Aḥmad 
b. ʿAbd al-Salām al-Buhlūlī’s (d. 573/1177-78) Kitāb al-Risāla al-munāṣifa li-l-mutakallimīn 
wa-l-falāsifa (Masʾalat al-nafs) and two tracts by al-Ḥasan al-Raṣṣāṣ (d. 584/1188), 
al-Masʾala al-kāshifa ʿan buṭlān shubhat al-falāsifa, a refutation of the philosophers’ 
doctrine of the eternity of the world, and Masʾala fī ibṭāl al-qawl bi-talāzum al-hayūlā 
wa-l-ṣūra wa-anna l-jism murakkab minhumā, a refutation of hylomorphism. Qāḍī 
Jaʿfar’s tract, of which only a fragment has come down to us, contains four extensive 
quotations from an unidentified philosophical work. These are strikingly similar to 
those cited by Rukn al-Dīn Ibn al-Malāḥimī (d. 536/1141) in his Tuḥfat al-mutakallimīn 
fī l-radd ʿalā l-falāsifa; likewise, Qāḍī Jaʿfar’s responses to the arguments of the phi-
losophers closely resemble those given by Ibn al-Malāḥimī. However, a comparison 
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of the relevant passages shows that the possibility that Qāḍī Jaʿfar had consulted Ibn 
al-Malāḥimī’s Tuḥfa as his source can safely be excluded. Both rather seemed to have 
relied on a common and so far unidentified source, possibly written by a Muʿtazilī 
author. Qāḍī Jaʿfar’s tract is thus another early Muʿtazilī critique of Avicennan philoso-
phy that can shed some additional light on the reception of Ibn Sīnā’s (d. 428/1037) 
philosophy among the mutakallimūn before Ibn al-Malāḥimī.
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	 Introduction

Among the earliest extant Muʿtazilī works to refute Peripatetic philosophy is 
Rukn al-Dīn Ibn al-Malāḥimī’s (d. 536/1141) Tuḥfat al-mutakallimīn fī l-radd ʿalā 
falāsifa, a comprehensive criticism of Avicennan philosophy written between 
532/1137 and 536/1141,1 some decades after al-Ghazālī’s (d. 505/1111) Tahāfut 
al-falāsifa. Ibn al-Malāḥimī writes from the perspective of the teachings of 
Abū l-Ḥusayn al-Baṣrī (d. 436/1044), whose doctrines he endorsed in his theo-
logical summae as well as in the Tuḥfa. The canon of philosophical texts Ibn 
al-Malāḥimī was familiar with is variegated and considerable: Ibn al-Malāḥimī 
regularly refers to and quotes from some of Ibn Sīnā’s (d. 428/1037) writings, 
namely al-Ishārāt wa-l-tanbīhāt, al-Shifāʾ, al-Mabda‌ʾ wa-l-maʿād, Maqāla 
fī l-quwā al-insāniyya, and a “K. al-Nafs”,2 though it is uncertain whether he 
always consulted Ibn Sīnā directly or cites him through an intermediary 
source. A close comparison of Ibn al-Malāḥimī’s quotations with Ibn Sīnā’s 
writings might yield valuable clues, but in view of the lack of critical editions of 
the Avicennan philosophical oeuvre this may not be an easy task. Ibn Sīnā did 
not compose a work entitled K. al-Nafs, to which Ibn al-Malāḥimī attributes a 

1	 The terminus post quem is Ibn al-Malāḥimī’s completion in 532/1137of his K. al-Fāʾiq, to which 
he refers on two occasions in his Tuḥfa (pp. 178, 185).

2	 See Ibn al-Malāḥimī, Tuḥfa, p. 224 (index). He also refers twice to a khuṭba by Ibn Sīnā; see 
Tuḥfa, pp. 12:8 ff., 102 (not mentioned in the index).
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lengthy quotation,3 and there are several possible Avicennan writings he could 
potentially be referring to, including the sections on the nafs in the K. al-Shifāʾ 
or the K. al-Najāt. Wilferd Madelung credits Jules Janssens with the suggestion 
“that the quotation is most likely from the first chapter of Ibn Sīnā’s K. Aḥwāl 
al-nafs”.4 Indeed, the passage that Ibn al-Malāḥimī says is culled from the 
K. al-Nafs is remotely similar to parts of chapter 1 ( fī ḥadd al-nafs ʿalā sabīl 
al-ikhtiṣār) of the Aḥwāl al-nafs or Risāla fī l-nafs wa-baqāʾihā wa-maʿādihā, Ibn 
Sīnā’s most comprehensive independent work on the soul.5 On the other hand, 
the differences between the passages in the Tuḥfa and the Aḥwāl al-nafs are so 
significant that Ibn al-Malāḥimī’s passage can hardly be described as a quota-
tion. This suggests that at least in this case Ibn al-Malāḥimī did not consult Ibn 
Sīnā directly but rather had an intermediary source at his disposal.

Ibn al-Malāḥimī also consulted a number of so far unidentified books by 
post-Avicennan philosophers. On one occasion, he refers to a work by an 
unidentified author who had composed a summary, takhrīj, of the views of 
the philosophers. The work is identified by the Tuḥfa’s editors as al-Ghazālī’s 
(d. 505/1111) Masāʾil al-Maḍnūn bihi min ghayr ahlihi.6 That Ibn al-Malāḥimī 
was familiar with al-Ghazālī is further evident from a critical reference to 
the latter at the beginning of the Tuḥfa,7 although it is unlikely that he knew 
al-Ghazālī’s Tahāfut al-falāsifa. There is no reference to this work or any simi-
larity with it anywhere in the Tuḥfa, and the difference in the arrangement of 

3	 Ibn al-Malāḥimī, Tuḥfa, p. 155:6 ff.
4	 Madelung, “Ibn al-Malāḥimī on the Human Soul”, p. 427 n. 5.
5	 Ibn Sīnā, “Risāla fī l-nafs wa-baqāʾihā wa-maʿādihā”, pp. 109 ff., esp. p. 115. For the work, extant 

witnesses, and other editions, see Mahdawī, Fihrist, pp. 244-247 no. 121. For Ibn Sīnā’s notion 
of the soul, see Alpina, Subject, Definition, Activity.

6	 See Ibn al-Malāḥimī, Tuḥfa, pp. iii-iv (introduction). The relevant passage is at pp. 185:23-
194:5. The quotations amount to an abbreviated recension of selected passages of the  
work as it is rendered in the published version of al-Maḍnūn bihi ʿalā ghayr ahlihi 
(Majmūʿat rasāʾil al-Imām al-Ghazālī, pp. 355-381). The passage at Tuḥfa, p. 186:3-18, which 
runs parallel to al-Maḍnūn, p. 373:4-24 [rukn 4, faṣl 2], is an exception: the differences 
between the passages in the Tuḥfa and the Maḍnūn are significant. The remaining quota-
tions are far more similar: Tuḥfa, p. 188:17-189:5 = Maḍnūn, p. 375:20-29 [rukn 4, faṣl 4]; 
Tuḥfa, p. 190:6-10 = Maḍnūn, p. 376:2-8 [rukn 4, faṣl 5]; Tuḥfa, pp. 190:12-191:11 = Maḍnūn, 
pp. 371:7-372:5 [rukn 3, faṣl fī l-shafāʿa]; Tuḥfa, pp. 192:16-193:8 = Maḍnūn, p. 376:10-27 
[rukn 4, faṣl 6]; Tuḥfa, p. 193:20-21 = Maḍnūn, p. 377:9-10, 12 [rukn 4, faṣl 6]. The authentic-
ity of this version of the Maḍnūn as a work of al-Ghazālī has been debated, as have been 
the work’s identity and nature; see e.g. Pourjavady, “Āthār al-Maḍnūn-i Ghazālī”. M. Afifi 
al-Akiti has unravelled the issue in his 2008 dissertation on the Maḍnūn corpus and its 
components (“The Maḍnūn of al-Ghazālī”), in the course of which he also prepared a 
critical edition of one of the versions of al-Maḍnūn. See also al-Akiti, “The Good, the Bad  
and the Ugly of Falsafa”. Ibn al-Malāḥimī’s lengthy quotations from the work arguably consti-
tute the earliest reception of the work.

7	 Ibn al-Malāḥimī, Tuḥfa, pp. 3:12-15, 8:7 ff.
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the Avicennan proofs and Ibn al-Malāḥimī’s counterarguments in a discussion 
that has a parallel in the Tahāfut corroborates this overall impression.8

In a number of chapters, Ibn al-Malāımī quotes from an anonymous manual 
of Avicennan philosophy, which apparently also served as a principal source 
for al-Ghazālī in his Maqāṣid. This is suggested by textual parallels between 
Ibn al-Malāḥimī’s Tuḥfa and al-Ghazālī’s Maqāṣid, which can be found in the 
following chapters: bāb fī dhikr mā rajjaḥū bihi ikhtiyārahum fī kawn al-bāriʾ 
mūjiban ʿalā ikhtiyār al-muslimīn (pp. 9-15), bāb fī dhikr maqālat al-falāsifa 
fī ṣifāt Allāh ʿalā l-tafṣīl (pp. 58-114), bāb fī qawlihim fī l-ajsām al-samāwiyya 
(pp. 114-123), bāb fī ithbāt al-ʿuqūl al-mujarrada (pp. 123-129), bāb fī qawlihim fī 
kayfiyyat wujūd al-ashyāʾ min al-mabda‌ʾ al-awwal wa-huwa dhāt al-bāriʾ taʿālā 
(pp. 130-135), and bāb al-kalām fī l-nubuwwa (pp. 147-154). The relevant pas-
sages are invariably introduced with qālū, fa-qālū, wa-qālū, or thumma qālū.9 It 
may be this very source which Ibn al-Malāḥimī also describes occasionally as a 
zubda of the views of the philosophers—whether this is a generic description 
or indeed a work title cannot be established at present.10 One of the chapters of 
the Tuḥfa in which Ibn al-Malāḥimī did not rely on this source is bāb al-kalām fī 
l-nafs (pp. 154-168), which accordingly has no parallels in al-Ghazālī’s Maqāṣid. 
In the beginning of the chapter, Ibn al-Malāḥimī refers to a Kitāb al-Maʿād by 
Abū Jaʿfar Muḥammad b. Yaʿqūb “al-Jadīdī”.11 Nothing is known about this per-
son or the K. al-Maʿād, although Ibn al-Malāḥimī’s description of “al-Jadīdī” 
on another occasion as baʿḍ aṣḥābinā—provided the same person is meant 
in both places12—suggests that he was a Muʿtazilī. Additionally, the fact that 

8		  See Madelung, “Ibn al-Malāḥimī on the Human Soul”, p. 429 n. 7.
9		  See Ibn al-Malāḥimī, Tuḥfa, pp. 13, 58, 59, 61, 67, 72, 74, 78, 81, 86, 92, 93, 94, 98, 102, 103, 

104, 110, 115, 119, 123, 125, 126, 129, 130, 132, 153. The corresponding passages in al-Ghazālī’s 
Maqāṣid are identified in the annotation to the Tuḥfa.

10		  Ibn al-Malāḥimī, Tuḥfa, p. 131:6 ff. It should be noted, however, that Ibn al-Malāḥimī has a 
long quotation in Muʿtamad, pp. 791-794, which he introduces as follows: qālū: fa-hādhihi 
l-maqāla hiya zubdat al-ilāhiyyāt wa-ḥāṣiluhā baʿda maʿrifat ṣifāt al-Awwal, qālū …

11		  Ibn al-Malāḥimī, Tuḥfa, pp. 154:21-22 (ḥakā Abū Jaʿfar Muḥammad b. Yaʿqūb al-Jadīdī 
raḥimahu Llāh fī taṣnīfihi al-mulaqqab bi-Kitāb al-Maʿād …), 160 ( fa-ajābahu l-Jadīdī 
raḥimahu Llāh fa-qāla …). It should be noted that the editors’ reading of “al-Jadīdī” is in 
both cases tentative. The manuscript has و��ي �د �ل��ج ر��ي and ا

�ذ� �ل��ج .respectively ,ا
12		  See Ibn al-Malāḥimī, Tuḥfa, p. 175:16. The way in which the person is introduced here 

seems to suggest that he is not identical with the previously mentioned Muḥammad 
b. Yaʿqūb al-Jadīdī but rather that he is another author who is mentioned here for the 
first time. Ibn al-Malāḥimī writes: wa-qad ṣannafa fīhi [i.e. on the topic of iʿāda] baʿḍu 
aṣḥābinā, wa-huwa al-Jadīdī, [muṣannafan] wa-dhakara fīhi jamīʿ aqāwīl al-qāʾilīn 
bi-l-iʿāda wa-radda ʿalayhim. It is also noteworthy that the name as it appears in the man-
uscript is here indeed al-Jadīdī, in contrast to the cases discussed above (n. 3). If indeed 
the reference is to the same person, Ibn al-Malāḥimī is referring here to another work of 
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Ibn al-Malāḥimī’s quotation from the K. al-Maʿād of “al-Jadīdī” on p. 161:6-12  
of the Tuḥfa is followed by a paragraph in which he presents the arguments of  
al-muta‌ʾakhikhirūn min al-falāsifa, such as Ibn Sīnā and others,13 suggests 
that “al-Jadīdī” lived before Ibn Sīnā.14 Accordingly, this person’s work was 
only one of the sources consulted by Ibn al-Malāḥimī when composing the 
Tuḥfa’s bāb al-kalām fī l-nafs. Although nothing is known about the identity of  
Abū Jaʿfar Muḥammad b. Yaʿqūb “al-Jadīdī”, Wilferd Madelung tentatively 
identifies him with “al-Ḥarīrī”, one of the sources consulted by Abū l-Ḥasan 
al-Ashʿarī (d. 324/936) in his Maqālāt al-islāmiyyīn for a view held by Jaʿfar 
b. Mubashshir (d. 234/849).15 Nothing is known about this “al-Ḥarīrī”, who is 
mentioned only once in the Maqālāt, in the chapter on the essence of man,16 
and the Maqālāt’s editor, Hellmut Ritter, also allows the possibility that the 
nisba might be read as “al-Jarīrī”.17 Madelung further assumes al-Ḥarīrī to 
have been a contemporary of al-Ashʿarī,18 but there is nothing to corroborate 
this assumption—it is equally possible that he was closer in time to Jaʿfar 
b. Mubashshir than to al-Ashʿarī.

Ibn al-Malāḥimī also regularly adduces quotations attributed to one (or sev-
eral) unidentified post-Avicennan author(s), referring to them as baʿḍuhum,19 
and on one occasion he cited Ibn Sīnā’s K. al-Shifāʾ through baʿḍ al-falāsifa 
al-muta‌ʾakhkhirīn.20 Ibn al-Malāḥimī was also familiar with some of the 
writings of al-Shahrastānī (d. 548/1153), to whom he alludes, with a similarly 

his, not his K. al-Maʿād. The editors of the Tuḥfa considered this “al-Jadīdī” identical with 
the person referred to on pp. 154 and 160 of the Tuḥfa; see Ibn al-Malāḥimī, Tuḥfa, p. 221 
(index).

13		  Ibn al-Malāḥimī, Tuḥfa, p. 161:13 ff.
14		  If, however, the quotation from Ibn Sīnā’s “K. al-Nafs” (Tuḥfa, p. 155:6 ff.) is also gleaned 

from al-Jadīdī’s work, the latter would have lived after Ibn Sīnā. Ibn al-Malāḥimī’s refer-
ence to al-Jadīdī in Tuḥfa, p. 175:13 ff. suggests that al-Jadīdī was an earlier author whose 
work did not cover the positions and arguments of al-muta‌ʾakhkhirūn. See also Tuḥfa, 
pp. 159-160, where Ibn al-Malāḥimī relies of “al-Jadīdī” for the views of Muḥammad 
b. Zakariyyāʾ al-Rāzī. However, as mentioned previously (see n. 4 above), it is not entirely 
certain whether the “al-Jadīdī” mentioned on p. 175 of the Tuḥfa is identical with the per-
son mentioned on pp. 154 and 160.

15		  Madelung, “Ibn al-Malāḥimī on the Human Soul”, p. 426.
16		  Al-Ashʿarī, Maqālāt, p. 337:2-3. Interestingly, a variant of “al-Ḥarīrī” in one of the witnesses 

consulted by Ritter has “al-Jarīr Kitāb al-Rūḥ”.
17		  Al-Ashʿarī, Maqālāt, p. 628 (index). See also van Ess, Theologie und Gesellschaft, vol. 6, 

p. 275, where the relevant passage is translated. Van Ess has some additional tentative 
suggestions about this person’s identity, all of which are inconclusive.

18		  Madelung, “Ibn al-Malāḥimī on the Human Soul”, p. 426.
19		  Ibn al-Malāḥimī, Tuḥfa, pp. 12, 41, 67, 71, 82, 83, 109, 115, 131, 150, 154, 173.
20		  Ibn al-Malāḥimī, Tuḥfa, p. 120 (wa-ḥakā baʿḍa l-falāsifa al-muta‌ʾakhkhirīn hādhā l-qawl 

ʿan Abī ʿAlī dhakarahu fī K. al-Shifāʾ qāla …); see also ibid., p. 90 (wa-ḥakā baʿḍa l-falāsifa 
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critical connotation, in the introduction to the Tuḥfa right after mentioning 
al-Ghazālī.21 Al-Shahrastānī had spent some time in Khwārazm, where he deliv-
ered a sermon-style majlis devoted to creation and order (al-khalq wa-l-amr; 
cf. Qurʾān 7:54),22 and it is likely that Ibn al-Malāḥimī was familiar with some 
of his writings, although his own critical approach to Avicennan philosophy 
differed from that of al-Shahrastānī’s Muṣāraʿat al-falāsifa, which apparently 
postdated the Tuḥfa by a few years.23 Ibn al-Malāḥimī was likewise familiar 
with his contemporary Abū l-Barakāt al-Baghdādī (d. 547/1152)24 and some of 
the latter’s philosophical oeuvre through an intermediary source referred to as 
baʿḍ al-muta‌ʾakhkhirīn or baʿḍ al-naqala,25 indicating that he consulted a work 
by a contemporary scholar, which would have been written after al-Ghazālī. 
This may be the same source Ibn al-Malāḥimī refers to elsewhere in the Tuḥfa 
as baʿḍ al-muta‌ʾakhkhirīn (see above).26

Ibn al-Malāḥimī further includes extended criticism of some aspects 
of Avicennan philosophy in his al-Muʿtamad fī uṣūl al-dīn, which predates 
his Tuḥfa,27 and on one occasion he refers in the Tuḥfa to his al-Masāʾil 
al-Iṣfahāniyya, a lost work in which he had also criticized aspects of Avicennan 
thought.28 When criticizing the philosophers in his Muʿtamad, Ibn al-Malāḥimī 

al-muta‌ʾakhkhirīn ʿanhum …), p. 72:12 (mā dhakarahu l-muta‌ʾakhkhirūn minhum fī kutubi-
him …). Whether he is always referring to the same source is uncertain.

21		  Ibn al-Malāḥimī, Tuḥfa, p. 8:8 ff. The way in which Ibn al-Malāḥimī describes al-Shahrastānī 
agrees with the descriptions found in the biographies of him by his contemporary Sunnī 
critics; see Dānishpazhūh, “Dāʿī al-Duʿāt Tāj al-Dīn Shahrastāna”; Madelung and Mayer, 
Struggling with the Philosopher, pp. 6-7 (introduction).

22		  For details on the publication history of this work, as well as another, so far not consulted 
manuscript, see Pourjavady and Schmidtke, “Quṭb al-Dīn al-Shīrāzī Codex”, pp. 286-287.  
A new edition with English translation was published as Mohammad Poor, Command 
and Creation.

23		  Madelung and Mayer, Struggling with the Philosopher, pp. 7-12 (introduction).
24		  For the different views on his date of death, see Madelung, “Abū ʾl-Barakāt al-Baġdādī”.
25		  Ibn al-Malāḥimī, Tuḥfa, p. 14 (baʿḍ al-muta‌ʾakhkhirīn). A parallel statement is found  

in Ibn al-Malāḥimī, Muʿtamad, pp. 695-696. Ibn al-Malāḥimī refers to the same source, 
“baʿḍ al-naqala”, regularly throughout the Muʿtamad.

26		  In the case of Ibn al-Malāḥimī, Tuḥfa, pp. 120-122, it is evident that baʿḍ al-muta‌ʾakhkhirīn 
is the same, since he is quoting here a work based on Abū l-Barakāt’s Muʿtabar, which 
quotes and criticizes Ibn Sīnā. See editors’ introduction to Ibn al-Malāḥimī, Tuḥfa, p. 7.

27		  Ibn al-Malāḥimī, Muʿtamad, pp. 683-798. See also ibid., p. 731:12-13, where Ibn al-Malāḥimī 
states that he would deal with the philosophers’ notion of man’s essence and the human 
soul on a later occasion. This discussion is not preserved in the extant fragments of the 
Muʿtamad.

28		  Ibn al-Malāḥimī, Tuḥfa, p. 120:3. In the index to the Tuḥfa (p. 224), al-Masāʾil al-Iṣfahāniyya 
is erroneously identified as a work by Ibn Sīnā, but the title is given correctly in Madelung’s 
introduction to the edition of the Muʿtamad (p. vi).
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makes two references to a Kitāb al-Miṣbāḥ.29 This work cannot be identified 
at present, but it is evident that its author was a philosopher representing the 
Avicennan tradition in Khurāsān. One of the two passages has a close parallel 
in Ibn al-Malāḥimī’s Tuḥfa, indicating that he also consulted the K. al-Miṣbāḥ 
when writing the Tuḥfa.30

Muʿtamad (p. 727:17-20) Tuḥfa (p. 68:9-11)
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�ل�ة� ع��لى � �لوا �ب�دلا �كم لم �ت�د

�ن إ� ل ��ل�ه��م : م �ي���ق��ا
�ث

لى ]�كو�ن�ه[   إ�
�ع�ة� لى �ح��ي�اً را����ج ��ي�ق��ة� �کو�ن�ه �ت�ع�ا

�ح���ق�

ل  �ع�ا �ل���ف� ك ا را �ل�د �ل�حی �هو ا �ن ا
أ
���ل�ه��م �

�ئ ول ��ق�ا
�ل���م�اً. و��ق ع�ا

�ل��ك�ل، �هو  �ن�ه �ي�ع���ق��ل ا
أ
ك �هو � را �ل�د ىن ا

�ن �م�ع�
أ
و�

ٍن 
�  �ب��ي�ن �م�ع�ا

��تر�ک�ة� راک ك��ل�م�ة� �م���ش �ل�د ، وا ض
م م�ح����

ّ
�ح�ك

�ت

. ق
�ل��ل����حو� ��ي�ه ا

�ص�ل ��ف
أ
�ة�، وال� م��خ��ت���ل�ف�

This brief survey of Ibn al-Malāḥimī’s sources for the doctrines of the phi-
losophers in his various writings31 shows how little is still known about the 
reception of Avicennan philosophy during the decades after Ibn Sīnā’s death. 
Of the ostensibly rich Avicennan tradition of Khurāsān, only a few works by 

29		  Ibn al-Malāḥimī, Muʿtamad, pp. 722, 727.
30		  An in-depth analysis of the sources Ibn al-Malāḥimī consulted when composing the 

Muʿtamad and the Tuḥfa remains a desideratum.
31		  Ibn al-Malāḥimī’s Tuḥfa has survived in a single extant manuscript, which is nowadays 

preserved in the library of the Āstān-i Quds in Mashhad. It was copied by a scribe of 
Persian literary culture, who completed the copy in Dhū l-Ḥijja 1104/August 1693 on 
the basis of an antigraph dated Rajab 693/1244 and produced by a Zaydī in Yemen. The 
manuscript was discovered by Hassan Ansari (Ansari, “Kitāb-i tāza yāb dar naqd-i fal-
safa”), who in 2008, together with Wilferd Madelung, published an editio princeps of the 
book. The remaining extant works by Ibn al-Malāḥimī have also been published over 
the past fifteen years, as editio princeps (al-Fāʾiq fī uṣūl al-dīn [2007]), in a revised and 
enlarged edition (al-Muʿtamad fī uṣūl al-dīn [2012]), or in facsimile (al-Tajrīd fī uṣūl al-
fiqh [2011]), prompting a number of studies revolving around Ibn al-Malāḥimī’s oeuvre. 
These include Madelung, “Ibn al-Malāḥimī’s Refutation of the Philosophers”; Madelung, 
“Ibn al-Malāḥimī on the Human Soul”; Griffel, “Theology Engages with Avicennan 
Philosophy”; Genequand, “Le Scepticism et sa réfutation selon al-Malāḥimī”; Adamson, 
“Abū Bakr al-Rāzī on Animals”; Dehghani Farsani and Rezania, “Ibn al-Malāḥimī on 
Zoroastrianism”; and Koloğlu, Mutezileʾnin Felsefe Eleştirisi. For Koloğlu’s study, see also 
the review by M. Cüneyt Kaya in Ilahiyat Studies 1, no. 2 (2010), pp. 264-266.
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Bahmanyār, ʿ Umar Khayyām, Lawkarī, and others have come down to us,32 and 
it is evident from sources such as Ibn Funduq’s (d. 565/1169-70) Tatimmat Sīwān 
al-ḥikma how much has been lost. Filling this gap constitutes a major desidera-
tum, but its achievement depends on the discovery of additional sources.

Text 1, which is presented here in editio princeps, constitutes such a discov-
ery and provides another building block which may allow us to learn more 
about the reception of Avicennan philosophy before Ibn al-Malāḥimī. The 
text is a fragment of a tract dealing with the definition of the human being 
by the Zaydi Yemeni scholar Qāḍī Jaʿfar b. Aḥmad b. ʿAbd al-Salām al-Buhlūlī 
(d. 573/1177-78), entitled Masʾalat al-nafs—Kitāb al-Risāla al-munāṣifa 
li-l-mutakallimīn wa-l-falāsifa, which is incompletely preserved as Ms. Munich, 
Bayerische Staatsbibliothek, Cod.arab. 1192, fols 163v-170v (fig. 1). The question 
of the essence of man was a crucial one for the mutakallimūn, and it has been 
discussed repeatedly and at length over the centuries.33 The mutakallimūn 
considered it essential to show that man is the visible body which serves 
as the substrate for an entitative determinant or accident of life as a result 
of which man knows, perceives, and wills. The opposite view of Ibn Sīnā 
and his followers—that only an immaterial soul, which is distinct from the 

32		  See al-Rahim, Creation of Philosophical Tradition.
33		  See al-Ashʿarī, Maqālāt, pp. 329 ff.; Abū l-Qāsim al-Balkhī, Maqālāt, pp. 461-463. See also 

the various writings by al-Sharīf al-Murtaḍā and other Imāmī writers on the question of 
the essence of man, included in Ansari and Schmidtke, Imāmī Thought in Tradition, vol. 3.

figure 1
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material body, can perceive objects of intellection (maʿqūlāt), which are 
equally immaterial—was unacceptable for the mutakallimūn.

In his tract, Qāḍī Jaʿfar juxtaposes the arguments of the theologians for 
man’s essence (al-shakhṣ al-mushāhad  / al-jumla) with those of the philoso-
phers, who distinguish between shakhṣ and nafs, siding with the position of the 
theologians and refuting the arguments of the philosophers. The arrangement 
of the tract evokes Qāḍī Jaʿfar’s characteristic systematic approach in his theo-
logical books.34 The second part of the tract, which presents the arguments 
of the philosophers (fols 168r ff.), shows Qāḍī Jaʿfar’s intimate familiarity with 
Avicennan philosophy. He adduces four lengthy quotations (§§17, 23, 28, 31), 
each followed by a critical interventio (iʿtirāḍ; §§18-21, 24-27, 29-30). Although 
Qāḍī Jaʿfar does not identify his source, comparison with Ibn al-Malāḥimī’s 
Tuḥfa shows striking parallels between the two texts, both with respect to the 
quotations from philosophers and with respect to the replies. The similarity 
between the relevant passages in the two works allows reconstruction of parts 
of the heavily damaged final page of Qāḍī Jaʿfar’s text (fig. 170v; fig. 2), contain-
ing the fourth argument of the philosophers (§31).

However, the comparison of the relevant passages in the two works also 
shows that the possibility that Qāḍī Jaʿfar had consulted Ibn al-Malāḥimī’s 
Tuḥfa as his source can safely be excluded. Instead, both seem to have relied on 
a common, so far unidentified source, possibly written by a Muʿtazilī author. 
Whereas Ibn al-Malāḥimī had access to a variety of philosophical works, the 
same cannot be said of Qāḍī Jaʿfar. The latter had studied in Rayy with some of 
the city’s leading Zaydī scholars, who represented the Bahshamite tradition,35 

34		  See e.g. the outline of the structure of his Mishkāt al-miṣbāḥ fī ḥayāt al-arwāḥ, an auto-
commentary on his Miftāḥ al-naẓar wa-miṣbāḥ al-fikar; Ms. Milan, Ambrosiana, ar. D 544, 
fol. 3r-v:
لم�����س��ئ��ل�ة�  ا �ي 

��ف �ه��ب  لم�ذ� ا �ن  ��ب�ي�ا �ه�ا  ح�د
أ
� ��ف���صول  ��ن�ي�ة�  �ب�ثما �ق 

ّ
��ي�ت�ع��ل د  �ع��ت�ق��ا الا �ئ�ل  �م��س�ا �ي 

��ف م  �ل��ک�لا ا �نّ 
أ
� ع��لم 

وا
�ن  ��ب�ي�ا �ب��ع�ه�ا  ورا �ل��ي�ل  �ل�د ا �ل�ك  ��ي�ق �ذ

�ح���ق�
�ت �ن  ��ب�ي�ا �ه�ا  �ل���ث و�ث�ا �ه��ب  لم�ذ� ا �ل�ك  �ة� �ذ

ّ
ع��لی �ص�ح �ل��ي�ل  �ل�د ا �ن  ��ب�ي�ا �ه�ا  ��ن��ي و�ث�ا

�ن  ���س�ه�ا ��ب�ي�ا د لم�����س��ئ��ل�ة� و��س�ا و�ب�ة� �ت��ل�ك ا ��ج
أ
�ن � �م���س�ه�ا ��ب�ي�ا �ا ��ي�ق وخ�

�ل��ت����ح���ق� �ل��ي�ل وا �ل�د �ل�ك ا �ة ع��لی �ذ رد �لوا �����س��ئ��ل�ة� ا
أ
ال�

�ن  �ه�ا ��ب�ي�ا �م��ن� �ه�ا و�ث�ا و�ن �ب�
�ق�
ّ
�ي ��ي�ت�ع���ل

�ل��ت ��ه�ه��م ا ��ب� �ن ������ش �ب��ع�ه�ا | ۳�ب ��ب�ي�ا لم�����س��ئ��ل�ة� و��س�ا �ي �ت��ل�ك ا
��ي�ن ��ف

�ل���ف� �ا لم����خ� �ه��ب ا ا �م�ذ�
�ن 

أ
��ير �

�ل�ة� غ�
أ
ّ �م��س��

�ق �ب��ک�ل
ّ
�ف��صول �تکم�ل �م�عر��ف�ة� �م�ا ��ي�ت�ع��ل �ل���� ��ن�ي�ة� ا �ل��ثما هذ� ا م �ه� ��ل�ه�ا و�ب�تما �ه�ة� وإ���ب�ط�ا ��ب� �ل������ش  �ت��ل�ك ا

ّ
ح�ل

�ه�ا 
�ن� �إ�

�م�ة� ��ف لم��ت�ق��د �ف��صول ا �ل���� �ث�ة� ا �ل��ث�لا هد ع��ل�م�اً �ي���ق���ي��ن�اً �هو ا  �ع��ت�ق��ا وع ا
د و��ق را

أ
ح�د مم��ن � ّ وا

 �م��ن�ه �ل��ک�ل
ّ
��ي لا �ب�د �ل�ذ� ا

�ه�ا وإ��ن  �ئ�ل �ع��ن� لم��س�ا ء �م��ن ا �ي
�ي لا �ي��خ��لو ���ش

�ل��ت �ف و�ه�ي ا
ّ
ّ �م��ک���ل

��ب ع��لی ک�ل �ي �ي��ج
�ل��ت �ن ا �ع��ي�ا

أ
ض ال�

رو��
�م��ن ��ف

ض 
رو��

�ه�ا �م��ن ��ف ل�ع��لم �ب�
� ��ي�ة� ��ف�ا

��ق �ا �ل��ب �ف��صول ا �ل���� �ل��خ���م��س�ة� ا �ل�ك �م��ن ا ا �ذ �ه�ا و�م�ا ع�د �ن �ي��خ��لو �ع��ن �م�ا ��سوا
أ
ز� � �ا �ج

ر … ��خ
آ
ض ال�

��ع��� �ل��ب ض ��س���ق�ط��ت �ع��ن ا
��ع��� �ل��ب �ه�ا ا م �ب� ��ق�ا

أ
ا � �ذ �ي إ�

�ل��ت �ت ا �ي�ا �ا
�ل�ک���ف� ا

35		  An in-depth study of Qāḍī Jaʿfar’s thought remains a desideratum. See Zayd, Tayyārāt, 
passim; Ansari, Schmidtke, and Thiele, “Zaydī Theology in Yemen”, pp. 477-478; Schwarb, 
“Muʿtazilism”, pp. 15-20.
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and it is highly unlikely that Qāḍī Jaʿfar had access to philosophical books in 
Rayy. However, Ibn al-Malāḥimī relates on three occasions in his Muʿtamad 
that he had corresponded with one Ismāʿīl b. ʿAlī al-Rāzī who was min aṣhābinā, 
that is, a Muʿtazilī scholar,36 and Hassan Ansari has tentatively identified this 
person as Abū Muḥammad Ismāʿīl b. ʿAlī al-Farrazādī, the author of Taʿlīq Sharh 
al-Uṣūl al-khamsa, a work that was taught in Rayy and was brought by Qāḍī 
Jaʿfar to Yemen.37 It is possible that Ismāʿīl b. ʿAlī al-Farrazādī is the author of 
yet another Muʿtazilī refutation of the philosophers which has not come down 
to us but which was studied at the time by Qāḍī Jaʿfar and which was based on 
one or more sources that Ibn al-Malāḥimī, too, had consulted.38

Since Qāḍī Jaʿfar’s tract is incompletely preserved and breaks off at the end 
of fol. 170v, the overall scope of the text is uncertain. The title as it appears in 

36		  Ibn al-Malāḥimī, Muʿtamad, pp. 371, 376, 378.
37		  See Wilferd Madelung’s introduction to his revised and enlarged edition of Ibn 

al-Malāḥimī’s Muʿtamad, p. 6 n. 3.
38		  It should be noted that Ibn Sīnā, in turn, was familiar with Bahshamite doctrines, and he 

wrote a responsum, Risāla li-baʿḍ al-mutakallimīn ilā l-Shaykh fa-ajābahum, to refute the 
views of the theologians and ʿAbd al-Jabbār in particular, whom he must have known as 
their stays in Rayy overlapped; see Ibn Sīnā, “Risāla li-baʿḍ al-mutakallimīn ilā l-Shaykh 
fa-ajābahum”. For a discussion, see Dhanani, “Rocks in the Heavens!?”. See also Ibn Sīnā, 
Mubāḥathāt, pp. 348-349, containing another critique of the Muʿtazilīs of Rayy. This text 
is part of the mulḥaqāt to the work, the origins of which are uncertain. For a discussion, 
see Reisman, Making of the Avicennan Tradition, pp. 248 ff.

figure 2
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Qāḍī Jaʿfar’s quotations of the philosophers’ 
arguments

Ibn al-Malāḥimī, Tuḥfat al-mutakallimīn 
fī l-radd ʿalā l-falāsifa

�ت  �ا ��ث�ب �ل��ي�ه �م��ن إ� �ه��بوا إ�
ر�ی لم�ا �ذ ��خ

أ
ر��ق�ة� ال�

�ل����ف ا 17§ و��ق�د �تم��سّ�ک��ت 

�ن �ن�ذ��کر�ه�ا و�ن�ذ��کر 
آ
�ح��ن ال�

وه، �ن ��ي �ت�ذ��کره �بو��ج �ل�ذ�  ا
ّ
�ل�ح�د ��س ع��لی ا �ل��ن�ف� ا

��ي�ه 
�بع ��ف

�ة� و�ي��تّ� �ل���ن��ص�ف� �ل�ك �ب�ع��ي�ن ا �ي �ذ
ر ��ف

�ظ �ل��ن�ا ر ا
�ه�ا �ل��ي���ن��ظ ��ي��بوا �ع��ن� ��ج

أُ
�م�ا �

و��ل�ه��م:
�ل�ك ��ق ل��م�عر��ف�ة�، ��ف�م��ن �ذ ل�ع��لم وا

� �ة ا �ئ�د ��ف�ا

�ب�ن  �ة� ك�ا ��س�ف� �لا �ل���ف� رو�ن �م��ن ا ��خ
أ
لم��ت�� �م�ا ا

أ
]�ص 161: 14-13[ و�

ء،  ��ي�ا ������ش
أ
�ب�� ��س  �ل��ن�ف� ا �ت  �ا ��ث�ب ل�إ وا  ا�ح��ت�����ج ��ف���ق��د  ��يره 

وغ� ��س���ي�ن�ا 
�لوا: �ه�ا ��ق�ا �م��ن�

ل  ل�ع��لم �م��ن�ق���سماً وم�ح�ا
�  �ي�کو�ن ا

�ن
أ
��ب � ل�ع��لم �م��ن�ق���سماً �لو��ج

�  ا
ّ

�ن م�ح�ل �لو ک�ا

�اً.  �ي���ض�
أ
م م�ح��ل�ه � �ن���ق���س�ا �ل�ك ا ل�ع��لم، �ک��ذ

� م ا �ن���ق���س�ا ا

م�ح���صور�ة،  ��ل��ي�ة� 
�ل�ع���ق� ا �ل�ع��لوم  ا �ن  إ�  ]14-18  :161 ]�ص 

�ه�ا 
ّ
م�ح���ل �ن  ك�ا ��ف��لو  ��ي�ن�ق���سم،  لا  ح�د  �لوا وا د،  ح�ا

آ
� �ه�ا  ���ي

و��ف
د  ح�ا

آ
� م  �ن���ق���س�ا ا م 

�ل��ز�ل �م��ن�ق���سم،  ��سم  �ل��ج وا  ، �ن �ن��س�ا ال�إ ��سم  ��ج
�ن 

أ
� �ه��م 

طر���ق ع��لى  ا  �ه�ذ� د  وإ��يرا ل.  م�ح�ا �ل�ك  و�ذ �ل�ع��لوم،  ا
�م��ن�ق���سم،  ل�ع��لم 

� ��ف�ا ��سماً �م��ن�ق���سماً  ل�ع��لم ��ج
� ا �ن م�ح�ل  �لو ك�ا ل:  �ي���ق��ا

��سماً، وإ��نم�ا  ��ير �م��ن�ق���سم، ��ف�م����ح��ل�ه �ل���ي��س ��ج
 غ�

ّ
ل �ل�ح�ا ل�ع��لم ا

� �ل�ك��ن ا
�ه�ا لا ��ت�ن�ق���سم. 

�ن�
أ
��س، ل� �ل��ن�ف� ا ، و�هو  �ي

�ن و�هر روح�ا م�ح��ل�ه ��ج
��ي��ن���ت����ج 

، ��ف ل�ي �ل��ت�ا ض ا
��ي����

��ي�ه �ن���ق�
�ي ��ف

��س��ت���ث�ن رط�ي ا ��س ���ش ��ي�ا
ا ��ق و�ه�ذ�

م. لم���ق��د ض ا
��ي����

�ن���ق�

�لوا: ��ق�ا

�نّ 
أ
� 

ّ
ح
ا �ص �ذ �إ�

رور�ي�اً، ��ف
و�ل��ي�اً ��ض

أ
�ن ع��ل�م�اً � �ن �م�ع��لو�م��ت�ا �م��ت�ا �ن �م���ق��د �ت�ا و�ه�ا

ا 
ّ
�ل�ك إ�ل ��سم و�ل���ي��س �ب�ع�د �ذ �ن�ه �ل���ي��س �ب��ج

أ
��ير �م��ن�ق���سم �ث��ب���ت �

ل�ع��لم غ�
� م�ح�ل ا

�ه�ا. ��س ع��لی �م�ا �ب���ي�ن�ا �ل��ن�ف� �ه ا
ّ
 �ي�کو�ن م�ح��ل

�ن
أ
�

�لوا: ]�ص 161: 19-18[ ��ق�ا

 
ّ

ل �ن ك�ل ح�ا
أ
لى � و

أ
، ال� �ت و�ل��ي�ا

أ
�ن �م��ن ال� �م��ت�ا لم���ق��د �ن ا �ت�ا و�ه�ا

ح�د لا ��ي�ن�ق���سم. ل�ع��لم وا
� �ن ا

أ
��ن�ي�ة� � �ل��ث�ا �ي �م��ن�ق���سم �م��ن�ق���سم، وا

��ف

the manuscript, Masʾalat al-nafs—Kitāb al-Risāla al-munāṣifa li-l-mutakallimīn 
wa-l-falāsifa, may suggest that Masʾalat al-nafs constitutes only a section of the 
otherwise more comprehensive Kitāb al-Risāla al-munāṣifa li-l-mutakallimīn 
wa-l-falāsifa, in the course of which Qāḍī Jaʿfar also discusses other controver-
sial questions. In the following table, verbatim agreements between the texts 
of Qāḍī Jaʿfar and Ibn al-Malāḥimī are rendered in red. In two cases, the posi-
tion of verbatim agreements or otherwise nearly identical passages differs in 
the two works, and the corresponding phrases are rendered in green. Evident 
parallels which are phrased differently in the two texts are rendered in blue.
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Qāḍī Jaʿfar’s quotations of the philosophers’ 
arguments

Ibn al-Malāḥimī, Tuḥfat al-mutakallimīn 
fī l-radd ʿalā l-falāsifa

ل:  �ي���ق��ا
�ن
أ
�ل�ك � ض ع��لی �ذ

�� 18§ الاع��ترا

رور�ي�اً.
و�ل��ي�اً ��ض

أ
�م��ت��ي�ن مم�ا �ي�ع��لم ع��ل�م�اً � لم���ق��د ��ي�ن ا

�ت م �کو�ن �ه�ا
ّ
لا �ن��س��ل

�م��ن�ق���سماً  ل�ع��لم 
� ا م�ح�ل  �ن  ک�ا �لو  و��ل�ه��م: 

��ق و�ه�ي  لی،  و
أ
ال� �م�ة�  لم���ق��د ا �م�ا 

أ
�

 �ي�کو�ن 
�ن
أ
ع �

�ذ لا �يم�ت���ن  إ�
ّ
ل�ع��لم �م��ن�ق���سماً، ��ف�لا �ي���ص���ح

�  �ي�کو�ن ا
�ن
أ
��ب � �لو��ج

م  �ن���ق���س�ا ا �ي 
��ف �ل���ي��س   

�ذ إ� �م��ن�ق���سم  ��ير 
غ� ��ي�ه 

��ف  
ّ

ل �ل�ح�ا وا �م��ن�ق���سماً   
ّ

لم����ح�ل ا
م �م�ا �ي�ح��ل�ه. �ن���ق���س�ا  ا

ّ
لم����ح�ل ا

�ي �م�ا 
�ن ل��م�ع�ا �ي ا

�ي و��ف
�ن ر�ک�ة� �ل��ل�م�ع�ا �لو�ه�م��ي�ة� �م�د و�ة ا

�ل���ق� و�لو�ن ا
هم �ي���ق�

� لا �ترا
أ
�

ا  �نّ �ه�ذ� �إ�
��ف �ل�ك  �ة، و�مع �ذ �ا �ل��ل���ش ��ئ��ب  �ل�ذ� ا و�ة  ا ح�د �ک�ع�د ین وا

�م�ع� �هو 
و�ة 

�ل���ق� ا �ل�ك  لم��ن�ق���سم و�ک��ذ ا ��سم  �ل��ج ا �م��ن�ق���سم وم�ح��ل�ه  ��ير 
غ� ح�د  وا ین 

ل��م�ع� ا
��سم ولا  �ل��ج هم �ب�ل م�ح���ل�ه�ا ا

��س �ع��ن�د� �ل��ن�ف� ا �ل 
ّ
ا�کر�ة لا �ي�ح �ل�ذ� �ة� وا ��ف��ظ� �ل�ح�ا ا

�ل�ك لا  م م�ح��ل�ه، و�ک��ذ �ن���ق���س�ا �ل ا �ج
أ
�مور ل�

أ
هذ� ال�  �م��ن �ه�

ّ
ل �ل�ح�ا ��ي�ن�ق���سم ا

��ير �م��ن�ق���سم. 
ل�ع��لم غ�

�  �ي�کو�ن ا
�ن
أ
ع �

�يم�ت���ن

: �ب وا �ل��ج ]�ص 161: 162-20: 2[ وا

ا �م��ن  �ه�ذ� ��س�كم  ��ي�ا
��ق �ي 

��ف �م��ت��ي�ن  لم���ق��د �ن ا
أ
� م 

ّ
�ن��س��ل �ن�ا لا  إ�
. �ت و�ل��ي�ا

أ
ال�

�م��ن�ق���سم،  �م��ن�ق���سم  �ي 
��ف ل  ح�ا ك�ل  �ن 

أ
� و�هو  لى،  و

أ
ال� �م�ا 

أ
�

�ل�ك  �ي �ذ
ع ��ف

ز�  ��ي�ن�ا
�ن
أ
ع �

ز� �ن لم��ن�ا
أ
، ل� �ت و�ل��ي�ا

أ
�ل���ي��س �م��ن ال�

ع 
ل �ل��ل�م����ح�ل، ��ف�لا �يم�ت���ن �ل�ح�ا �ة� وا ��ل��ص�ف�  ك�ا

ّ
ل �ل�ح�ا �ن ا ول: إ�

��ي�ق�
��ف

�ة  ح�د �ل�ة� وا �ل�ح�ا �ة� وا ��ل��ص�ف� لمو�صو��ف �م��ن�ق���سماً، وا  �ي�كو�ن ا
�ن
أ
�

�ة�. �م��ن �ح��ي��ث �ه�ي �ص�ف�

رك  �ت�د �لو�ه�م��ي�ة�  ا و�ة 
�ل���ق� ا �ن  إ�  : و�لو�ن

�ت���ق� �كم 
�ن
أ
� �تر�ى  لا 

أ
�

و�ة  ا �ك�ع�د ح�د  وا ىن 
�م�ع� �هو  �م�ا  �ي 

�ن ل��م�ع�ا ا �ي 
و��ف  ، �ي

�ن ل��م�ع�ا ا
و�ل���ي��س  ا�كر�ة،  �ل�ذ� وا �ة�  ��ف��ظ� �ل�ح�ا ا �ل�ك  و�ك��ذ �ة،  �ا �ل��ل���ش ��ئ��ب  �ل�ذ� ا
��ب �ع��ن�دكم  ��سم، ولا �ي��ج ��س �ع��ن�دكم، �ب�ل م�ح���ل�ه�ا ��ج �ل��ن�ف� م�ح���ل�ه�ا ا
�ي 

م �ب�ه ��ف
�ت�ب� ��ج

أ
م م�ح��ل�ه ��ف�م�ا � �ن���ق���س�ا �ل�ك �ب�ح�����س��ب ا  ��ي�ن�ق���سم �ذ

�ن
أ
�

�ب  وا �ن ��ج �ف��ظ �ل�ه، ك�ا �ل�ح���� �ل�ذ��كر وا ح�د، وا ىن وا
هم ��ب�م�ع�

�لو� ا
ل�ع��لم.

� �ي ا
�كم ��ف

�ل���ف� م��خ�ا

(cont.)
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لم  ��ي�ن�ق���سم  �يما 
��ف ح��لو�ل�ه  وز�  �ي��ج لا  ل�ع��لم 

� ا �نّ 
أ
� ��ل�ه��م  �م��ن�ا 

ّ
��س��ل �لو   ّ

م
�ث  §19

�ي 
 ��ف

ّ
�ن �ي�ح�ل

أ
ز� � وا و�هّ�موه �ل��ج

��س ع��لی �م�ا �ت �ل��ن�ف� �ت ا �ا ��ث�ب �ل�ك إ� م �م��ن �ذ
�ي��ز�ل

وز�  �ا �ي��ج
ّ
�ن مم ، وإ��ن ک�ا �ل���ق���ل��ب �ل�ع��ل�ة�، ��ف�ا ء ا ا ز� ��ج

أ
ح�د �م��ن �ج�م��ل�ة� � ء وا ز� ��ج

�هو  ��ي  �ل�ذ� ا �م��ن�ه  ء  ز� �ل��ج وا �ة�  �ل���ف� �مؤ� ء  ا ز� ��ج
أ
� �ن�ه 

أ
� �م��ن �ح��ي��ث  �م�ه  �ن���ق���س�ا ا

ل�ع��لم 
�  ا

ّ
م، ��ف���ق��د ح�ل �ن���ق���س�ا وز� ع��ل��ي�ه الا �ا لا �ي��ج

ّ
�ل��ن���ق�ط�ة� مم و�هر و�هو ا �ل��ج ا

��س ع��لی �م�ا �ذ�کروه. �ل��ن�ف� �ت ا �ا ��ث�ب لی إ�  إ�
�ة� �ج ��ير ح�ا

�يما لا ��ي�ن�ق���سم �م��ن غ�
��ف

�ل�ك  �هی ��ف��ک��ذ  �ب���م�ا لا �ي��ت��ن�ا
و�ة

�ل���ق� �ی �ب�ا زّ� ��ج
�ا �ي�ت�

ّ
�ل��ن���ق�ط�ة� مم �نّ ا

أ
�لوا � یت ��ق�ا

و�م�
.

ً
�ي�ا
زّ�  �ي�کو�ن �م��ت�����ج

�ن
أ
�ه�ا � ���ي

 ��ف
ّ

ل �ل�ح�ا �ي ا
��ب ��ف �ي��ج

��ي  ز� ��ج
�عو�ن �ت ّ

�ي�د �نم�ا  إ� �ه��م 
�ن�
أ
ل� هم 

�ع��ن�د� ل�ي  و
أ
�ب�� ل�ع��لم 

� ا ا  �ه�ذ� �ل���ي��س  ��ق��ل��ن�ا: 
ل�ع��لم ��ي�ن�ق���سم 

� �نّ ا
أ
ا � و��ل�ه��م ع��لی �ه�ذ�

[���ـق� �ة�، ]��ف�ـ �م���ض� �ت غ��ا ��س�ا ��ي�ا
 �ب���ق�

�ل��ن���ق�ط�ة� ا
. ل�ي و

أ
�ل���ي��س �ب��

ل�ع��لم، 
� ا م  �ن���ق���س�ا ا ل  وم�ح�ا و��ل�ه��م: 

��ق و�هو  ��ن�ي�ة�،  �ل��ث�ا ا �م�ة�  لم���ق��د ا �م�ا 
أ
و�  §20

��ب  ین �يو��ج
��ي �هو �م�ع� �ل�ذ� ا ل�ع��لم 

� ا �نّ 
أ
�اً ل� �ي���ض�

أ
� و�ل��ي�ة� 

أ
� �ه�ا 

�ن�
أ
� م 

ّ
�ن��س��ل ��ف�لا 

ل  �����س��ت�دلا  �ب�ل �ي�ع��لم �ب�ا
رور�ةً

و�ت�ه ��ض لم�اً �ل���ي��س مم�ا �ي�ع��لم ��ث�ب لم ع�ا �ل�ع�ا �کو�ن ا
م  �ن���ق���س�ا الا ع��ل��ي�ه  وز�  �ي��ج لا  �ا 

ّ
مم �نّ�ه 

أ
�ب�� ل�ع��لم 

� ا �ي�کو�ن   
�ک��ي�ف

��ف  ، ض
�م���� غ��ا

�ت  �ا ��ث�ب إ� �ي 
��ف ض 

 �ي�عر��
�ن
أ
� ز�  �ا ا �ج �ذ إ� ل  ��ک�ا ��ش� ال�إ �ن 

أ
و�ل��ي�اً ل�

أ
� رور�ي�اً 

��ض
م 

أ
وز� ع��ل��ي�ه � م �ه�ل �ي��ج �ن���ق���س�ا �نّ الا

أ
�ي �

ض ��ف
 �ي�عر��

�ن
أ
�هو �ب��

هد ���ف و و��ج
لی. و

أ
�ح�قّ و�

أ
لا �

ح�د لا  �لوا ا ل�ع��لم 
� ا �ن 

أ
� ��ن�ي�ة�، و�هو  �ل��ث�ا ا �م�ا 

أ
� ]�ص 162: 2-4[ 

�م��ن  �يم�ك��ن  �ن�ه 
أ
ل� �اً،  �ي���ض�

أ
� �ت  و�ل��ي�ا

أ
ال� �م��ن  �ل���ي��س  ��ي�ن�ق���سم، 

�ن م�ح��ل�ه 
أ
كفما �

ح�د �ك�م����ح��ل�ه، �� �لوا ل�ع��لم ا
� �ن ا إ� ول: 

 �ي���ق�
�ن
أ
ع �

ز� ��ي�ن�ا
���موع  �ن م�ح��ل�ه م��ج

أ
ح�د، وكما � ��ي�ه وا

 ��ف
ّ

ل �ل�ح�ا ح�د ��ف�ا ��سم وا ��ج
 ، ٍن

� ���موع �م�ع�ا �اً م��ج �ي���ض�
أ
ل�ع��لم �

� ح�د، ��ف�ا ��سم وا ء، و�هو ��ج ا ز� ��ج
أ
�

و�هو ع��لم واح�د.

(cont.)
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وز� ع��ل��ي�ه  ل�ع��لم مم�ا �ي��ج
�  �ي�کو�ن ا

�ن
أ
م �

�ن��کر�ت
أ
ول: �م�ا �

 �ي���ق�
�ن
أ
�ئ�ل � ّ �ل���ق��ا

م
21§ �ث

��سم  ا م  �ل��ک�لا ا �نّ 
أ
� ء کما  ��ي�ا ������ش

أ
� ���موع  لم�����ج �س�ماً  ا  

�ي�کو�ن  
�ن
أ
�ب�� م  �ن���ق���س�ا الا

ح�د  وا ��سم  ا ع��ل��ي�ه  ع 
و����ق وإ��ن  ��ير�ة 

ث
�ک�� ء  ��ي�ا ������ش

أ
و� �حرو��ف  ���موع  لم�����ج

ء  ��ي�ا ������ش
أ
� ���موع  ��سم م��ج �ل��ج ا �نّ 

أ
� ���م�ل وکما  �ل��ج ا ء  �س�ما

أ
� �م��ن  �ل�ك  و�ي�کو�ن �ذ

ع��لی  ل  �����س��ت�دلا الا �ي 
��ف وا 

خ��ذ�
أ
� یت 

�م�
��ف ح�د،  ��سم وا ا ع��ل��ي�ه  ع 

وإ��ن و����ق
�ه�ا  �هر �ب�  �ي���ظ�

�ة� �م���ض� �ت غ��ا �����س��ت�دلالا ا �ب�ا
ّ
 ��ل�ه��م إ�ل

ّ
م
�ل�ك لم �يت� �ن �ذ ��ب�ط�لا

�ي 
�لوه ��ف ّ �م�ا ��ق�ا

��لم �ي���ص���ح
و�ل��ي�اً ��ف

أ
رور�ةً ع��ل�م�اً �

�ل�ك مم�ا ]لا[ �ي�ع��لم ��ض �نّ �ذ
أ
�

�مّ��ل�ه.
أ
�ن لم��ن �ت��

ّ
ا �ب��ي �ل�ك، و�ه�ذ� �ذ

�ي�ح�ل  ل�ع��لم 
� ا �ن  إ� ول: 

�ي���ق� �م��ن  �ن 
أ
� ع��لى   ]5-9  :162 ]�ص 

، �ل���ق���ل��ب ا

لا  وإ��ن�ه  �ل��ن���ق�ط�ة�،  ا و�هو  ح�د،  �لوا ا ء  ز� �ل��ج ا �ي�ح�ل  �ن�ه  إ� ول: 
�ي���ق�

،
أ
�ز�  ��ج

��ي�ه لا �ي�ت�
 ��ف

ّ
ل �ل�ح�ا ، ��ف�ا

أ
�ز�  ��ج

�ي�ت�

�هى،  لى �م�ا لا �ي��ت��ن�ا  إ�
و�ة

�ل���ق�  �ب�ا
أ
�ز�  ��ج

�ل��ن���ق�ط�ة� �ت�ت� �ن ا إ� م: 
ىت ��ق��لت�

و�م�
��ي�ه،

 ��ف
ّ

ل �ل�ح�ا �ي ا
�ل�ك �ي���ص���ح ��ف ��ف��ك��ذ

�نم�ا  إ� �كم 
�ن
أ
ل� �ع��ن�دكم،  ل�ي  و

أ
� �ب�ع��لم  ا  �ه�ذ� و�ل���ي��س  �ل�كم:  ��ي�ل 

��ق
�ة�،  �م���ض� �ت غ��ا ��س�ا ��ي�ا

 �ب���ق�
أ
�ز�  ��ج

�ل��ن���ق�ط�ة� �ت�ت� �ن ا
أ
�ع��لم �

�ن�ا �ن إ�  :
�عو�ن ّ

�ت�د
��لم 

، ��ف ل�ي و
أ
ل�ع��لم �م��ن�ق���سم، �ل���ي��س �ب��

� م�ح�ل ا �ن  إ� ا: 
و�ل�كم ع��لى �ه�ذ�

��ف���ق�
��ن�ي�اً. ��س�اً �بر�ه�ا ��ي�ا

ا ��ق ��س�كم �ه�ذ� ��ي�ا
�ي�ك��ن ��ق

�د 
َ
�ه �ا لم���ش �ل���ش����خ����ص ا ا ا �نّ �ه�ذ�

أ
ل�ع��لم �ب��

� �نّ ا
أ
ء � ��ي�ا ������ش

أ
��ب ال� �ع��ج

أ
مّ �م��ن �

22§ �ث

م �هو  ح��ک�ا
أ
هذ� ال� لم�����س��ت����ح�قّ ��ل�ه� ل ا ����ف�ع�ا

أ
هذ� ال� �ي �ه�

لم���ت��صرّ��ف ��ف �هو ا
مم�ا �ذ�کروه  �هر 

�ظ�
أ
� م �ذ�کره و�هو 

ّ
�ت���ق��د �م�ا  ع��لی  رور��ي 

��ض ل�ي  و
أ
ع��لم �

�مور 
أ
ال� هذ�  �ه� ل  �م��ث�ا

أ
�ب�� ����ف�ع�ە  و�ن د �ي��ط��ل��ب وم 

�ل���ق� وا �ل�ع��لوم  ا �ك��بر 
أ
� �ب�ل 

ا �ع�ک��س  و�ل��ي�ة�، و�ه�ذ�
أ
�ه�ا �

�ل�ك �کو�ن� �عو�ن �مع �ذ ّ
�ة� و�ي�د �م���ض� �ا �ل�غ� �ه�ة� ا ��ت��ب� لم���ش ا

�ة�. �ل���ن��ص�ف� ��ب�ه ا و��ج
 �م�ا �ت

ّ
�د �ل�ع���ق��ل و�ض� ��ي�ه ا

�م�ا �ي���ق����ت���ض�

لم �هو  �ل�ع�ا ا �ن 
أ
�ب�� ل�ع��لم 

� ا �ن 
أ
� ��ب  �ل�ع�����ج ا م 

]�ص 162: 14-9[ �ث

و�ن  ر�ي�د
م �ت

م، �ث
�هر مم�ا �ذ�كر�ت

�ظ�
أ
ل�ي � و

أ
�ل���ش����خ����ص �هو ع��لم � ا ا �ه�ذ�

��لم.
ظ�
أ
�هو �

، ���ف ل�ي و
أ
ل�ي �بم�ا �ل���ي��س �ب�� و

أ
�ب�ط��لوا �م�ا �هو �  ��ت�

�ن
أ
�

��ير �م��ن�ق���سم، 
�مراً غ�

أ
ل�ع��لم �

�  �ي�كو�ن ا
�ن
أ
م �

�ن��كر�ت
أ
ل ��ل�ه��م: �م�ا � و�ي���ق��ا

ل��م�ع��لوم، و�ل���ي��س  لم وا �ل�ع�ا �ه�ا �ب��ي�ن ا �ي �ت�ع���ل��ق�
�ل��ت ��ف�ة� ا �ا �ض� �هو ال�إ

���ف
��ي��ت��ص�ل  �مر 

أ
� �ب�ل  ل��م�ع��لوم،  ا �ي 

��ف ولا  لم  �ل�ع�ا ا �ي 
��ف لا   

ّ
ل �ب�ح�ا

�ل�ب���نو�ة  �بو�ة وا
أ
ء، �م��ث�ل ال� ��ي�ا ������ش

أ
 �ب��ي�ن ال�

�ت ��ف�ا �ا �ض� �ه���م�ا ك�ال�إ �ب���ي�ن�
�ي 

�ة� ��ف
ّ
�ل و�ة ح�ا

�خ�
أ
�ن ال� ل: إ�  �ي���ق��ا

�ن
أ
�ن�ه لا �يم�ك��ن � �إ�

و�ة؟ ��ف
�خ�

أ
وال�

�ل�ب���نو�ة. �بو�ة وا
أ
�ل�ك ال� ا، و�ك��ذ �ي �ه�ذ�

و ��ف
أ
�ل���ش����خ����ص � ا ا �ه�ذ�

(cont.)
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و��ل�ه��م:
�ل�ك ��ق �ي �ذ

وا �ب�ه ��ف
�ق�
ّ
23§ و�م��ن �ج�م��ل�ة� �م�ا �ت�ع���ل

�ع��ن  �ة  رد لم�����ج ا �ت  ��ل��ي�ا
�ل�ع���ق� ا �ت  �ل��ک��ل��ي�ا ا رك  �ت�د ��ل��ي�ة� 

�ل�ع���ق� ا و�ة 
�ل���ق� ا �نّ  إ�

ل��م�ع��ي�ن  �ل���ش����خ����ص ا را��ک�ه�ا ا دإ� لم��ط��ل�ق �ع��ن�د  �ن ا �ن��س�ا رك ال�إ �ن ��ف��ت�د
�ئ را

�ل����ق ا
�ل���ش����خ����ص  ا �ن 

أ
، ل� �ل���ش����خ����ص�ي ا �ن  �ن��س�ا ��ير ال�إ

لم��ط��ل�ق �هو غ� �ن ا �ن��س�ا وال�إ
�مور 

أ
هذ� ال� رّد �ع��ن �ه� لم��ط��ل�ق م��ج �ن م��خ���صو�ص وا �ي �م��ک�ا

�د ��ف
َ
�ه �ا �م���ش

 �ب�ل 
�ن �ن��س�ا ��سم ال�إ  �ي��ط��ل�ق ع��ل��ي�ه ا

�ن
أ
ّ �م�ا �يم�ک��ن �

��ي�ه ک�ل
خ��ل ��ف �ب�ل �ي�د

�ي 
لم��ط��ل�ق ��ف �ن ا �ن��س�ا ��ي�ق��ة� ال�إ

�ق���ي��ت �ح���ق� �ن ��ش���خ���ص�ي �ل��ب �ن��س�ا م ک�ل إ� �لو عُ�د
�ن  ک�ا ا  �ذ �إ�

��ف ���صً�ا،  �م���ش����خّ�  ّ
�ل�ح��س ا ه  �ه�د �ا �ي���ش ء  �ي

���ش �ل��ك�ل  ا  و�ه�ذ� �ل�ع���ق��ل  ا
لی   إ�

��ف�ة� �ا �ض�  إ�
 �ي�کو�ن

�ن
أ
�م�ا � إ� هد  رّ ��ج

�ت  لم �ي��خ�ل 
�ن
�ئ را

�ل����ق ا �ع��ن ا ردً �ل��ک��ل�ي م��ج ا
�ن 

أ
ل ل� ا م�ح�ا لم����خ����صو�ص، و�ه�ذ� �ل���ش����خ����ص ا ��ي �هو ا �ل�ذ� و�ذ �م��ن�ه ا

�خ�
أ
لم�� ا

�ي�کو�ن   
�ن
أ
� وإ��م�ا   ، �ن و�م��ک�ا و�ه��ي��ئ�ة�  ور  و�م���ق��د ع 

و�ض� و 
�ذ �م��ن�ه   

و�ذ
�خ�

أ
لم�� ا

�ن لا �ي�کو�ن 
أ
�ي �

��غ �ب
��ي��ن�

��ق��ل�ة� ��ف �ل�ع�ا ��س ا �ل��ن�ف� خ��ذ� و�هو ا
آ
لی ال�  إ�

��ف�ة� �ا �ض� �ب�ال�إ
وإ�لا  ض 

�� �ب�ع�ا
أ
و� ء  ا ز� ��ج

أ
� �ت  ا �ي�کو�ن �ذ لا  �ن 

أ
و� ور  �م���ق��د ولا  ع 

 و�ض�
م.

ّ
��ف�ه �بم�ا �ت���ق��د ر��ف خ��لا

ُ
�ل�ك و��ق�د �ع  �ي�کو�ن �ک��ذ

�ن
أ
�ه�ا � ���ي

 ��ف
ّ

�يما ح�ل
م ��ف را

و��ل�ه��م:
�ه�ا ��ق ]�ص 167: 16-8[ و�م��ن�

�ة  رد لم�����ج �ت ا ��ل��ي�ا
�ل�ع���ق� �ت ا رك ك��ل��ي�ا ��ل��ي�ة� �ت�د

�ل�ع���ق� و�ة ا
�ل���ق� �ن ا إ�

را��ك�ه�ا  دإ�  لم��ط��ل�ق �ع��ن�د  ا �ن  �ن��س�ا ال�إ رك  ��ف��ت�د  ، �ن
�ئ را

�ل����ق ا �ع��ن 
��ير 

غ� �هو  لم��ط��ل�ق  ا �ن  �ن��س�ا وال�إ  ، �ن
ّ
�م�ع��ي �ن  �ن��س�ا إ� ��ش���خ���ص 

�ي 
��ف �ه�د  �ا �م���ش �ل���ش����خ����ص�ي  ا �ن 

أ
ل�  ، �ل���ش����خ����ص�ي ا �ن  �ن��س�ا ال�إ

ر  ا و�م���ق��د م��خ���صو�ص  ل  ح�ا ع��لى  م��خ���صو�ص  �ن  �م��ك�ا
هذ�  رد �ع��ن �ه� لم��ط��ل�ق م��ج ع م��خ���صو�ص، وا

م��خ���صو�ص وو�ض�

 �ي��ط��ل�ق ع��ل��ي�ه 
�ن
أ
��ي�ه ك�ل �م�ا �يم�ك��ن �

خ��ل ��ف �مور، �ب�ل �ي�د
أ
ال�

م  �لو ع�د �ب�ل  ��ب�ل، 
لم�����س��ت�ق� ا �ي 

��ف �د  �����س��يو�ج مم�ا  �ن  �ن��س�ا ال�إ ��سم  ا
�ي 

لم��ط��ل�ق ��ف �ن ا �ن��س�ا ��ي�ق��ة� ال�إ
�ي �ح���ق�

��ق �ن ��ش���خ���ص�ي �ل��ب �ن��س�ا ك�ل إ�
�ل�ح��س �م���ش����خ����ص�اً.  ه ا �ه�د �ا ء �ي���ش �ي

�ي ك�ل ���ش
ا ��ف �ل�ع���ق��ل، و�ه��ك��ذ ا

ا(  �ئ�ه )�ك��ذ ز�  لم �ي��خ�ل �ل��ج
�ن
�ئ را

�ل����ق اً �ع��ن ا رّد �ل��ك��ل�ي م��ج �ن ا ا ك�ا �ذ �إ�
��ف

ا  و�ه�ذ� �م��ن�ه،  و�ذ 
�خ�

أ
لم�� ا لى  إ�  

��ف�ة� �ا �ض� �ب�ال�إ �ي�كو�ن  �ن 
أ
� �م�ا[  إ� [

و�ه��ي��ئ�ة�،  ر  ا �بم���ق��د �ئ�د  ا ز� ع 
و�ض� و 

و�ذ �ذ
�خ�

أ
لم�� ا �ن 

أ
ل� ل،  م�ح�ا

��س  �ل��ن�ف� ا و�هو   ، خ��ذ�
آ
ال� لى  إ�  

��ف�ة� �ا �ض� �ب�ال�إ �ي�كو�ن  �ن 
أ
� وإ��م�ا 

لا  �ن 
أ
و� ع، 

و�ض� ��س  �ل��ل��ن�ف� �ي�كو�ن  لا  �ن 
أ
� �ي 

��غ �ب
��ي��ن�

��ف ��ق��ل�ة�،  �ل�ع�ا ا
�ل�ك  ر، وإ�لا �لو �ث��ب���ت �ذ ا ر�ة ولا �ل�ه �م���ق��د �ا ��ش� �ل��ي�ه إ� �يم�ك��ن إ�

��ي�ه.
 ��ف

ّ
��ي ح�ل �ل��ث��ب���ت �ل��ل�ذ�

(cont.)
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ض
�� 24§ الاع��ترا

�ع��ن  رّد  م��ج �يما �ذ�کر�تموه 
��ف ول 

ل��م�ع���ق� ا رك  لم�د ا �نّ 
أ
� ��س��لم 

�ن لا  ��ل�ه��م:  ل  �ي���ق��ا
ض 
�هو ��ي�ن���ق���

لم��ط��ل�ق ���ف �ن ا �ن��س�ا �ت ال�إ لم��س���م��ي�ا وه �م��ن ا ورد
أ
، ��ف�م�ا � �ن

�ئ را
�ل����ق ا

�ل�ه  ��ي  �ل�ذ� ا �ل���ش����خ����ص  ک�ا ء  �ل�ع���ق��لا ا ��ي��ت��صوره  �نم�ا  إ� �ن�ه 
أ
ل� و�هّ�موه 

�ت �م�ا 
�ة،  �ي�د �م�ة� �م�د ٍض و�ل�ه ��ق�ا


 �ب��ع���

ق
و�

�ه�ا ��ف  �ب��ع��ض��
�ة� ء �مر��ت�ب �ا �ع���ض�

أ
�اع و� و�ض�

أ
�

لم��ط��ل�ق  �ن ا �ن��س�ا هم ال�إ
هم �ب��ي�ن �صور�

�ي ��ب��صر�
�ف��ص��لو�ن ��ف �ه��م �ي����

�ن� �إ�
ا ��ف و��ل�ه�ذ�

لا  و�لو  �اع،  و�ض�
أ
وال� ��ک�ل  �ل���ش ا �ي 

��ف لم��ط��ل�ق  ا ر��س 
�ل����ف ا �صور�ة  و�ب��ي�ن 

رّد  لم��ط��ل�ق م��ج ا �نّ  إ� و��ل�ه��م 
��ق ���ب�ط�ل 

��ف  ،
ً
ولا

�م�ع���ق� �ل���ت��صوّر  ا �ن  لم�ا ک�ا �ل�ك  �ذ
ر.  ا لم���ق��د ع وا

�لو�ض� �ع��ن ا

�ب وا �ل��ج ]�ص 167: 168-17: 3[ وا

�ت �هو  ولا
رك �ل��ل�م�ع���ق� لم�د �ن ا

أ
ا � ��س�كم �ه�ذ� ��ي�ا

�ص�ل ��ق �ن ح�ا إ�
ل  ��ي�ق��ا

، ��ف اً رد  �ي�كو�ن م��ج
�ن
أ
��ب � رد �ي��ج رك �ل��ل�م�����ج لم�د �ل�ع���ق��ل، وا ا

��لمِ 
ر ��ف ا لم���ق��د ع وا

�لو�ض� رد �ع��ن ا َك م��ج
ر لم�د �ن ا

أ
م �

ّ
�ل�كم: �لو ��سُ��ل

؟ اً رد رِ�ك�ه م��ج  �ي�كو�ن �م�د
�ن
أ
��ب � �ي��ج

 �ي�كو�ن �م��ن 
�ن
أ
�م�ا � هد إ� ر ��ج

�ن �ت
أ
ه �م��ن � لم�ا �ذ�كر�ن�ا �لوا:  �ن ��ق�ا �إ�

��ف
��ف��ت�ع��ل�مو�ن 

أ
� ��ل�ه��م:  ��ي�ل 

، ��ق خ��ذ�
آ
و �م��ن ال�

أ
� و�ذ �م��ن�ه 

�خ�
أ
لم�� ا ��ب�ل 

��ق
م، و�هو 

��ير �م�ا �ذ�كر�ت
�ل�ك ع��ل�ة� غ�  �ي�كو�ن �ل�ذ�

�ن
أ
وز� � �ن�ه لا �ي��ج

أ
�

�اً  و�ج ز� �ي�كو�ن  �ن 
أ
� �م�ا  إ� د  �ل�ع�د ا �ن 

أ
�ب�� ل�ع��لم 

� ك�ا  ، ل�ي و
أ
� ع��لم 

و�ل��ي�اً 
أ
� �عوه  د ا وإ��ن  �بروا،  ك�ا ع��ل�م�اً  �عوه 

ّ
د ا �ن  �إ�

��ف ؟  اً رد
��ف و 

أ
�

ول 
�ل�ع���ق� ا ��ن��ت  ك�ا لم  ��ل�ه��م:  ل  و�ي���ق��ا �ه��م. 

�بر�ت� �م��ك�ا �ت  د ا دز�  ا
�ل�ك؟ �ي �ذ

�ل�ع��ل�ة� ��ف و��س، و�م�ا ا
�ل��ن�ف� �ل�ك ا �ة، و�ك��ذ رد م��ج

رد، �ه�ا م��ج ��ب� �ن �مو��جِ
أ
�لوا: ل� �ن ��ق�ا �إ�

��ف

�ن 
أ
�ة، ل� رد ء م��ج ��ي�ا ������ش

أ
�ن �ت�كو�ن ك�ل ال�

أ
�م�كم � ��ي��ز�ل

��ي�ل ��ل�ه��م: ��ف
��ق

رد، �ه�ا م��ج
أ
� �م��ب�د

�ة 
آ
ل�مر� ا �ي 

��ف �صور�ت�ه  ��ب 
ّ
ل�مر�ك� ا �ي���صور  �ل���ي��س 

أ
� ��ل�ه��م:  ��ي�ل 

و��ق
ل�مر�ك���ب  �ن ا

أ
؟ ��ف���ص���ح � اً رد  لم �ي�ك��ن م��ج

�ل�ع��ي�ن وإ��ن  ا
��س�ة� وح�ا

. ل ع��لى �مر�ك���ب رد �ي�د لم�����ج ، وا اً رد ��ب م��ج �يو��ج

�م�ا �هو ع��ل��ي�ه  َك ع��لى 
ر لم�د �ب�ا ��ي�ت�ع��ل�ق  رِك  لم�د ا �ن  إ� ��ي�ل: 

و��ق
�ل  �ج

أ
َك ع��لى �م�ا �هو ع��ل��ي�ه ل�

ر لم�د �ن�ه �ي���ص��ير ا
أ
��س�ه، لا � �ي �ن���ف�

��ف
�ن  �ن��س�ا ال�إ رك  �ي�د �ل�ع���ق��ل  ا �ن 

أ
� �ي 

�ي���ق����ت���ض ا  و�ه�ذ� رِك،  لم�د ا
���ب�ط�ل 

��ف  ، اً رد �ع��ل�ه م��ج �ن�ه �ي����ج
أ
� لا  ��س�ه،  �ن���ف� �ي 

��ف اً  رد لم��ط��ل�ق م��ج ا
�ل�ع���ق��ل. �ل ا �ج

أ
رد ل� �ن�ه م��ج إ� و�ل�كم: 

�اً ��ق �ي���ض�
أ
�

(cont.)
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��ل�ة�  خ� ا �ي �ل���ي�����س��ت د
�ل��ت ��ئ�ن�ه ا را

ا �ع��ن ��ق رّدً  �م�ا �ي�ع���ق��ل م��ج
�نّ
أ
�ل�ك � �ق �ذ

�ي�ح���ق�َّ
�ک��ي�ف 

��ي�ق��ة� ��ف
�ل�ح���ق�  وا

ّ
�ل�ح�د ا �ي 

��ف خ��ل  �ي�د �م�ا  �م�ا 
أ
��ف�� ��ي�ق���ت�ه، 

ه و�ح���ق� ّ
�ي ح�د

��ف
��ف  ا ��ت��صوّر �ل�ه ع��لی خ��لا

ّ
ا إ�ل �ه�ل �ه�ذ�

اً �ع��ن�ه، ���ف رّد  ��ت��صوّره م��ج
ّ
�ي���ص���ح

�نم�ا  إ�  
لم��ط��ل�ق �ن ا �ن��س�ا �نّ ال�إ

أ
��ي�ق���ت�ه، و�م�ع��لوم �

ه و�ح���ق� ّ
�ي ح�د

�م�ا �هو �ب�ه ��ف
م��خ���صو�ص�ة�  �اع  و�ض�

أ
� �ت  ا �ه�ي �ذ �ي 

�ل��ت ا ��ل�ه��ي��ئ�ة�  ا هذ�  �ه� ع��لی  ��ي��ت��صوّر 
لم  �ه  �لو�ج ا ا  �ه�ذ� ع��لی  ��ت��صوّره  ��ب�ط�ل  �لو  یت 

ر م��خ���صو�ص �ح� ا و�م���ق��د
. لم��ط��ل�ق رّد ا ��ج

�عوا �م��ن �ت
ّ
د  ��ل�ه��م �م�ا ا

ّ
��لم �ي���ص���ح

�ص�لاً، ��ف
أ
 ��ت��صوره �

ّ
�ي���ص���ح

�ل�ك �م�ا  �ي �ذ
��ل���ي��س ��ف

�ن ��ف
�ئ را

�ل����ق هد �ع��ن ا رّ ��ج
ّ �لو ��س��ل�م��ن�ا ��ل�ه��م �ت

م
 25§ �ث

ا �ع��ن  ردً  �ي�کو�ن م��ج
�ن
أ
��ب � لم �ب�ه �ي��ج �ل�ع�ا رِك �ل�ه ا لم�د �ن ا

أ
 ع��لی �

ّ
ل �ي�د

 
ّ

ل و�ي�د ا  رّدً م��ج ��ب �کو�ن�ه  �يو��ج رّد  �ل��ل�م�����ج را�ک�ه  دإ�   
�ن ک�ا �لو  �ذ  إ�  

�ن
�ئ را

�ل����ق ا
��ب �کو�ن�ه �مرک�ب�اً  لم���ش����خ����ص �يو��ج ��ب ا

ّ
را�ک�ه �ل��ل�مر�ک� دإ�  

�ن �ل�ك �ل��ک�ا ع��لی �ذ
�هو  �م�ا  �ت  ولا

ل��م�ع���ق� وا �ت  ل��م�ع��لو�م�ا ا �ي 
��ف �نّ 

أ
�  

ّ
�ك ��ش� ولا  �م���ش����خ����ص�اً، 

�نّ 
أ
�لوا � �ن ��ق�ا إ�  :

�مر�ي�ن
أ
��ي�ه �ب��ي�ن �

�ه��م ��ف
، ���ف �ن

�ئ را
�ل����ق رّد �ع��ن ا ��ير م��ج

��ب غ�
ّ
�مر�ک�

ا  ود �ه�ذ�
�م��ه��م ع��لی ��ق

رِ�ک�ة� �ل�ه ز�ل� لم�د �ل�ك وا ّ �ذ
 �ب��ک�ل

لم�ة� �ل�ع�ا ��س �ه�ي ا �ل��ن�ف� ا
�نّ 

أ
�لوا � ، وإ��ن ��ق�ا �ن

�ئ را
�ل����ق �ل��ي�ة� �ع��ن ا �ا ��ير خ�

�ة� غ� �ن �ت�کو�ن �مر�ک��ب
أ
م � �ل��ک�لا ا

�ه�د  �ا لم���ش ا ��ب 
ّ
ل�مر�ک� ا �ل���ش����خ����ص  ا �ه�ا و�هو  ��سوا �ل�ه  رِك  لم�د وا �ب�ه  لمِ  �ل�ع�ا ا

�ل�ك، ه �م��ن �ذ �ن�ا رد
أ
�موا �م�ا �

ّ
��س��ل

�ة�  ل�مر�ک��ب ء ا ��ي�ا ������ش
أ
لم �ب�ال� �ل�ع�ا �ل���ش����خ����ص �هو ا ا ا �ن �ه�ذ� ا ک�ا �ذ �إ�

��ي�ل ��ل�ه��م: ��ف
و��ق

را�ک�ه  دإ�  �م��ن  ع 
�ن لم�ا ا ��ف�م�ا  �ن 

�ئ را
�ل����ق ا �ع��ن  رّد  ��ج

�ت�ت� لم  �ي 
�ل��ت ا �مور 

أ
وال�

لم  �ل�ك  �م��ن �ذ ع 
�ن �م�ا �ت  �ا ��ث�ب إ� �موا  را �ن  �إ�

��ف �ة،  رد لم�����ج ا �ت  ولا
ل��م�ع���ق� ا

لم �ب�ه  �ل�ع�ا رّد ا ��ج
ل��م�ع��لوم �ب�ت� رّد ا �ع��ل��ي���ل�ه��م �ل��ت�����ج

ّ �ت
م
�ل��ي�ه ��س��ب��ي�لاً، �ث وا إ� �د �ي��ج

�م�ا  ع��لی  ر�ک�ه  و�ي�د ء  �ل���ش�ي ا �ي�ع��لم  �نم�ا  إ� لمِ  �ل�ع�ا ا �نّ 
أ
ل�  ّ

�ي���ص���ح لا  �ع��ل��ي�ل 
�ت

�ل  �ج
أ
�ن�ه �ي�کو�ن ل�

أ
اً لا � رد اً ع��ل�م�ه م��ج رد ل��م�ع��لوم م��ج �ن ا �ن ک�ا �إ�

�هو �ب�ه، ��ف
را�ک�ه �ل�ه ولا ع��ل�م�ه �ب�ه. دإ�

لم��ط��ل�ق ا �ن  �ن��س�ا ال�إ �ن  إ� ��ل�ه��م:  ل  �ي���ق��ا م 
�ث  ]3-8  ]�ص 168: 

��ل�ة� خ� ا د �ل���ي�����س��ت  �ي 
�ل��ت ا ��ئ�ن�ه  را

��ق �ع��ن  اً  رد م��ج �يُ�ع���ق��ل  �نم�ا  إ�   
�ك��ي�ف 

��ف ه  ح�د �ي 
��ف خ��ل  �ي�د �م�ا  �م�ا 

أ
��ف�� ه. 

ّ
ح�د ��ي�ق��ة� 

�ح���ق� �ي 
��ف  

�ن �م�ا ��ي��ت��صور  ا ك�ا �ذ �إ�
��ي�ق���ت�ه؟ ��ف

��ير �ح���ق�
�ل�ع���ق��ل ع��لى غ� ��ي��ت��صوره ا

�ل���ش����خ����ص  �ل���ش����خ����ص، وا ��ت��صور ك�ا
ُ
لم��ط��ل�ق ��ي �ن ا �ن��س�ا �م��ن ال�إ

�ة�  �مر��ت�ب ه  ء �ا �ع���ض�
أ
� �ن 

أ
ل� �اع،  و�ض�

أ
� و 

�ذ �ب�ل  ع، 
و�ض� و 

�ذ
�ف��ص�ل  و�ي���� �ة،  �ي�د �م�د �م�ة�  ��ق�ا و 

و�ذ  ، ض
�ب��ع��� ق 

و�
��ف �ه�ا  �ب��ع��ض��

ر��س 
�ل����ف ا و�ب��ي�ن  لم��ط��ل�ق  ا �ن  �ن��س�ا ال�إ �صور�ة  �ب��ي�ن  ��ت��صوره 

لم��ط��ل�ق  �ن ا و�ل�كم: إ�
���ب�ط�ل ��ق

��ل��صور�ة، ��ف ��ك�ل وا �ل���ش �ي ا
لم��ط��ل�ق ��ف ا

ر. ا لم���ق��د ع وا
�لو�ض� �ع��ن ا رد  م��ج

ا ��ب�ط�ل  �ذ �إ�
��س، ��ف �ل��ن�ف� �ت ا �ا ��ث�ب وا �ب�ه ل�إ �ي�ة� �م�ا ا�ح��ت�����ج �ا

ا غ� �ه�ذ�
���ف

ر�عوا ع��ل��ي�ه.
�ل�ك ��ب�ط�ل ك�ل �م�ا ��ف ول �ب�ذ�

�ل���ق� ا

(cont.)
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�ت  �ا ر��س �م��ث�لاً ع��لی �م�ا �هو �ب�ه �م��ن �ص�ف�
�ل����ف �نّ ا

أ
�ع��لم �

�ن�ا �ن
أ
لا �تر�ی �

أ
�

�ل�ك  �ب�ه، و�ک��ذ ع��ل�م��ن�ا  �ل  �ج
أ
�ب�ه ل� �م�ا �هو  ر��س�اً ع��لی 

��ف �ي�ک��ن  ��ي�ل، ولم 
�ل��خ ا

لم،  �ل�ع�ا رد ا ��ج
ل��م�ع��لوم �ب�ت� رد ا ��ج

�ع��ل��ي���ل�ه��م �ت
ّ �ت

��لم �ي���ص���ح
�ت ��ف ل��م�ع��لو�م�ا �ئر ا ��س�ا

لم  �ل�ع�ا ا �ة�  ��ب��ص�ف� ل��م�ع��لوم  ا �ي�کو�ن   
�ن
أ
� ��ب  �يو��ج �ل��ت�ع��ل��ي�ل  ا ا  �ه�ذ� �نّ 

أ
� ع��لى 

�ب�ه،  لم  �ل�ع�ا ا �ل  �ج
أ
ل��م�ع��لوم ع��لی �م�ا �هو ع��ل��ي�ه ل� ا  �ي�کو�ن 

�ن
أ
� ا ]..[  و�ه�ذ�

�ي�کو�ن  �ن 
أ
� ��ب  و��ج ���ي�ئ�اً  ��ش� ع��لم  �م��ن  �ي�کو�ن  �ن 

أ
� �ل�ك  �م��ن �ذ م 

��ي��ز�ل
��ف

��يره 
وغ� ر��س 

�ل����ف ا �ن�ا  ح�د
أ
� ع��لم  ا  �ذ إ� یت 

�ح� �ب�ه  لم  �ل�ع�ا ا �ة�  ��ب��ص�ف� ل��م�ع��لوم  ا
�ن 

أ
��ب � �ت و��ج �ل�ن���ب�ا واع ا

�ن
أ
�ت و� ا د ���م�ا �ل��ج �ئر ا �ت �ب�ل ��س�ا �ن�ا �ل�ح��يوا �م��ن ا

�نّ�ه 
أ
�ل � �ج

أ
��س ل� �ل��ن�ا �ه�ا �م��ن ا لم �ب� �ل�ع�ا �ة� ا �ت ��ب��ص�ف� ل��م�ع��لو�م�ا هذ� ا �ت�کو�ن �ه�

لم �ب�ه،  �ل�ع�ا رّد ا �نم�ا �ث��ب���ت �ل��ت�����ج �ن�ه إ�
أ
ل��م�ع��لوم � رّد ا ��ج

�ي �ت
�لوه ��ف �ه�ا كما ��ق�ا لم �ب� ع�ا

یف.
�ل�ك لا �ي��خ���� د �ذ و��ف��س�ا

�بم�ا  �ة  َّد
ر لم�����ج ا �مور  �ل�ل�أ رِك  لم�د ا لم  �ل�ع�ا ا ��ل�ه��م ع��لی  �����س��ت�دلا ا �م�ا 

أ
26§ ��ف��

 �ي�کو�ن 
�ن
أ
�م�ا � هد لا �ي��خ��لو إ� رّ ��ج

�ن �ت
أ
و��ل�ه��م �

�ل���ق���س���م�ة�، و��ق وه �م��ن ا ورد
أ
�

لا  �ن�ه  �إ�
��ف �م�ا �ذ�کروه،  ع��لی  خ��ذ� 

آ
ال� �ل  �ج

أ
ل� و 

أ
� �م��ن�ه  و�ذ 

�خ�
أ
لم�� ا �ل  �ج

أ
ل�

 ، �ي
�ت و�ن����ف �ا ��ث�ب  �ب��ي�ن إ�

�ئر�ة ا �صر�ة ولا د ��ير ح�ا
�ه�ا ��ق��س���م�ة� غ�

�ن�
أ
ّ ل�

�ي���ص���ح
ل ��ل�ه��م: �ه�ل �ت�ع��ل�مو�ن �ص�ح�ة�  �ه�ا. و�ي���ق��ا ��ت�

ّ
�ي �ص�ح

ولم �ي�ذ��کروا طر�ي���ق��ةً� �ت���ق����ت���ض
�ي�کو�ن   

�ن
أ
� �م�ا  إ� د  �ل�ع�د ا �ن 

أ
� �ت�ع��ل�مو�ن  کما  و�ل��ي�اً 

أ
� ع��ل�م�اً  �ل���ق���س���م�ة�  ا هذ�  �ه�

�ل�ك  �عوا �کو�ن �ذ
ّ
د �ن ا �إ�

ء، ��ف ز� �ل��ج �ك��بر �م��ن ا
أ
� ّ

�ل��ک�ل �ن ا
أ
اً و� رد

و ��ف
أ
�اً � و�ج  ز�

�ن 
أ
�هر ل�

�ظ�
أ
� �بر�ة  لم��ک�ا ��ن��ت ا و�ل��ي�اً ک�ا

أ
� �عوا �کو�ن�ه  د ا �بروا وإ��ن  �م�ع��لو�م�اً ک�ا

�ن 
أ
�ز�ئ � �ا �ل��ج �ذ �مِ��ن ا و�ل��ي�اً إ�

أ
 �ي�کو�ن �

�ن
أ
�لاً �ع��ن � �ل�ك �ل���ي��س ��ب�م�ع��لوم ��ف���ض� �ذ

هد. ر ��ج
 �ت

ّ
ح
��ير �م�ا �ذ�کروه �لو �ص

لم��ط��ل�ق �ل�غ� رد ا ��ج
�ي�کو�ن �ت

(cont.)
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�ع��ن  �ة  رّد م��ج و��س 
�ل��ن�ف� وا ول 

�ل�ع���ق� ا ��ن��ت  ک�ا ا  �ذ لم�ا ��ل�ه��م:  ل  �ي���ق��ا  
ّ
م
�ث  §27

��ي�ل ��ل�ه��م: 
رّد، ��ق �ه�ا م��ج ��ب� �نّ �مو��ج

أ
�لوا: ل� �ن ��ق�ا �إ�

�ل�ك؟ ��ف �ن و�م�ا ع��ل�ة� �ذ
�ئ را

�ل����ق ا
�ه�ا  ��ب� �ه�ا و�مو��ج

أ
�  �م��ب�د

�ن
أ
�ة ل� رّد ء ک���ل�ه�ا م��ج ��ي�ا ������ش

أ
�ن �ت�کو�ن ال�

أ
�م�کم � ��ي��ز�ل

��ف
هذ�  �ه� �هر �ل�ك �ب� �ل�ك، ��ف���ظ� �ل��ت�ع��ل��ي�ل �ب�ذ� ّ ا

��لم �ي���ص���ح
ط�ل، ��ف �ل�ك �ب�ا رّد، و�ذ م��ج

�ن ع��ل��ت�ه. �ل�ح�کم و��ب�ط�لا ا ا �ن �ه�ذ�  ��ب�ط�لا
���م��ل�ة� �ل��ج ا

و��ل�ه��م:
�ل�ك ��ق 28§ و�م��ن �ج�م��ل�ة� �ذ

��س�ه،  ��ن�ي�ة� لم�ا �ع���ق��ل �ن���ف� ��سما �ل�ة� ��ج
آ
�ت �ب�� ولا

ل��م�ع���ق� �ل�ع���ق��ل �ي�ع���ق��ل ا �ن ا �لو ک�ا
��ن�ي�ة�. ��سما �ل�ة� ��ج

آ
�ن�ه لا �ي�ع���ق��ل �ب��

أ
��ث��ب���ت �

��س�ه ��ف �ن�ه �ي�ع���ق��ل �ن���ف�
أ
� 

ّ
�ك ولا ��ش�

�ت  ولا
ل��م�ع���ق� �ن�ه �لو �ع���ق��ل ا

أ
لی، و�ه�ي � و

أ
�م�ة� ال� لم���ق��د �ل��ي�ل ع��لی �ص�ح�ة� ا �ل�د وا

�م��ن  ه  �نرا لم�ا  �ي�ة� 
ل�رؤ� ا ��ن��ت  لم�ا ک�ا �ن�ا 

أ
� ��س�ه،  �ن���ف� لم�ا �ع���ق��ل  ��ن�ي�ة�  ��سما �ل�ة� ��ج

آ
�ب��

��ب  �ن �ي��ج �ل�ك ک�ا ���س�ه�ا، ��ف��ک��ذ �ي�ة� �ن���ف�
ل�رؤ�  ]لم[ �تر ا

��ن�ي�ة� ��سما �ل�ة� ��ج
آ
م �ب�� ��س�ا ��ج

أ
ال�

��س�ه لم �ي�ع���ق��ل  �ذ �لو لم �ي�ع���ق��ل �ن���ف�  إ�
ّ
��ن�ي�ة� ��ت��ص���ح �ل��ث�ا �م�ة� ا لم���ق��د �ل�ع���ق��ل، وا �ي ا

��ف
��س�ه. �ن�ه �ي�ع���ق��ل �ن���ف�

أ
� ّ

��يره، ��ف���ص���ح
�ن�ه �ي�ع���ق��ل غ�

أ
��يره، و�م�ع��لوم �

غ�

و��ل�ه��م:
�ه�ا ��ق ]�ص 163: 15-5[ و�م��ن�

�هو لا 
��ن�ي�ة� ���ف ��سما �ل�ة� ��ج

آ
�ت �ب�� ولا

ل��م�ع���ق� �ل�ع���ق��ل �ي�ع���ق��ل ا �ن ا �لو ك�ا
��س�ه،  �ل�ع���ق��ل �ي�ع���ق��ل �ن���ف� �ن ا

أ
ل، ل� ل�ي م�ح�ا �ل��ت�ا ��س�ه، وا �ي�ع���ق��ل �ن���ف�

ل. م م�ح�ا لم���ق��د ��ف�ا

ض
�� 29§ الاع��ترا

ع��لی  �ن  ��ي��ت�ا
�م��ب��ن� �ه���م�ا 

�ن�
أ
ل� �م��ت��ي�ن  لم���ق��د ا �م��ن  �ة  ح�د وا م �ص�ح�ة� 

ّ
�ن��س��ل لا  �نّ�ا  إ�

�هو  ��ق�ل  �ل�ع�ا ا �ب�ل  وع، 
��ف �م�د �ل�ك  و�ذ �ي�ع���ق��ل،  ��ي  �ل�ذ� ا �هو  �ل�ع���ق��ل  ا �نّ 

أ
�

�ل�ة�ً 
آ
� �کو�ن�ه  �ي 

��ف �هو 
���ف ء  ��ي�ا ������ش

أ
ال� �ي�ع���ق��ل  �ه�ا  �ب� �ل�ة� 

آ
� �ل�ع���ق��ل  وا �ل���ش����خ����ص  ا

رك  �ي�د �ه�ا  �ب� �ي 
�ل��ت ا �ت  لا

آ
ال� �ئر  و��س�ا �ن  �ذ

أ
وال� �ل�ع��ي�ن  ا ر�ی  م��ج ر�يً�ا  �ا �ج

ر�ک�ه.  ّ �م�ا �ي�د
�ل�ح�ي ا

�ب وا �ل��ج وا

�م�ة� 
ّ
�م��س��ل ��ير 

غ� �صول 
أ
� ع��لى  �ه�ة�  ��ب� �ل������ش ا هذ�  �ه� م 

��يت�
�ب��ن� �كم 

�ن إ�
�ل�ح�ي  ���ي�ئ�اً، وإ��نم�ا ا �ل�ع���ق��ل لا �ي�ع���ق��ل ��ش� �ن ا

أ
�ن�ا � �ن�ا. و�ع��ن�د �ع��ن�د

�ل�ة� 
آ
� �ل�ع���ق��ل  ��ف�ا �ل�ع���ق��ل،  �ب�ا �ت  ولا

ل��م�ع���ق� ا �ي�ع���ق��ل  ��ي  �ل�ذ� ا �هو 
���ي�ئ�اً. �ل�ة� لا �ت�ع���ق��ل ��ش�

آ
، وال� �ل�ح�ي ا

�ن�ه 
أ
��ير �ص�ح��ي���ح، ل�

لی غ� و
أ
�م�ة� ال� لم���ق��د ��ل�ه��م ع��لی �ص�ح�ة� ا �����س��ت�دلا ا مّ 

30§ �ث

�ب��ي�ن  ���مع  �ي��ج �مع  �ا �ج ��ير 
غ� �م��ن  ��ب��ي�ه  ���ش

�ل��ت� ا رّد  م��ج �م��ن  ر 
ث
�ک��

أ
� ��ي�ه 

��ف �ل���ي��س 
�ث��ب���ت  ا  �ذ إ� یت 

�ل�ح�کم �ح� ا �ه  �ي و�ج
�ه���م�ا ��ف

ت�
ر�ک�� �ا �ن لم���ش ��ب�ي�ا �مر�ي�ن ولا 

أ
ال�

ز� �ع��ن�ه  ��ب��ي�ه لا �ي�ع�����ج ���ش
ا �ل��ت� ر، و�م��ث�ل �ه�ذ� ��خ ح�د�ه�م�ا �ث��ب���ت �م��ث��ل�ه �ل�ل�آ

أ
ل�

ر  ر��س لا �ي���ق��د
�ل����ف ا هذ�  �ئ�ل:[ �ه� �ل���ق��ا ول ]ا

�ب�ة� ��ق ا �بم��ث�ا
ّ
ا إ�ل ح�د، و�م�ا �ه�ذ�

أ
�

ر ‡…‡ ع��لی  ر��س لا �ي���ق��د
�ل����ف هذ� ا �نّ �ه�

أ
��ف�ة� کما � لم��س�ا هذ� ا ع��لی ��ق����طع �ه�

و�ل�ه …
و ��ق

أ
����ط��ع�ه�ا �

��ق

�ل�ة� 
آ
���ي�ئ�اً �ب�� �ن�ه �لو �ع���ق��ل ��ش� إ� و�ل�كم: 

�ل��ي��ل�كم �ل���ق� ل ��ل�ه��م: �م�ا د م �ي���ق��ا
�ث

��س�ه؟ �ن لا �ي�ع���ق��ل �ن���ف� ��ن�ي�ة� �ل��ك�ا ��سما ��ج

و�هو  ��ن�ي�ة�،  ��سما ��ج �ل�ة� 
آ
�ب�� �ت�ع���ل�ق���ت  لم�ا  �ي�ة� 

ل�رؤ� ا �ن 
أ
ل� �لوا:  ��ق�ا

�ل��س���مع لا �ي��س���مع  �ل�ك ا ���س�ه�ا، و�ك��ذ �ي�ة� �ن���ف�
ل�رؤ� �ل���ب��صر، لم �تر ا ا

لم�ا  �ن  �ن��س�ا ال�إ �ب���ق���ل��ب  �اً  �ي���ض�
أ
� ��س  �ل��ن�ف� ا �ت�ع���ل�ق���ت  ��ف��لو  ��س�ه،  �ن���ف�

���س�ه�ا. �ع���ق���ل��ت �ن���ف�

(cont.)
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�ب��ي�ن  ���م�عوا  ��ج
�ن �ت

أ
� ��ير 

غ� �م��ن  ��ب��ي�ه  ���ش
�ت رد  م��ج ا  �ه�ذ� ��ل�ه��م:  ��ي�ل 

��ق
�ي�ة� 

ل�رؤ� ا �ل�ع���ق��ل  ا �ل���ف  �ي��خ�ا �ن 
أ
� م 

�ن��كر�ت
أ
� ��ف�م�ا  �مع،  �ا �ب��ج �مر�ي�ن 

أ
ال�

�م�ا  �ن�ه 
أ
� �ه���م�ا  �ب���ي�ن�  

ق
ر�

�ل����ف ا �ه  و�ج و�ي�كو�ن   ، �ب �ا �ل��ب ا ا  �ه�ذ� �ي 
��ف

��ن�ي�ة�،  ��سما �ل�ة� ��ج
آ
 �ي�ع���ق��ل �هو��ي�ت�ه �ب��

�ن
أ
ء إ�لا و�ي���ص���ح � �ي

�م��ن ���ش
ا  �ن �تُر�ى، و��ل�ه�ذ�

أ
�ن�ه لا �ي���ص���ح �

أ
�ي�ة�، ل�

ل�رؤ� �ل�ك ا و�ل���ي��س �ك��ذ
���س�ه�ا  �ن �تر�ى �ن���ف�

أ
��لم �ي���ص���ح �

��ير�ه�ا، ��ف
�ه�ا غ�  �يرا

�ن
أ
لا �ي���ص���ح �

�ل�ة�؟
آ
��ير �

و �م��ن غ�
أ
�ل�ة� �

آ
�ب��

و��ل�ه��م
�ل�ك ��ق 31§ و�م��ن �ج�م��ل�ة� �ذ

��ب�ة� 
ظ� لموا ا �م��ن  ��ل�ه�ا   

ض
�ي�عر�� ��ن�ي�ة�  ��سما ��ج �ل�ة�[ 

آ
�ب�� را�ك�ة�  �ل�د ]ا و�ی 

�ل���ق� ا �نّ 
أ
�

�م�ة�[  دإ]ا ل� �ل���م����حر�ك�ة�[  ا و�ة 
�ل���ق� ا �ن 

أ
� ]�ك�م�ا  ل  ک�لا ك[  را دإ ]ال� �م�ة�  ا �ب�دإ�

��ل��ي�ل  �ل��ج ا �مر 
أ
��ف�ال� �ل�ك  و�ک��ذ م  ��س�ا ��ج

أ
ال� ا�ج  �مز� ��س�د  �ت���ف� �ـ�حر�ک�ة�  �] �ل�ـ ]ا

�ي 
�ل��خ����ف ا �ه�ا  ��ي��ب�

�ع���ق� رك[  ]�ي�د لا  ىت 
�ح� �ه�ا  [���ـ�س�د �ـ �ي���ف� ]ور�بم�ا  �ه�ا  �يو�ه��ن�

�ن�ه  �إ�
��ف �ل��ل���ب��صر[  �ظ�يم 

�ل��ع� ا �ل��نور  وا �ل��ل��س���مع  �ظ�يم 
�ل��ع� ا ]وـ�ت  ��ل���ص�ـ ک�ا �ه�ا  �م��ن�

و 
أ
� �ي 

�ل��خ����ف ا ��ل��صو�ت  ا ك[  را دإ�  �ه�ا  ]���ـ�ي��ب� و �ع���ق��ـ
أ
� ��س�ة�  �ل�ح�ا ا ��س�د  �ي���ف� ر�بم�ا 

لا  �ة  �ي�د �د �ل���ش ا و�ة  �ل�ح�لا ا ق 
� ا �ذ �م��ن  �ب�ل  ��ي�ق��ة� 

��ق [��ـد �ل�ـ ا �ت  ل�مر��ئ�ي�ا ]ا
��ف�ه  ��ل��ي�ة� �ب��خ�لا

�ل�ع���ق� و�ة[ ا
�ل���ق� �ي ا

�مر ��ف
أ
�ه�ا وال�

و�ن� و�ة ]د �ه�ا �ب�ح�لا  �ب�ع�د
ّ
�ي�ح��س

�ـه�ا  ر�ـك]� ود �ه�ا  �ع��ب�
��ت�ت لا  �ت  ولا

ل��م�ع���ق� ا �ي 
��ف ر 

�ل��ل���ن��ظ �ه�ا  �م��ت� ا دإ�  �ن 
أ
ل�

��ي�ة�[ 
�ل��خ���ف� ]ا �ت  ر�ي�ا

�ل���ن��ظ ا ك  را دإ�  ع��لی  و��ي�ه�ا 
�ي���ق�  

��ل��ي�ة� �ل��ج ا  ] �ت رور�ي�ا
�ل��ل����ض

�ل�ك  ل ��ف�ذ� �ت ک�لا و��ق�ا
أ
ض ال�

�ي �ب��ع���
[ ��ل�ه�ا ��ف

ض
�ه�ا ]وإ��ن �عر�� �ع����ف�  ولا �ي���ض�

و�ة 
�ل���ق� ا �ع���ف  ��ف���ت��ض� �ه�ا[  �ب� �ه�ا  ��ن�ت� �����س��ت�ع�ا وا ��ي�ا]�ل��ي�ة� 

�ل��خ ا و�ة 
�ل���ق� ا ��ل�ه�ا  �����س��ت�ع���م�ا لا

�ن ‡……‡
أ
�هر � �ل�ع���ق��ل ��ف���ظ� م ا ��خ�د

�ل��ي�ة� ��ف�لا �ت ��ي�ا
�ل��خ ا

�ه�ا ]�ص 163: 23-16[ و�م��ن�

�م��ن  ��ل�ه�ا   
ض

�ي�عر�� ��ن�ي�ة�  ��سما ��ج �ل�ة� 
آ
�ب�� رّا�ك�ة�  �ل�د ا و�ى 

�ل���ق� ا �ن 
أ
�

�ن 
أ
� ]كما  ل،  ك�لا ك  را دإ ال� �م�ة�  ا �ب�دإ� �ل�عم�ل  ا ع��لى  ��ب�ة� 

ظ� لموا ا
را�ج  ��خ إ� �م��ن  ��س�د  �ت���ف� �ل�حر�ك�ة�  ا �م�ة�  ا دإ ل� لم����حر�ك�ة�[  ا و�ة 

�ل���ق� ا
��ل��ي�ة�  �ل��ج �مور ا

أ
�ل�ك ��ف�ال� م، و�ك��ذ ��س�ا ��ج

أ
( ال� �ن

�ل���م��ت �ي ا
ا ��ف )�ك��ذ

�ه�ا  ��ي��ب�
�ع���ق� رك  �ت�د لا  ىت 

�ح� �ه�ا  ��س�د �ت���ف� ور�بم�ا  �ه�ا  و�ه��ن�
�ت

�ظ�يم 
�ل��ع� ا �ل��نور  وا �ل��ل��س���مع  �ظ�يم 

�ل��ع� ا ��ل��صو�ت  ك�ا ىف، 
���� �خ�

أ
ال�

ك  را دإ� ��ي��ب�ه 
ع �ع���ق�

و �يم��ن
أ
��س�ة�، � �ل�ح�ا ��س�د ا �ن�ه ر�بم�ا �يُ���ف� �إ�

�ل��ل���ب��صر، ��ف
ق 
� ا �م��ن �ذ �ب�ل  ��ي�ق��ة�، 

��ق �ل�د ا �ت  �ل���مر��ئ�ي�ا وا �ي 
�ل��خ����ف ا ��ل��صو�ت  ا

�ه�ا. 
و�ن� و�ة د �ب�ح�لا ه  �ب�ع�د �ي�ح��س  لا  �ة  �ي�د �د �ل���ش ا و�ة  �ل�ح�لا ا

ر 
�ه�ا �ل��ل���ن��ظ �م��ت� ا دإ�  

�ن
أ
��ف�ه، ل� ��ل��ي�ة� �ب��خ�لا

�ل�ع���ق� و�ة ا
�ل���ق� �ي ا

�مر ��ف
أ
وال�

��ل��ي�ة�  �ل��ج �ت ا رورا
ر��ك�ه�ا �ل��ل����ض �ه�ا، ود �ع��ب�

�ت لا ��ت�ت ولا
ل��م�ع���ق� �ي ا

��ف
�ه�ا،  �ع����ف� �يُ���ض� ولا  ��ي�ة�، 

�ل��خ���ف� ا �ت  ر�ي�ا
�ل���ن��ظ ا رك  ع��لى د وّ��ي�ه�ا 

�ي���ق�
�ل�ك  ��ف�ذ� ل  ك�لا �ت  و��ق�ا

أ
ال� ض 

�ب��ع��� �ي 
��ف ��ل�ه�ا   

ض
�عر�� وإ��ن 

�ع���ف  �ه�ا، ��ف���ت��ض� �ه�ا �ب� ��ن�ت� �����س��ت�ع�ا �ل��ي�ة� وا ��ي�ا
�ل��خ و�ة ا

�ل���ق� ��ل�ه�ا ا �����س��ت�عما لا
�ل�ع���ق��ل. م ا ��خ�د

�ل��ي�ة�، ��ف�لا �ت ��ي�ا
�ل��خ و�ة ا

�ل���ق� �ل�ة� ا
آ
�

(cont.)
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The majority of Qāḍī Jaʿfar’s writings still need to be edited. Some of the old-
est and most precious codices containing his writings are preserved among the 
manuscripts of the Caprotti collection, in Munich, Milan, and the Vatican.39 
Besides Ms. Munich, Bayerische Staatsbibliothek, Cod.arab. 1192, fols 163v-170v, 
which contains the present tract, Ms. Munich, Bayerische Staatsbibliothek, 
Cod.arab. 1191 contains Qāḍī Jaʿfar’s Mishkāt al-miṣbāḥ fī ḥayāt al-arwāḥ, an 
autocommentary on his Miftāḥ al-naẓar wa-miṣbāḥ al-fikar (fols 3r-85r), as 
well as his Maqāwid al-inṣāf (fols 129r-142v; figs 4, 5).40 The codex was copied 
by the Yemeni Zaydī scholar ʿImrān b. al-Ḥasan b. Nāṣir al-ʿUdhrī al-Hamdānī 
(d. during the 630s/1230s) in the Madrasa al-Manṣūriyya in Ḥūth and is dated 
4 Shaʿbān 579 (22 November 1183) (fol. 142v; fig. 6)41 Additionally, there is a note 
at the end of the Mishkāt indicating that the work had been collated with Muḥyī 
al-Dīn Muḥammad b. Aḥmad Ibn al-Walīd al-Qurashī’s (d. 623/1226) copy of 
the text (fol. 85r; fig. 3). Ibn al-Walīd was a companion of Imām al-Manṣūr 
bi-Llāh ʿAbd Allāh b. Ḥamza (r. 593/1197 to 614/1217), and he played a central 
role in the selection, transcription, and collation of books that were copied 
for the latter’s Khizāna al-Manṣūriyya.42 Ms. Milan, Ambrosiana, ar. D 54443 
is another multitext volume which contains several of Qāḍī Jaʿfar’s works and 
was copied in 555/1160, during the author’s lifetime (fols 126v, 214r). The codex 
contains the Mishkāt al-miṣbāḥ (fols 1r-107r; beginning missing; fig. 7); various 
excerpts from unidentified works, most likely all by Qāḍī Jaʿfar (fols 107r-108v); 

39		  For manuscripts of Qāḍī Jaʿfar’s writings in the libraries of Yemen, see al-Wajīh, Aʿlām 
al-muʾallifīn al-Zaydiyya, vol. 1, pp. 280-283 no. 308. For the codices containing works 
by Qāḍī Jaʿfar in Milan and the Vatican, see also Lucas, “Qāḍī Ǧaʿfar in the Biblioteca 
Ambrosiana”.

40		  The third work included in the codex is al-Ḥākim al-Jishumī’s Taḥkīm al-ʿuqūl 
(fols 86r-129r), a copy of which is also included in Ms. Munich, Bayerische Staatsbibliothek, 
Cod.arab. 1192.

41		  See Ansari and Schmidtke, Studies in Medieval Islamic Intellectual Traditions, p. 30 and 
passim (with further references).

42		  See Ansari and Schmidtke, Studies in Medieval Islamic Intellectual Traditions, ch. 1 and 
passim. For a description of Ms. Munich, Bayerische Staatsbibliothek, Cod.arab. 1191, 
see Sobieroj, Arabische Handschriften, pp. 285-287 no. 133. Digital images of the codex  
are available at https://daten.digitale-sammlungen.de/~db/0000/bsb00006253/images/. 
Descriptions of both Cod.arab. 1191 and 1192 are also included in Ansari, Az ganjīna-hā-yi 
nusakh-i khaṭtī, pp. 392-412.

43		  For a description of the codex, see Löfgren and Traini, Catalogue, vol. 2, pp. 406-407 
no. 300. For a more detailed description of the majmūʿa, see Ansari, “Nuskha-hā-yi 
Ambrūziānā (5)”.

https://daten.digitale-sammlungen.de/~db/0000/bsb00006253/images/
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al-Taqrīb fī uṣūl al-fiqh (fols 109r-126r; fig. 8);44 another set of excerpts from 
other works (fol. 126r-v); and al-Bayān fī uṣūl al-fiqh, which is a commen-
tary on chapter 7 of al-Ḥākim al-Jishumī’s ʿUyūn al-masāʾil, entitled fī adillat 
al-sharʿ (fols 127r-214r; figs 9, 10).45 The codex concludes with Faṣl fīmā yaridd 
ʿalā l-Bāṭiniyya (fols 214v-215v) and Ibānat al-manāhij fī naṣīḥat al-Khawārij 
(fols 215v-224r), which is incomplete at the end. Ms. Milan, Ambrosiana, ar. 
E 269 is another copy of Qāḍī Jaʿfar’s Mishkāt al-miṣbāḥ, possibly copied during 
the eighth/fourteenth century.46

44		  A critical edition and translation of the chapter on ijmāʿ in this work, on the basis of 
Mss. Milan, Ambrosiana, ar. D 544 and Vatican, ar. 1165, has been published in Lucas, 
“Consensus in Yemeni-Zaydī Jurisprudence”, pp. 66-78.

45		  A critical edition and translation of the section on ijmāʿ in this work, too, again on the 
basis of Mss. Milan, Ambrosiana, ar. D 544 and Vatican, ar. 1165, is available in Lucas, 
“Consensus in Yemeni-Zaydī Jurisprudence”, pp. 78-81.

46		  See Löfgren and Traini, Catalogue, vol. 3, p. 110 no. 1099 for a brief description of the 
codex.
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Ibn al-Malāḥimī’s Tuḥfa was accessible to the Zaydīs of Yemen from the sixth/
twelfth century onwards. Al-Ḥasan b. Muḥammad al-Raṣṣāṣ (d. 584/1188) com-
posed al-Barāhīn al-ẓāhira al-jaliyya ʿalā anna l-wujūd zāʾid ʿalā l-māhiyya, a 
tract in which he criticizes Ibn al-Malāḥimī’s critique of the philosophers, who 
maintain that existence (wujūd) is additional to essence (māhiyya) in the case 
of created beings. Throughout the tract, al-Raṣṣāṣ cites the Tuḥfa extensively.47 
The reason he criticizes Ibn al-Malāḥimī is that al-Raṣṣāṣ argues from the per-
spective of Bahshamite theology. According to Abū Hāshim al-Jubbāʾī’s notion 
of “states” (aḥwāl), the essence (dhāt) of a thing is real whether or not the 
thing exists, while existence is a state (ḥāl) of a thing, distinct from its essence, 
and it is brought about by an agent ( fāʿil). For Ibn al-Malāḥimī, following Abū 
l-Ḥusayn al-Baṣrī, wujūd and māhiyya are identical, as in his view the reality of 
a thing is identical with its existence. Though they are both grounded in their 
respective doctrinal outlooks, Ibn al-Malāḥimī and al-Raṣṣāṣ employ a termi-
nology that is different from that of the Muʿtazilīs of the fifth/eleventh century, 
whether ʿAbd al-Jabbār and his Bahshamite circle in the case of al-Raṣṣāṣ or 
Abū l-Ḥusayn al-Baṣrī in the case of Ibn al-Malāḥimī: Ibn al-Malāḥimī seems 
to be the first Muʿtazilī author to use the expression zāʾid ʿalā l-māhiyya in  
this context.48

47		  Ansari, “Al-Barāhīn al-ẓāhira”.
48		  See e.g. Ibn al-Malāḥimī, Tuḥfa, p. 62:9. According to Yaḥyā b. al-Ḥusayn b. al-Qāsim 

(al-Mustaṭāb, Ms. Ṣanʿāʾ, Maktabat Muḥammad al-Manṣūr, fol. 66v), al-Raṣṣāṣ also 

figure 9 figure 10
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Text 2, al-Masʾala al-kāshifa ʿan buṭlān shubhat al-falāsifa, is another tract 
by al-Ḥasan al-Raṣṣāṣ, one in which he refutes the philosophers’ doctrine of 
the eternity of the world. The tract opens with a question which lays out the 
philosophers’ reasoning for their doctrine, and it is followed by al-Raṣṣāṣ’s 
responsum. This structure suggests that the text was most likely composed an 
independent tract. This possibility is further corroborated by the concluding 
formula tamma dhālika. The philosophers’ view is presented summarily in the 
opening question, and its contents suggests that al-Raṣṣāṣ did not consult Ibn 
al-Malāḥimī’s Tuḥfa when writing the responsum, provided he had access to 
the book when doing so. Remarkably, however, significant portions of this text 
parallel al-Raṣṣāṣ’s discussions in his K. al-Taḥṣīl fī l-tawḥīd wa-l-taʿdīl, in a chap-
ter seeking to prove that substances and bodies have a producer (bāb al-dalāla 
ʿalā anna li-l-jawāhir wa-l-ajsām muḥdithan), with only a few variations, the 
most important one being that al-Raṣṣāṣ replaces “al-jawāhir wa-l-ajsām” by 
“al-ʿālam”. Although it is unknown whether the responsum predates the Taḥṣīl 
or vice versa, the parallel wording in these passages perhaps allows some 
glimpses into al-Raṣṣāṣ’s work modes.

al-Masʾala al-kāshifa ʿan buṭlān shubhat 
al-falāsifa

K. al-Taḥṣīl fī l-tawḥīd wa-l-taʿdīl 
(Ms. Milan, Ambrosiana, ar. E 206)

�ن�ه 
أ
ل، ل� ل م�ح�ا �يز� لم  �يما 

��ف لم  �ل�ع�ا ا ود  �ن و��ج
أ
�ب�� ��ق��ل��ن�ا  وإ��نم�ا 

�ن 
أ
م و� �ل�ع�د ود �ب�ع�د ا �ث �مو��ج

َ
لم م�ح�د �ل�ع�ا �ن ا

أ
��ق�د �ث��ب���ت �

�ل�ه  �ب�ق  �ث�ه ��س�ا ٍ �ي�ح�د
�ث لی م�ح�دِ إ� �ث �ي�ح��ت�ا�ج 

َ
ّ م�ح�د

ک�ل
لم  �ل�ع�ا �ن ا

أ
�ث �

َ
لم م�ح�د �ل�ع�ا �ن ا

أ
�ل��ي�ل ع��لی � �ل�د ود، وا �لو��ج �ي ا

��ف
ّ �م�ا لم �ي��خ�ل �م��ن 

�ث م�ح���صور�ة، وک�ل د لم �ي��خ�ل �م��ن �حوا
. �ث

َ
�هو م�ح�د

�ث م�ح���صور�ة ���ف د �حوا

]8-14 : ]213�ب

م  ��س�ا ��ج
أ
وال� �هر  وا �ل��ج ا و�ث  ح�د ع��لى  �ل�ة�  �ل�دلا ا �م�ا 

أ
�

�ث  د �م��ن �حوا ��خ�ل 
لم �ت م  ��س�ا ��ج

أ
وال� �هر  وا �ل��ج ا �ن 

أ
� �ه�ي 

���ف
م�ح���صور�ة  �ث  د �حوا �م��ن  �ي��خ�ل  لم  �م�ا   ّ

وک�ل م�ح���صور�ة، 

. �ث
َ
�هو م�ح�د

���ف

composed a refutation of al-Ghazālī’s Maqāṣid al-falāsifa. Cf. also Thiele, Theologie, 
pp. 48-49 no. 1.16. Thiele’s suggestion that the refutation was entitled Maqāṣid is evidently 
wrong; rather, al-Raṣṣāṣ’s refutation was directed against the Maqāṣid. Although this book 
has not come down to us, the evidence of its existence suggests that the Zaydīs of sixth/
twelfth-century Yemen had access to al-Ghazālī’s Maqāṣid. The later biographical litera-
ture also credits al-Raṣṣāṣ with a work entitled Munāqaḍat ahl al-manṭiq, which is lost; 
see e.g. Ibn Abī l-Rijāl, Maṭlaʿ al-budūr, vol. 2, p. 105; see also Thiele, Theologie, p. 53 no. 1.21. 
According to an interlinear addition to Yaḥyā b. al-Ḥusayn’s Mustaṭāb (fol. 66v), this work 
is in fact identical with al-Raṣṣāṣ’s refutation of al-Ghazālī’s Maqāṣid.
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al-Masʾala al-kāshifa ʿan buṭlān shubhat 
al-falāsifa

K. al-Taḥṣīl fī l-tawḥīd wa-l-taʿdīl 
(Ms. Milan, Ambrosiana, ar. E 206)

لم  �ل�ع�ا �ن ا
أ
�ه�م�ا � ا ، إ�ح�د �م��ت��ي�ن

ّ
�يّ ع��لی �م���ق��د

�ل��ي�ل �م�ب��ن �ل�د ا ا و�ه�ذ�
ّ �م�ا لم 

�ن ک�ل
أ
��ن�ي�ة� � �ل��ث�ا �ث م�ح���صور�ة، وا د لم �ي��خ�ل �م��ن �حوا

. �ث
َ
�هو م�ح�د

�ث م�ح���صور�ة ���ف د �ي��خ�ل �م��ن �حوا

�تم��ل�ة� ع��لی  �م��ت��ي�ن �م���ش
ّ
لم���ق��د ��ي�ن ا

�ت لی �م��ن �ه�ا و
أ
�م�ة� ال�

ّ
لم���ق��د وا

ا  و�ه�ذ� ً�ا،  �ض� �عرا
أ
� لم  �ل�ع�ا ا �ي 

��ف �ن 
أ
� لی  و

أ
ال�  ، و��ي ع�ا ر�بع د

أ
�

و�ن  لمورد �ل�ة� ا
أ
لم��س�� هذ� ا �ي �ه�

و�ن �ل��ن�ا ��ف
�ل���ف� �ا لم����خ� �م�ه ا

ّ
مم�ا �ي��س��ل

�ث�ة�، 
َ
ض م�ح�د

�� �عرا
أ
�ن �ت��ل�ك ال�

أ
��ن�ي�ة� � �ل��ث�ا �ه�ة�، وا ��ب� �ل������ش هذ� ا �ه� �ب�

�ي��خ�ل  لم  لم  �ل�ع�ا ا �ن 
أ
� �ل��ث�ة�  �ل��ث�ا وا �مو�ن�ه، 

ّ
�ي��س��ل مم�ا  ً�ا  �ي���ض�

أ
� و�ه�ي 

هذ�  �ه� �ي 
��ف �عوا  ز� �ن�ا و�لو  �مو�ن�ه. 

ّ
�ي��س��ل مم�ا  ً�ا  �ي���ض�

أ
� و�ه�ي  �ه�ا،  �م��ن�

�ه�ا  ��ت�
ّ
���ي�نّ�ا �ص�ح �ل��ب �ه�ا  ء �م��ن� �ي

�ي ���ش
و ��ف

أ
و��ي � ع�ا �ل�د ا �ث  �ل��ث�لا ا

ا  م �بم�ا لا �ي��تّ���سع �ه�ذ� �ل��ک�لا ��ب ا
ت�
�ي �ک��

لم��ب���سوط�ة� ��ف �ة� ا
ّ
�ل د

أ
�ب�ال�

ع �ذ�کره .
لمو�ض� ا

�ه�م�ا  ا إ�ح�د  ، �م��ت��ي�ن
ّ
�م���ق��د ع��لی  �تم�ل  �ت���ش �ل�ة�  �ل�دلا ا هذ�  و�ه�

�ث  د �م��ن �حوا ��خ�ل 
�ت لم  م  ��س�ا ��ج

أ
وال� �هر  وا �ل��ج ا �ن 

أ
� و�ل��ن�ا 

��ق
�م��ن  �ي��خ�ل  لم  �م�ا   ّ

وک�ل و�ل��ن�ا 
��ق ر�ى  ��خ

أ
وال� م�ح���صور�ة، 

. �ث
َ
�هو م�ح�د

�ث م�ح���صور�ة ���ف د �حوا

�ن 
أ
لی � و

أ
، ال� و��ي ع�ا ر�بع د

أ
���م��ن � لی ��ت��ت���ض� و

أ
�م�ة� ال�

ّ
لم���ق��د وا

��ن�ي�ة�  �ل��ث�ا وا ��ير�ه�ا، 
غ� �ه�ي  ً�ا  �ض� �عرا

أ
� م  ��س�ا ��ج

أ
�هر وال� وا �ل��ج ا �ي 

��ف
�ث�ة�، …

َ
ض م�ح�د

�� �عرا
أ
�ن �ت��ل�ك ال�

أ
�

�ي��خ�ل  لم  �م�ا  ک�ل  �ن 
أ
� و�ه�ي  ��ن�ي�ة�،  �ل��ث�ا ا �م�ة� 

ّ
لم���ق��د ا �م�ا 

أ
و�

�م��ن  �ه�ي 
���ف  ، �ث

َ
م�ح�د �هو 

���ف م�ح���صور�ة  �ث  د �حوا �م��ن 
�ي�ق  �ل���ت��ص�د ا �ي 

��ف �ح��ت�ا�ج 
�ت لا  �ي 

�ل��ت ا و�ل��ي�ة� 
أ
ال� �ت  �م�ا

ّ
لم���ق��د ا

ا  �ذ إ� �ن�ه 
أ
� �ل�ك  و�ک����ش�ف �ذ ل،  �����س��ت�دلا وا ر 

��ن��ظ لی  إ� �ه�ا  �ب�
ا  وإ��ذ �م��ه�ا 

ّ
��ي�ت�ق��د ��لم 

��ف م�ح���صور�ة  �ث  د �حوا �م��ن  �ي��خ�ل  لم 
�ن  ک�ا و�م�ا  �ه�ا،  �ب�ع�د وإ��مّ�ا  �م��ع�ه�ا  �مّ�ا  إ� �هو 

���ف �م��ه�ا 
ّ
��ي�ت�ق��د لم 

ه  و �ب�ع�د
أ
�ب�ق �ل�ه � ��ير ��س�ا

�ث غ� لم����ح�د ود ا هد �مع و��ج و و��ج
�ن 

أ
��ب � �يمً�ا �لو��ج �ن ��ق�د �ذ �لو ک�ا ، إ�

رور�ة
��ل���ض �ث �ب�ا

َ
�هو م�ح�د

���ف
�ل�ه،  ول 

أ
� لا  �����س��ب�ق�ً�ا  و�ي�����س��ب�ق��ه  �ث 

َ
لم����ح�د ا ع��لی  م 

ّ
��ي�ت�ق��د

�ن ک�ل 
أ
 ع��لی �

ّ
ل ��ي �ي�د �ل�ذ� لم، ��ف�ا �ل�ع�ا و�ث ا �ث��ب���ت ح�د ا  �ذً �إ�

��ف
ود  �لو��ج ا �ي 

��ف �ل�ه  �ب�ق  �ث ��س�ا م�ح�دِ لی  إ� م�ح��ت�ا�ج  �ث 
َ
م�ح�د

�ن  �ذ �لو ک�ا ، إ�
ز� وا �ل��ج ود ع��لی ��س��ب��ي�ل ا �ث �مو��ج

َ
لم����ح�د �نّ ا

أ
�

و�ب لم �ي�ک��ن  �لو��ج ا ع��لی ��س��ب��ي�ل ا ودً �مو��ج

]15 : ]216ا: 216-12�ب

�ي��خ�ل  لم  �م�ا  ک�ل  �ن 
أ
� و�ه�ي  ��ن�ي�ة�،  �ل��ث�ا ا �م�ة� 

ّ
لم���ق��د ا �م�ا 

أ
و�

�م��ن  �ه�ي 
���ف  ، �ث

َ
م�ح�د �هو 

���ف م�ح���صور�ة  �ث  د �حوا �م��ن 
�ي�ق  �ل���ت��ص�د ا �ي 

��ف �ح��ت�ا�ج 
�ت لا  �ي 

�ل��ت ا و�ل��ي�ة� 
أ
ال� �ت  �م�ا

ّ
لم���ق��د ا

ا  �ذ إ� �ن�ه 
أ
� �ل�ك  و�ک����ش�ف �ذ ل،  �����س��ت�دلا وا ر 

��ن��ظ لی  إ� �ه�ا  �ب�
ا  وإ��ذ �م��ه�ا 

ّ
��ي�ت�ق��د ��لم 

��ف م�ح���صور�ة  �ث  د �حوا �م��ن  �ي��خ�ل  لم 
�ن  ک�ا و�م�ا  �ه�ا،  �ب�ع�د وإ��مّ�ا  �م��ع�ه�ا  �مّ�ا  إ� �هو 

���ف �م��ه�ا 
ّ
��ي�ت�ق��د لم 

ه  و �ب�ع�د
أ
�ب�ق �ل�ه � ��ير ��س�ا

�ث غ� لم����ح�د ود ا هد �مع و��ج و و��ج
�ن 

أ
��ب � �يمً�ا �لو��ج �ن ��ق�د �ذ �لو ک�ا ، إ�

رور�ة
��ل���ض �ث �ب�ا

َ
�هو م�ح�د

���ف
�ل�ه،  ول 

أ
� لا  �����س��ب�ق�ً�ا  و�ي�����س��ب�ق��ه  �ث 

َ
لم����ح�د ا ع��لی  م 

ّ
��ي�ت�ق��د

�هر،  وا �ل��ج وا م  ��س�ا ��ج
أ
ال� و�ث  ح�د ���م��ل�ة�  �ل��ج ا هذ�  �ه� �ب� ���ـ�ث��ب���ت 

��ف
لی  إ� �ث م�ح��ت�ا�ج 

َ
�ن ک�ل م�ح�د

أ
� ع��لی   

ّ
ل �ي�د ��ي  �ل�ذ� ا �م�ا 

أ
��ــف��

ود �ث �مو��ج
َ
لم����ح�د �نّ ا

أ
�هو �

�ث ���ف م�ح�دِ

(cont.)
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al-Masʾala al-kāshifa ʿan buṭlān shubhat 
al-falāsifa

K. al-Taḥṣīl fī l-tawḥīd wa-l-taʿdīl 
(Ms. Milan, Ambrosiana, ar. E 206)

�م��ن  ��ب��ل�ه 
��ق مم�ا  لی  و

أ
� لٍ  ح�ا �ي 

��ف ود  �لو��ج ا و�ب  �بو��ج
و��ق�د  ل  ز�

أ
ال� �ي 

��ف هد  و و��ج ��ب  �ي��ج �ن  ��ف��ک�ا ل،  �حوا
أ
ال�

و�ث�ه. �ث��ب���ت ح�د

 �م��ن 
ّ
 لم �ي�ک��ن �ب�د

ز� وا �ل��ج ا ع��لی ��س��ب��ي�ل ا ودً �ن �مو��ج ا ک�ا وإ��ذ
��ب  ا و��ج

ّ
و�ب وإ�ل �لو��ج لی ا  إ�

ز� وا �ل��ج �ه �م��ن ا ر�ج
ر �ي��خ

�مؤ��ثّ
ر�ج �م��ن  ، ��ف��ل�مّ�ا ��خ �ص��ل�ي

أ
م ال� �ل�ع�د ز� وا وا �ل��ج هؤ� ع��لی ا �ب���ق��ا

لی   إ�
ز� وا �ل��ج هد �م��ن ا و ر�ج و��ج ود و��خ �لو��ج لی ا م إ� �ل�ع�د ا

لی  م إ� �ل�ع�د �ه �م��ن ا ر�ج ��خ
أ
�مرٍ �

أ
 �م��ن �

ّ
، لم �ي�ک��ن �ب�د و�ب �لو��ج ا

 . و�ب �لو��ج لی ا  إ�
ز� وا �ل��ج هد �م��ن ا و ر�ج و��ج ��خ

أ
ود و� �لو��ج ا

رًا ع��لی ��س��ب��ي�ل 
 �ي�کو�ن �مؤ��ثّ

�ن
أ
�مّ�ا � �مر لا �ي��خ��لو إ�

أ
�ل�ك ال� و�ذ

�ب و�هو  �ا �ي��ج و ع��لی ��س��ب��ي�ل ال�إ
أ
ع�ل، � �ا �ل���ف� �ة� و�هو ا

ّ
��ل��ص����ح ا

�ة� 
ّ
�ل�ع��ل ا �ت��ل�ك  �ن 

أ
ٍة� ل�

�ل�ع��ل� لم  �ل�ع�ا ا ود  وز� و��ج �ة�، ولا �ي��ج
ّ
�ل�ع��ل ا

�ةً،  ود و �مو��ج
أ
و�م�ةً� � �ن �ت�کو�ن �م�ع�د

أ
�م�ا � ��خ��لو إ�

��ن��ت لا �ت ک�ا
�ص��ل�ي لا 

أ
م ال� �ل�ع�د �ن ا

أ
ً ل� و�م�ة� �ن �ت�کو�ن �م�ع�د

أ
وز� � ولا �ي��ج

م  ل �ل�ع�د �يما لم �يز�
لم ��ف �ل�ع�ا ود ا ��ب و��ج �ن �ي��ج ول �ل�ه، ��ف��ک�ا

أ
�

�ل�ة�  �ل�دلا �م��ن�ا �م��ن ا
ّ
ط�ل لم�ا ��ق�د �ل�ك �ب�ا ل، و�ذ �يما لم �يز�

�ة� ��ف
ّ
�ل�ع��ل ا

�ص  ���ت��ص�ا الا�خ� �م�����ق���ط�ع�ة�  م  �ل�ع�د ا �ن 
أ
ول� و�ث�ه  ح�د ع��لی 

�ص  ���ت��ص�ا الا�خ� رط  �ب���ش ا 
ّ
إ�ل ��ب  �يو��ج لا  م  �ل�ع�د وا

لی  و
أ
� �ة�  ��ل��ص�ف� ا �ل�ه  ��ب   �يو��ج

�ن
أ
�ب��  

یت �ي�کو�ن
ل��م�ع��لول �ح� �ب�ا

��يره.
�ه�ا �ل�غ� ��ب�  �يو��ج

�ن
أ
�م��ن �

��س��ب��ي�ل  ا ع��لی  ودً �ن �مو��ج �لو ک�ا �ذ  إ�  ،
ز� وا �ل��ج ا ��س��ب��ي�ل  ع��لی 

لی مم�ا  و
أ
لٍ � �ي ح�ا

ود ��ف �لو��ج و�ب ا و�ب لم �ي�ک��ن �بو��ج �لو��ج ا
ل  ز�

أ
�ي ال�

هد ��ف و ��ب و��ج �ن �ي��ج ل، ��ف��ک�ا �حوا
أ
��ب��ل�ه �م��ن ال�

��ق
و�ث�ه. و��ق�د �ث��ب���ت ح�د

 �م��ن 
ّ
 لم �ي�ک��ن �ب�د

ز� وا �ل��ج ا ع��لی ��س��ب��ي�ل ا ودً �ن �مو��ج ا ک�ا وإ��ذ
��ب  ا و��ج

ّ
و�ب وإ�ل �لو��ج لی ا  إ�

ز� وا �ل��ج �ه �م��ن ا ر�ج
ر �ي��خ

�مؤ��ثّ
ر�ج �م��ن  ، ��ف��ل�مّ�ا ��خ �ص��ل�ي

أ
م ال� �ل�ع�د ز� وا وا �ل��ج هؤ� ع��لی ا �ب���ق��ا

لی   إ�
ز� وا �ل��ج هد �م��ن ا و ر�ج و��ج ود و��خ �لو��ج لی ا م إ� �ل�ع�د ا

لی  م إ� �ل�ع�د �ه �م��ن ا ر�ج ��خ
أ
�مرٍ �

أ
 �م��ن �

ّ
، لم �ي�ک��ن �ب�د و�ب �لو��ج ا

 . و�ب �لو��ج لی ا  إ�
ز� وا �ل��ج هد �م��ن ا و ر�ج و��ج ��خ

أ
ود و� �لو��ج ا

رًا ع��لی ��س��ب��ي�ل 
 �ي�کو�ن �مؤ��ثّ

�ن
أ
�مّ�ا � �مر لا �ي��خ��لو إ�

أ
�ل�ك ال� و�ذ

�ب  �ا �ي��ج رًا ع��لی ��س��ب��ي�ل ال�إ
و �مؤ��ث

أ
ع�ل، � �ا �ل���ف� �ة� و�هو ا

ّ
��ل��ص����ح ا

�ن �ت��ل�ك 
أ
ٍة� ل�

�ث �ل�ع��ل� د �ل�حوا ود ا وز� و��ج �ة�، ولا �ي��ج
ّ
�ل�ع��ل و�هو ا

�ةً،  ود و �مو��ج
أ
و�م�ةً� � �ن �ت�کو�ن �م�ع�د

أ
�م�ا � ��خ��لو إ�

�ة� لا �ت
ّ
�ل�ع��ل ا

�ص��ل�ي 
أ
ال� م  �ل�ع�د ا �ن 

أ
ل�  ً و�م�ة� �م�ع�د �ت�کو�ن  �ن 

أ
� وز�  ولا �ي��ج

ل  �يما لم �يز�
�ث ��ف د �ل�حوا ود ا ��ب و��ج �ن �ي��ج ول �ل�ه، ��ف��ک�ا

أ
لا �

ل. م�ح�ا �ل�ك  ل، و�ذ �يما لم �يز�
�ة� ��ف

ّ
�ل�ع��ل م ا �ل�ع�د

�يم�ة�  �ن �ت�کو�ن ��ق�د
أ
�مّ�ا � ��خ��لو إ�

�ة ��ف�لا �ت ود ��ن��ت �مو��ج ا ک�ا وإ��ذ
�ن 

أ
وز� � �ث�ة�، ولا �ي��ج و م�ح�د

أ
�

(cont.)
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�يم�ة�  �ن �ت�کو�ن ��ق�د
أ
�مّ�ا � ��خ��لو إ�

�ة ��ف�لا �ت ود ��ن��ت �مو��ج ا ک�ا وإ��ذ
�يم�ة�  �ة� ��ق�د

ّ
لم �ل�ع��ل �ل�ع�ا ود ا  �ي�کو�ن و��ج

�ن
أ
وز� � �ث�ة�، ولا �ي��ج و م�ح�د

أ
�

�ث��ب���ت  ل، و��ق�د  �يما لم �يز�
لم ��ف �ل�ع�ا ود ا ��ب و��ج �ن �ي��ج �ن�ه ک�ا

أ
ل�

�ث�ة� 
َ
م�ح�د �ة� 

ّ
لم �ل�ع��ل �ل�ع�ا ود ا  �ي�کو�ن و��ج

�ن
أ
وز� � و�ث�ه، ولا �ي��ج ح�د

ز�  وا �ل��ج ا ��س��ب��ي�ل  ع��لی  �ة  ود �مو��ج ٍذ� 
�ح��ي��ن��ئ� �ت�کو�ن  �ه�ا 

�ن�
أ
ل�

�ة�، 
ّ
ع��ل لی  إ� �ه�ا  ود و��ج �ي 

��ف �ه�ا  ���ج ا�ح�ت���ي�ا ��ب  �ي��ج �ن  ��ف��ک�ا
�ن 

أ
� �م�ا  �إ�

��ف �ه�ا،  ���ي
��ف م  �ل��ک�لا ک�ا �ة� 

ّ
�ل�ع��ل ا �ت��ل�ك  �ي 

��ف م  �ل��ک�لا وا
�ل�ك  �ي�ة� �ل�ه و�ذ �ه�ا

لی �م�ا لا �ن� ٍة� إ�
�
ّ
لی ع��ل  إ�

�ة�
ّ
ّ ع��ل

�ح��ت�ا�ج ک�ل
�ت

�ي 
��ف �ي�ح��ت�ا�ج  لا  �ث  م�ح�دِ لی  إ� �ت��ن��ت��ه�ي  �ن 

أ
� وإ��م�ا  ل،  م�ح�ا

ء  �ا �ل�����ق��ض� �ه��ن�ا وا ر �ه�ا �ت��ص�ا
��ق�� ��ب الا ��ي�����ج

�ة�، ��ف
ّ
لی ع��ل هد إ� و و��ج

د  ا �ن �م�ا ز�
أ
ٍة� ل�

�
ّ
لی ع��ل هد إ� و �ي و��ج

لم لا �ي�ح��ت�ا�ج ��ف �ل�ع�ا �ن ا
أ
�ب��

�ت  �ا ��ث�ب �ب�ال�إ �ه�ا  ��ل���ي��س �ب��ع��ض��
ض ��ف

رو��
ر �م����ف

ّ
لم �م���ق��د �ل�ع�ا ع��لی ا

���م��يع  �ل��ج �ي ا
��ب �ن����ف ��ي�����ج

، ��ف ض
��ع��� �ل��ب لی �م��ن ا و

أ
�ي �

�ل��ن��ف ولا �ب�ا
�ق 

لم����ح���قّ� ا ع��لی  ر  �ت��ص�ا
��ق�� والا ض 

رو��
لم����ف ا ر 

ّ
لم���ق��د ا  �م��ن 

ع��لی  ر 
�ل���ؤ�م�ثّ لم  �ل�ع�ا ا ود  و��ج �ي�کو�ن  �ن 

أ
� ���ب�ط�ل 

��ف ل��م�ع��لوم،  ا
ا 

ّ
إ�ل ��ي�ب�ق  لم  �ل�ك  �ذ ��ب�ط�ل  ا  وإ��ذ  . �ب �ا �ي��ج ال�إ ��س��ب��ي�ل 

ین 
�ة�، و�م�ع�

ّ
��ل��ص����ح ر ع��لی ��س��ب��ي�ل ا

ه �ل���ؤ�م�ثّ ود  �ي�کو�ن و��ج
�ن
أ
�

��ب�ل 
��ق �يم�ک��ن�ه  ��ي  �ل�ذ� ا �هو  �ة� 

ّ
��ل��ص����ح ا ��س��ب��ي�ل  ع��لی  ر 

لمؤ��ثّ ا
�ل�ك  �ن �ذ ا ک�ا ر، وإ��ذ

�ن لا �يؤ��ثّ
أ
ر و�

 �يؤ��ثّ
�ن
أ
��يره �

�ث
أ
�ح���صول �ت��

�ن 
أ
��ي�ه �

ٍت �يم�ک��ن�ه ��ف
��يره �لو��ق��

�ث
أ
�م�ه ع��لی �ت��

ّ
��ب �ت���ق��د ه و��ج �م�ع��ن�ا

ره.
�ن لا �يؤ��ثّ

أ
ره و�

�يؤ��ثّ

��ب  �ن �ي��ج �ن�ه ک�ا
أ
�يم�ة� ل� �ة� ��ق�د

ّ
�ث �ل�ع��ل د �ل�حوا ود ا �ي�کو�ن و��ج

�ل�ك  ل و�ذ �يما لم �يز�
�ه�ا ��ف ود ع��ل��ت� ل، �لو��ج �يما لم �يز�

�ه�ا ��ف ود و��ج
�ه�ا 

�ن�
أ
�ة� ل�

ّ
�ث �ل�ع��ل د �ل�حوا ود ا  �ي�کو�ن و��ج

�ن
أ
وز� � ل، ولا �ي��ج م�ح�ا

�ن  ��ف��ک�ا ز�  وا �ل��ج ا ��س��ب��ي�ل  ع��لی  �ة  ود �مو��ج ٍذ� 
�ح��ي��ن��ئ� �ت�کو�ن 

�ي 
م ��ف �ل��ک�لا �ة�، وا

ّ
لی ع��ل �ه�ا إ� ود �ي و��ج

�ه�ا ��ف ���ج ��ب ا�ح�ت���ي�ا �ي��ج
لی   إ�

�ة�
ّ
ّ ع��ل

�ح��ت�ا�ج ک�ل
�ن �ت

أ
�م�ا � �إ�

�ه�ا، ��ف ���ي
م ��ف �ل��ک�لا �ة� ک�ا

ّ
�ل�ع��ل �ت��ل�ك ا

�ن �ت��ن��ت��ه�ي 
أ
ل، وإ��م�ا � �ل�ك م�ح�ا �ي�ة� �ل�ه و�ذ �ه�ا

لی �م�ا لا �ن� ٍة� إ�
�
ّ
ع��ل

��ب  ��ي�����ج
�ة�، ��ف

ّ
لی ع��ل هد إ� و �ي و��ج

�ث لا �ي�ح��ت�ا�ج ��ف لی م�ح�دِ إ�
�ح��ت�ا�ج 

�ث لا �ت د �ل�حوا �ن ا
أ
�ب�� ء  �ا �ل�����ق��ض� �ه��ن�ا وا ر �ه�ا �ت��ص�ا

��ق�� الا
�ث  د �ل�حوا ا ع��لی  د  ا ز� �م�ا  �ن 

أ
ل� ٍة� 

�
ّ
ع��ل لی  إ� �ه�ا  ود و��ج �ي 

��ف
�ت  �ا ��ث�ب �ب�ال�إ �ه�ا  �ب��ع��ض�� ��ل���ي��س 

��ف ض 
رو��

�م����ف ر 
ّ
�م���ق��د ل��م�ع��لو�م�ة�  ا

���م��يع  �ل��ج �ي ا
��ب �ن����ف ��ي�����ج

، ��ف ض
��ع��� �ل��ب لی �م��ن ا و

أ
�ي �

�ل��ن��ف ولا �ب�ا
�ق 

لم����ح���قّ� ا ع��لی  ر  �ت��ص�ا
��ق�� والا ض 

رو��
لم����ف ا ر 

ّ
لم���ق��د ا �م��ن 

ر ع��لی 
لمؤ��ثّ �ث  د �ل�حوا ود ا  �ي�کو�ن و��ج

�ن
أ
���ب�ط�ل �

ل��م�ع��لوم، ��ف ا
�ن 

أ
ا �

ّ
 إ�ل

�ل�ك لم ��ي�ب�ق ا ��ب�ط�ل �ذ . وإ��ذ �ب �ا �ي��ج ��س��ب��ي�ل ال�إ
ر  �ت���ي�ا

�خ� �ة� والا
ّ
��ل��ص����ح ر ع��لی ��س��ب��ي�ل ا

�ه�ا لمؤ��ث ود �ي�کو�ن و��ج
�ث�اً  م�ح�د م  ��س�ا ��ج

أ
وال� �هر  وا �ل��ل�����ج �ن 

أ
� ح 

و�ص ع�ل  �ا �ل���ف� ا و�هو 
ع�لاً. و��ف�ا

Text 3, Masʾala fī ibṭāl al-qawl bi-talāzum al-hayūlā wa-l-ṣūra wa-anna l-jism 
murakkab minhumā, is a brief text by al-Ḥasan al-Raṣṣāṣ, containing a refu-
tation of hylomorphism. In the course of the tract, al-Raṣṣāṣ mentions the 
philosophical doctrine only cursorily, without presenting any of the arguments 
put forward by the philosophers. Rather, he argues against the concept on the 
basis of his Bahshamite understanding of beings and their bodies. He was 

(cont.)
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evidently familiar with the concept of hylomorphism but was not, at least in 
this text, in a position to elaborate on the views of Avicennan philosophers. It 
is possible that this brief tract, which is preserved in a single witness, is not an 
independent text but rather represents an extract from a larger work. Al-Raṣṣāṣ 
also discusses hylomorphism on two occasions in his al-Kāshif,49 but there are 
no textual parallels between those discussions and our text.

Texts 2 and 3 are both included in Ms Vienna, Österreichische Natio-
nalbibliothek, Cod. Glaser 215, a multitext codex containing a number of 
fragmentary works which presumably dates to the eighth/fourteenth century 
and was written down by a single hand. The codex also includes other texts 
by al-Raṣṣāṣ, namely al-Ajwiba al-qaṭʿiyya ʿan al-masāʾil al-ʿudhriyya (fols 1v-6r) 
and al-Masāʾil al-fiqhiyya (fols 6r-14r).50 Al-Raṣṣāṣ is identified as the author of 
the Ajwiba, the Masāʾil, and al-Masʾala al-kāshifa ʿan buṭlān shubhat al-falāsifa. 
Since Masʾala fī ibṭāl al-qawl bi-talāzum al-hayūlā wa-l-ṣūra wa-anna l-jism 
murakkab minhumā follows right after al-Masʾala al-kāshifa, it is plausible 
that it, too, is by al-Raṣṣāṣ. This is corroborated by the structure and the style 
of the tract. The editions of texts 2 and 3 complement al-Raṣṣāṣ’s other writ-
ings that have become available in critical edition since Ansari published his 
editio princeps of al-Barāhīn al-ẓāhira, the first work by al-Raṣṣāṣ to appear in 
print. Al-Raṣṣāṣ’s works published to date include K. al-Muʾaththirāt wa-miftāḥ 
al-mushkilāt,51 Mukhtaṣar fī ithbāt al-aʿrāḍ,52 al-Ṭarāʾiq al-mustaḥdatha,53 
al-ʿAshr al-fawāʾid al-lāzima ʿan ṣīghat dalīl wāḥid,54 al-Mūjaz fī uṣūl al-dīn,55 
and Masʾala fī kayfiyyat wujūd al-aʿrāḍ.56 Among his still unpublished works are 
his al-Kāshif li-l-baṣāʾir ʿ an ithbāt al-jawāhir, a book on kalām atomism; his Kay-
fiyyat kashf al-aḥkām wa-l-ṣifāt ʿan khaṣāʾiṣ al-muʾaththirāt wa-l-muqtaḍayāt, a 
work devoted to the ontology of the qualities of beings; and his K. al-Taḥṣīl fī 
l-tawḥīd wa-l-taʿdīl as well as his autocommentary on the latter work, Tahdhīb 
al-Taḥṣīl.57

49		  Ms. Milan, Ambrosiana, ar. E 460, fols 26v-27v, 36r-38r.
50		  Hassan Ansari has published a preliminary edition of this work; see Ansari, “Critical 

Reception”. A critical edition, with English translation, is currently under preparation by 
Hassan Ansari and Jan Thiele.

51		  Edited in Thiele, Kausalität.
52		  Edited in Thiele, “Zaydī Treatise”.
53		  Edited in Ahmadi, Ansari, and Thiele, “‘New Methods’”.
54		  Edited and distributed online by al-Shāmī; significant portions of al-ʿAshr al-fawāʾid are 

missing in this edition.
55		  Edited and distributed online by al-Shāmī.
56		  This text is edited by Ahmadi, Ansari, and Thiele in this issue of Shii Studies Review.
57		  For a recently discovered copy of the work (not mentioned in Thiele, Theologie), see 

Ansari, “Majmūʿa”.
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�ه�ا )�مع ��ت��ص����ح��ي���ح(.
�ن� �ه�ا: ا

�ن�
أ
و� 		 59
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و�

��ف�ة� ��ف �ا �ض� ح�د: إ� 		 60

�مر. �مرًا: ا
أ
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��خ

أ
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ورد 
أ
�ن �

أ
�ي و�

�ن ل��م�ع�ا ��ل��ي�ة� ا �ظ �ج �ا �ل���ف�
أ
�ت ���س�ه��ل�ة� ال� را  �ب�ع��ب�ا

�ن ر�ي���ق��ا
�ل����ف ه ا ح �ل�ك �م�ا �ي�ع�ت����م�د

و�ض�
أ
�ن �

أ
�ي �

�ح��ب��ب���تَ �م�ن
أ
3§ و�

��ب  خ��ذ� لم��ن ر�غ�
أ
لم�� ر��ي��ب ا

�ل�ك ��ق �ه��ي��ن�ه �ل��ي�کو�ن �ذ �ل��ت�ه و�برا د
أ
�ل�ك65 �ب�� �ل��ي�ه �م��ن �ذ �ه��ب إ� ر�ي�ق �م�ا �ذ

�م�ا ��ي��ن��صر �ب�ه ک�ل ��ف

م 
ز� وّ�ت�ك و�لوا

�خ�
أ
� 66 �ت ��ب�ا ��ج [ وا �ك ]�م��ن ��ف ط��ل��ب �ب�ة� �م�����س��ئ��ل��ت�ك وإ���س�ع�ا �ا ��ي��ت �إ�ج

أ
ر�

�ه�ا�ج لم��ن ��س��ل��ک�ه، ��ف لم��ن� ح ا
�ض� ��ي�ه وا

��ف

. �ب
آ
لم�� یف و�ح�����س�ن ا

�ل���� ز�ل� �ب و��ن�ي�ل ا �ل��ثوا �ح����ص��ي�ل ا
�ي �ت

و�ي�اً ��ف
�اً ��ق �ت�ك و��س��ب��ب و��ق�ك و�مود

�ح���ق�

ر�ب�ع�ة�: 
أ
��ي�ه �

ر ��ف
َ
ؤ���ج

ُ
�ن�ه �ي �إ�

�ه ��ف
ّٰ
�ل��ل �لوا رح�م�کم ا

أ
��س�� ل ��ف�ا �ل��ؤ�سا �ت��ي�ح��ه�ا ا �ا �ن �م���ف�

�ئ ا ز�خ ل�ع��لم ��
� �ه ع��ل��ي�ه: ا

ّٰ
�ل��ل �ه �ص��لی ا

ّٰ
�ل��ل ل ر��سول ا 4§ ��ق�ا

��ي��ب ��ل�ه��م. لم�����ج لم�����س�ت����مع67 وا ��م�ع��لم وا
ل �ئ�ل وا �ل��س�ا ا

ء  ره ع��ل�م�ا  �م�ا �ي��خ��ت�ا
ً
ولا

أ
�ذ�کر �

أ
ل، ��ف�� �ل�� ؤ�سا �ب�ا �ك  �ض� را

�غ�
أ
�م�ع�ة� ل� �ا �ب |461ا �ج �ا �ل��ب ا ا  �ي �ه�ذ�

��س��ل�ك ��ف
أ
� �ن 

أ
� ��ي��تَ 

أ
5§ ور�

ل��م�عر��ف�ة�  ��ب�ل ا
��يره ��ق

ٍب ع��لی غ� �ه�� ر �م�ذ� �ت���ي�ا
�خ� �ن ا �إ�

 �ب�ه، ��ف
ل��م�عر��ف�ة� ��ي �م��ن طر�ي�ق ا  �ع��ن�د

ّ
ح
�ن و�م�ا �ص

ْ
��ي
َ
و�ل

�ل���ق� لم��ت��ک��ل�م��ي�ن �م��ن ا ا

رِ 
ْ
��ي
وَىٰ�هُ �ِب�غَ�

َ
 �ه

َ
ع
َ
�ب
��تَّ
ٱ
ِن �

��
َّ
 ممِ

ُّ
�ل �ض�َ

أَ
�ل��ي�ل، ﴿وَ�مَ��نْ � ��ير د

 �ل���ل�هو�ی �ب�غ�
�ب�ع�ة� �ل��س��ب��ي�ل و�م��ت�ا �ح��ب�ه �ع��ن ��ق���ص�د68 ا ل ��ب��ص�ا �لا �ن �ض� �ل�ب���ي�ا وا

��ل��ي�د 
�ل�ك �ت���ق� �ل�����ق��ص���ص )28( 50[ ولا �ي�ح���ص�ل �م��ن �ذ ﴾ ]ا ��لِ�ِم��ي�نَ

��ل�ظ�َّٰ
ٱ
� َ

وْم
���قَ�
ْ
�ل
ٱ
�ى � �دِ

ْ
�ه

َ
ا ��ي

َ
�هَ ل

َّ
�ل��ل

ٱ
� 

ِإ��نَّ  
ۚ
�هِ 

َّ
�ل��ل

ٱ
�ى �مِّ��نَ � ً

�د
ُ
�ه

�ن�ه 
أ
رور، ول�

ه �ل�ه �م��ت�ع���ل�ق��اً �ب�ح��ب�ل �غ� ��ل��ي�د
��ي�کو�ن ��ب�ت�ق�

ه ��ف �د
ّ
 �م��ن ��ق��ل

أ
�خ��ط�� �م��ن �

أ
ِ�د لا �ي��

ّ
لم���ق���ل �ن ا

أ
�ن��س �ب�ه ل�

أ
ل�مرء و� �ح��بّ�ه ا

أ
�م��ن �

�د 
ّ
لم���ق���ل �ن ا

أ
ه ل� �ا ��ل��ي�د �م��ن �ن���ف�

�اع �ت���ق� ���ي�ئ�اً �ل���ش ��ب���ت ��ش�
�ث
أ
��ل��ي�د �م��ن �

�اع �ت���ق� ، ��ف��لو ��ش� ض
لی �م��ن �ب��ع��� و

أ
�ي�ن � �د

ّ
لم���ق���ل ض ا

�ل���ي��س �ب��ع���

ل �م��ن  �حوا
أ
�ن �ت�کو�ن �

أ
وز� � �ل�ك �ي��ج ه، و�ک��ذ ه �ج�م��ي��ل�ة� �ع��ن�د �د

ّ
ل �م��ن ��ق��ل �حوا

أ
�ن �ت�کو�ن �

أ
وز� � �ه���م�ا، وکما �ي��ج �ف��ص�ل �ب���ي�ن� لا �ي����

�ن لا 
أ
��ق�ل � م ک�ل ع�ا

�ل�ك ز�ل� ط�ل، ��ف��ل�ذ� �ل�ك �ب�ا �ت و�ذ �ا ��ث�ب �ي وال�إ
�ل��ن��ف و��ي ا �ل�ك �ت��س�ا �ي �ذ

��يره، و��ف
�ه �ج�م��ي��ل�ة� �ع��ن�د غ� �ل���ف� �ا خ�

ا 
َ
لی ﴿وَل �ه �ت�ع�ا

ّٰ
�ل��ل ل ا �ن �ل�ه. ��ق�ا  إ�لا �ب�ع�د �م�عر��ف��ت�ه �ب�ه وإ��ت���ق��ا

�ت �ا ��ث�ب و إ�
أ
�ي �

��ط�ع�اً ع��ل��ي�ه ��ب�ن��ف �مور ��ق�ا
أ
�مرٍ �م��ن ال�

أ
�ي �

م ��ف ��ي�ت�ق��د

ء )17( 36[. ��سرا ﴾ ]ال�إ
ً
��ئولُا �نَ �عَ��نْ�هُ �مَ�����سْ �ا

َ
 ك

َ
ِئ�ك

�
َٰ
و�ل�

أُ
� 

ُّ
�ل

ُ
 ك

َ
د ؤ�ا

���فُ�
ْ
�ل ���صَرَ وَا

َ
�ب
ْ
�ل�  وَا

َ
���مْع

َّ
�ل��س  ا

 ِإ��نَّ
ۚ

 ٌ
م
ْ
 �ِب�هِ عِ��ل

َ
�ك

َ
َ �ل

��س
ْ
���ي
َ
�تَ���ق�ْ���فُ �مَ�ا �ل

�ل��ت����ح����ص��ي�ل  ا �ه�ل 
أ
� ��ي ع��ل��ي�ه  �ل�ذ� ا ل �هو  ا �ل��ؤ�س ا �ئ�ل �م��ن  �ل��س�ا ا �ه�م�ا  69 ح��ک�ا �ي�ن

�ل��ل�ذ� ا و�ل��ي�ن 
�ل���ق� ا ر �م��ن  ��خ

آ
ول ال�

�ل���ق� 6§ وا

�هر  ��ي���ظ�
ءً، ��ف ا ��ب�ت�د �ن ع��لی �ص�ح��ت�ه ا �ل��بر�ه�ا  ا

�م�ة� ��ق�ا ح�د�ه�م�ا إ�
أ
� ، �ن �ل�ك طر�ي���ق��ا لی �م�عر��ف�ة� �ذ لم��ت��ک��ل�م��ي�ن ع��لی �م�ا �ذ�کره، وإ� �م��ن ا

�ه��ب  لی �م�عر��ف�ة� �م�ا �ذ  إ�
ق

��ل�طر� �ل���ف �م��ن ا �ا لم����خ� ه ا �ع�تم�د د �م�ا ا �ي ��ف��س�ا
�ن �ل��ث�ا �ه، وا �ل���ف� �ا �ن�ه لا �ص�ح�ة� لم�ا خ�

أ
�ل�ك � ��ب�م�عر��ف�ة� �ذ

�ل���س�طر. ق ا
و�

��ف�ة� ��ف �ا �ض� �ل�ك: إ� �م��ن �ذ 		 65

د. : وا�ح��ن�ا �ت ��ب�ا ��ج [ وا ]�م��ن 		66

ع.
�ل���م�����س��ن �ل���م�����س�ت����مع: وا وا 		 67

��ق���ص�د: ��ف���ق��د. 		 68

. ��ي �ل�ذ� : ا �ي�ن
�ل��ل�ذ� ا 		 69
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�ن و��ت��ص����ح��ي���ح �م�ا �ي���ص���حّ  ر�ي���ق��ا
�ل����ف ه ا �ع�تم�د �ل�ك �م�ا ا �ي �ج�م��ل�ة� �ذ

خ��ل ��ف �ه، و�ي�د �ل���ف� �ا  �م�ا خ�
ّ
ح
�ل�ه �ص ا ��ف��س�د �م�ا ��ق�ا �ذ �إ�

�ل��ي�ه، ��ف إ�

�ن �م�ا ��ي��ب�ط�ل. و��ب�ط�لا

�ه�د  �ا لم���ش �ل���ش����خ����ص ا ا ا �نّ �ه�ذ�
أ
و�ل��ي�اً �

أ
رور�ةً ع��ل�م�اً �

 �ي�ع��لم ��ض
�ن
أ
ح�د�ه�م�ا �

أ
� ، �ه��ي�ن ول �بو���ج

أ
ر�ب ال�

��ل���ض �ن ا �لوا: و��ب�ي�ا 7§ ��ق�ا

ح�د�ه�م�ا 
أ
� ، �ص��ل��ي�ن

أ
�ي�ة� ع��لی �

 �م��ب��ن�
�ل�ة� �ل�دلا هذ� ا . و�ه� وز� ��ج

رور�ة لا �ت
��ل���ض �ة� ا �ل���ف� ل، وم��خ�ا ����ف�ع�ا

أ
�ي ال�

لم���ت��صرّ��ف ��ف �ن ا �ن��س�ا �هو ال�إ

ء  �ل�ع���ق��لا �نّ ا
أ
ول �هو �

أ
ح ال�

��ي �يو�ض� �ل�ذ� . ��ف�ا وز� ��ج
رور�ة70 لا �ت

��ل���ض �ة� ا �ل���ف� �نّ م��خ�ا
أ
�ي �

�ن �ل��ث�ا رور�ةً، وا
�ل�ك �م�ع��لوم ��ض �نّ �ذ

أ
�

��ي��ب�ة�  �ل�ع�����ج ا ع�ة�  ��ل���ص��ن�ا وا �ي�ع�ة�  �د �ل��ب ا  
لم����ح�ک�م�ة� ا ل  ����ف�ع�ا

أ
�ب�ال�  

ّ
م
�ث لم��ط���ل�ق��ة�،  ا ل  ����ف�ع�ا

أ
�ب�ال� �ل���ش����خ����ص  ا ا  �ه�ذ� �مر 

أ
� �ي�����س��ت����ح�����س��نو�ن 

�ل�ك  �ل�ح�����س�ن �م��ن �ذ ح�ه ع��لی ا �ل�ك، و�ي�����س��ت����ح�����س��نو�ن �م�د �ه��ي�ه �ع��ن >�ترك< �ذ
لم����ح�ک�م�ة� |165ا و�ن� �ت ا ع�ا ��ل���ص��ن�ا �ئر ا و��س�ا

م �ب�ه �م��ن  ح��ک�ا
أ
هذ� ال� �ع��ل��ي�ق �ه�

�م�ل لم�ا �ح�����س�ن �ت �ل�ع�ا لم ا �ل�ع�ا �ل���ش����خ����ص �هو ا ا ا �ب���ي���ح �م��ن�ه، ��ف��لو لم �ي�ک��ن �ه�ذ�
�ل���ق� �مّ�ه ع��لی ا و�ذ

ه،  �م�ل ��سوا �ل�ع�ا لم ا �ل�ع�ا �ن ا ا ک�ا �ذ �ل�ك إ� ء �م��ن �ذ �ي
72 �ي�ع��ل�ق �ب�ه ���ش �ن

أ
�ي�ح�����س�ن � ّ، کما لا71 

م
�ه�ي و�م�دح و�ذ

�مر و�ن�
أ
��ن���س � �ج

��ير 
ط���ي��س وغ� را

�ل����ق م وا ��ق�لا
أ
�حو ال�

ل �ن ����ف�ع�ا
أ
هذ� ال� �ه�ا �ه� ع �ب�

�ي �ت���ق�
�ل��ت �ت ا لا

آ
م �ب�ال� ح��ک�ا

أ
هذ� ال� �ع��ل��ي�ق �ه�

وکما لا �ي�ح�����س�ن �ت
و�ن  �ه�د د �ا لم���ش �ل���ش����خ����ص ا ا ا �ه�ذ� م �ب� ح��ک�ا

أ
هذ� ال� �ق���ت �ه�

ّ
��ل���ص��ن�اع، ��ف��ل�م�ا �ت�ع���ل �ت ا لا

آ
�ئر � �ب�ة� و��س�ا �ا

ت
�ل�ک� �ت ا لا

آ
�ل�ك �م��ن � �ذ

لم���ت��صرّ��ف  �ن ا �ن��س�ا �ل���ش����خ����ص �هو ال�إ ا ا �ن �ه�ذ�
أ
�ل�ك � �هر �ب�ذ�

م �ظ� ��س�ا ��ج
أ
�ع�ل �م��ن ال�  �ل���ل�ف�

ّ
و�ن �م�ا �هو م�ح�ل �ت ود لا

آ
ال�

73. ��ن��ص�ف
أ
�مّ��ل�ه و�

أ
ح لم��ن �ت��

�ض� ا وا �م�ل، و�ه�ذ� �ل�ع�ا لم ا �ل�ع�ا ر وا د �ل���ق��ا ّ ا
�ل�ح�ي �ن�ه ا

أ
و�

�مر�ة  �ي ز�
و�ل�ه ��ف

ء ود�خ� �ل�ع���ق��لا رو�ج �ع��ن ح�کم ا رور��ي �هو ��خ
��ل���ض ل�ع��لم ا

� �ة� ا �ل���ف� �نّ م��خ�ا
أ
�ي �

�ن �ل��ث�ا  ع��لی ا
ّ

ل ��ي �ي�د �ل�ذ� 8§ وا

�ن  �ي ��ب�ط�لا
 ��ف

ّ
�ك �ت �ج�م��ل�ةً� ولا ��ش� ل��م�ع��لو�م�ا �ن��کروا ا

أ
رور�ي�ة� و�

��ل���ض ا �ل�ع��لوم  ا �بروا  �ي�ن ک�ا
�ل�ذ� ا �ه��ل�ة�  �ا لم��ت�����ج ا ��ئ�ي�ة�  ���س�ط�ا

�ل��سو��ف ا

م  ح��ک�ا
أ
هذ� ال� �ق���ت �ه�

ّ
�نم�ا �ت�ع���ل ل إ�  �ي���ق��ا

�ن
أ
� ّ

ع، ولا �ي���ص���ح
�ن ��ل��ص�ا ��ت��ب وا �ل��ک�ا لم��ن��کر �ل�کو�ن ا �ل�ك ا هذ�، ��ف��ک��ذ �ه��م �ه�

�بر�ت� �م��ک�ا

و 
أ
��س � �ل��ن�ف� ��ي �هو ا �ل�ذ� ع�ل ا �ا �ل���ف� ا ا  ��ل�ه�ذ�

ّ
�ن�ه م�ح�ل

أ
��ي�ل �

ء ��ق ع�ل، ��سوا �ا �ل���ف� �ع�ل وا �ل���ف�  �ب��ي�ن ا
���س�ط�ة� �ل���ش����خ����ص �ل�کو�ن�ه وا ا ا �ه�ذ� �ب�

���س�ط�ة� ولا  ع�لاً، لا �ل�کو�ن�ه وا �ل���ش����خ����ص �ل�کو�ن�ه ��ف�ا ا ا �ه�ذ� م �ب� ح��ک�ا
أ
هذ� ال� �ق���ت �ب�ه �ه�

ّ
���س�ط�ة� عُ���ل ، ��ف��ل�کو�ن�ه وا ٍ

ّ
�ل���ي��س م�ح�ل

. ��ن��ص�ف
أ
�ن لم��ن �

ّ
ا �ب��ي ع�ل، و�ه�ذ� �ا �ل�کو�ن�ه م�ح�لاً �ل���ل�ف�

�م��ن�ه  �ل�ع��لوم  ا وع 
و��ق و�يرو�ن  �هر  �ا ��ل�ظ� ا �ل���ش����خ����ص  ا ا  �ه�ذ� و�ن  �ه�د �ا �ي���ش لم�ا  ء،  �ل�ع���ق��لا ا �نّ 

أ
� ل  �ي���ق��ا  

�ن
أ
�  ّ

�ي���ص���ح ولا   §9

��ي�ق��ة� لا 
�ل�ح���ق� �م�ل ع��لی ا �ل�ع�ا لم ا �ل�ع�ا �ن ا �ن��س�ا �ي �ه�ي ال�إ

�ل��ت ��س ا �ل��ن�ف� هم لا �ي�ع��ل�مو�ن ا
لم و� �ل�ع�ا �ن�ه �هو ا

أ
��نّو�ن � ��ي��ظ�

ل �ب�ه، ��ف �ع�م�ا
أ
وال�

رور��ي )�مع ��ت��ص����ح��ي���ح(.
��ل���ض رور�ة: ا

��ل���ض ا 		 70

�ل���س�طر. ق ا
و�

��ف�ة� ��ف �ا �ض� لا: إ� 		 71

. �م���ش ��ل�ه�ا �ي ا
��ف�ة� ��ف �ا �ض� : ا �ن

أ
�		  72

��ن��ص�ف )�مع ��ت��ص����ح��ي���ح(. : ا ��ن��ص�ف
أ
و� 		 73
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ا  �ه�ذ� ّ �ب�
م

�ه�ي و�م�دح و�ذ
�مر و�ن�

أ
��ن���س � �ي �ذ�کر�تمو�ه�ا �م��ن �ج

�ل��ت م ا ح��ک�ا
أ
هذ� ال� و�ن �ه�

�ق�
ّ
�ل�ك �ي�ع���ل �ة�، ��ف��ك��ذ �م���ض� �ت غ��ا ��س�ا ��ي�ا

�ب���ق�

��ي�ق��ة�، 
�ل�ح���ق� �ي ا

�م�ل ��ف �ل�ع�ا لم وا �ل�ع�ا �ن�ه لم �ي�ک��ن �هو ا
أ
�مر و�

أ
�هر ال� �ا �ي ظ�

ل �ب�ه ��ف ����ف�ع�ا
أ
هذ� ال� �ق �ه�

ّ
�هر �ل��ت�ع��ل �ا ��ل�ظ� �ل���ش����خ����ص ا ا

�ل���ش����خ����ص  ا ا �ن �م�دح �ه�ذ� �����س��ت����ح��س�ا ��ق�ل ا �ي �ع���ق��ل ک�ل ع�ا
رّر ��ف

�ن�ه �م��ت��ق
أ
رور��ي ل�

��ل���ض ل�ع��لم ا
� �بر�ة ا هذ� �م��ک�ا ول: �ه�

�ن�ا �ن���ق�
أ
ل�

رم  ح�ه ع��لی �م��ک�ا ��يره |165�ب و�م�د
�ل�ك ع��لی غ� هز� �ب�ذ�

ّ
م��ي
ر �ت �ه�ا

�ظ� إ� ر و‡…‡  ��ف��ک�ا
أ
 �ب�ال�

�ن����ب�ط�ة�
لم��س��ت� �ل�ع��لوم ا �ق ا

�ئ ��ق�ا ع��لی د

ا  ر�ی �ه�ذ� ��ف و�م�ا ��ج ��ن��ص�ا و وال�إ
�ل�ع���ف� ل�رح�م�ة� وا �ل��ع�ط���ف وا ل وا �ذ� �ل��ب ء وا �ا �ل��س����خ� ق ک�ا

� خ��لا
أ
�����س�ن ال� ق وم�ح�ا

� خ��لا
أ
ال�

ل  �ع�م�ا
أ
ال� و�ىء  و�م��س�ا ق 

� خ��لا
أ
ال� �ئ�ل74  ا ور�ذ �م��ن�ه  �هر  ��ت��ظ� �ي 

�ل��ت ا �ت  �ه�الا �ل���ج ا ع��لی  �مّ�ه  �ن �ذ �����س��ت����ح��س�ا وا ر�ی،  لم�����ج ا

�ه��م 
�ن�
أ
���س�ه��م �

�ن���ف�
أ
ل � �حوا

أ
ر�ی. و�ي�ع��ل�مو�ن �م��ن � لم�����ج ا ا ر�ی �ه�ذ� �ب و�م�ا ��ج �ل��ک��ذ ��لم وا

��ل�ظ� �ة� وا ��ل��ظ� �ل�غ� �ل��ک��بر وا �ل وا �ل��ب����خ� ک�ا

وا 
 �ي�کو�ن

�ن
أ
�ل�ك ��ي��ب�ط�ل � ر�ج �ع��ن�ه، و�ذ و خ��ا

أ
��ي�ه �

ل ��ف ��يره مم�ا �هو ح�ا
و�ن غ� �ل��ي�ه د م إ�

�ل�ذ� لم�دح وا ا ا �هو�ن �ه�ذ�
ّ
�نم�ا �يو���ج إ�

لم���ت��صرّ��ف  لم ا �ل�ع�ا و ا
أ
ع�ل � �ا �ل���ف�  �ي�کو�ن ا

�ن
أ
�م�لاً، و��ي��ب�ط�ل � و ع�ا

أ
لم�اً � �نّ��ي�ن �ل�کو�ن�ه ع�ا �ا

و ظ�
أ
�ل�ك � �نّ��ي�ن �ل�کو�ن�ه �م�����س��ت����ح���ق��اً �ل�ذ� �ا

ظ�

�ل���ش����خ����ص. ا ا ر ��سو�ی �ه�ذ� ��خ
آ
���ي�ئ�اً � ل ��ش� ����ف�ع�ا

أ
هذ� ال� �ي �ه�

��ف

�ل�ع��لوم  ا ��لی  �ج
أ
�بر�ت�ه ل� �ي �م��ک�ا

��ئ�ي�ة� ��ف ���س�ط�ا
�ل��سو��ف �ب�ا �براً لا�ح���ق��اً  ل��م�ع��لوم �ي�کو�ن �م��ک�ا ا ا ��ف �ه�ذ� وّز� خ��لا ��ي �ي��ج �ل�ذ� 10§ ��ف�ا

لم���ت��صرّ��ف  �ن ا �ن��س�ا �ل���ش����خ����ص �هو ال�إ ا ا �نّ �ه�ذ�
أ
ل�ع��لم �ب��

� �نّ ا
أ
وح�اً �

�ل�ك و�ض� �ي�د �ذ
، �يز�

ً
��نّ�ا  �ي�کو�ن ظ�

�ن
أ
�ل�ك � �ي �ذ

هز� ��ف و�ي ��ج
و�ت

لم����خ����صو�ص �هو  �ن ا �ل�ح��يوا ا ا �نّ �ه�ذ�
أ
ر�ی ع��ل�م��ه��م �ب�� رٍ م��ج �ا م �ج ح��ک�ا

أ
هذ� ال� ��ي ��ت�ت�ع��ل�ق �ب�ه �ه� �ل�ذ� ل ا ����ف�ع�ا

أ
هذ� ال� �ي �ه�

��ف

�ص��ه���م�ا   �ب��أ��ش���خ�ا
ر��ي و��س��ير �م��ت�ع���ل�ق��ة� �ه���م�ا �م��ن ��ج ر�ة �ع��ن� د ��ل��ص�ا ل ا ����ف�ع�ا

أ
�نّ ال�

أ
���م�ل و� �ل��ج ر �هو ا ��خ

آ
�ن ال� �ل�ح��يوا �نّ ا

أ
ر��س و�

�ل����ف ا

�ت  �ن�ا �ل�ح��يوا هذ� ا و��س ��ل�ه�
�ت �ن���ف� �ا ��ث�ب ��ع�ه��م �م��ن إ�

�ل�ك �يم��ن �ن ع��ل�م��ه��م �ب�ذ�
أ
کما �

�ه���م�ا، ��ف ّ �ب�
��خ���ت��ص

و��س �ت
�ن ��ت�ت�ع��ل�ق ��ب�ن�ف�

أ
و�ن � د

م  ح��ک�ا
أ
هذ� ال� �ق �ه�

ّ
ء ��ب�ت�ع��ل �ل�ع���ق��لا �نّ ع��لم ا �إ�

��ي�ه، ��ف
�ح��ن ��ف

�ل�ك �م�ا �ن �ه�ا، �ک��ذ �ه�ا و�م��ت�ع���ل�ق��ة� �ب� ر�ة �ع��ن� د ل �ص�ا ����ف�ع�ا
أ
75 ال� �ت�كو�ن

ا  �ي �ه�ذ�
��ف �ل���ف  �ا لم����خ� ا ول 

�ب�ل ��ق �م��ن�ه،  �ه�ا  �ب� لی  و
أ
� ر �ي�کو�ن  ��خ

آ
ء � �ي

���ش �ت  �ا ��ث�ب إ� �م��ن  ع 
�ي �يم��ن

�ن �ن��س�ا ال�إ �ل���ش����خ����ص  ا ا  ��ل�ه�ذ�

�ه�لاً  ّ ع��لی �م�ا �ذ�کر�ن�ا ���ج
م

�ل�ذ� �ل���ش����خ����ص �ل��ل�م�دح وا ا ا ق �ه�ذ�
� �����س��ت����ح���ق��ا ء �ب�ا �ل�ع���ق��لا  �ي�کو�ن ع��لم ا

�ن
أ
لی � ��ي إ�

ّ
�ب �يدؤ� �ا �ل��ب ا

ع 
یت �تر�ت���ف�

و �م��ک��ت������س��ب �ح�
أ
رور��ي �

�ي ع��لم ��ض
�ل�ك ��ف و�يز� �ذ ��ج

�ت  �ي�عود76 
��ل��ي�ة� �ل��ج �هر�ة ا �ا ��ل�ظ� و�ل��ي�ة� ا

أ
�ل�ع��لوم ال� �ن�ه �م��ن ا

أ
�مع �

لم�����س��ت����ح�قّ �ل��ل�م�دح  �نّ ا
أ
�ن�ه، ول� ء ��ب��ب�ط�لا �ا �ل�����ق��ض� ��ب ا و��ج

���س�ط�ة�، ��ف �ل��س�ف� �ي ا
و��سّ��ط ��ف

ا �ت ط��ب�ة� و�ه�ذ� �ت ��ق�ا ل��م�ع��لو�م�ا  �ب�ا
�ل��ث�ق��ة� ا

�ه�ا،  و ��سوا
أ
��س � ��يره �م��ن �ن���ف�

و�ن غ� ل د ����ف�ع�ا
أ
هذ� ال� �ي �ه�

لم���ت��صرّ��ف ��ف �ن |166ا ا �ن��س�ا �ن�ه ال�إ
أ
�ل���ش����خ����ص و� ا ا ّ �هو �ه�ذ�

م
�ل�ذ� وا

�ه�ا  ل و��ت�ت�ع��ل�ق �ب� ����ف�ع�ا
أ
�ه�ا ال� ر �ع��ن� �ل���ش����خ����ص ��ت��ص�د ا ا ��س ��ل�ه�ذ� �ت �ن���ف� �ا ��ث�ب �ل���ف �م��ن إ� �ا لم����خ� �م�ه ا ل �م�ا را ��ب�ط�ا �ل�ك إ� �ي �ذ

و��ف

�ئ�ل . لا �ئ�ل: ور�ذ ا ور�ذ 		74

. : �ل�كو�ن �ت�كو�ن 		 75

لى . �ي�عود: + ا 		 76
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�ن  �ن��س�ا �نّ ال�إ
أ
���م��ل�ة� � �ل��ج هذ� ا �ه�  �ل�ك �ب�

ّ
ح
ا77 ��ق�د �ص �ذً �إ�

�بر ح�کم �ع���ق���ل�ه، ��ف ا �م��ن ک�ا
ّ
����ف�ع�ه إ�ل ح لا �ي�د

�ض� ا وا م، و�ه�ذ� ح��ک�ا
أ
ال�

 �ب�ه 
ّ

ل �ن �م�ا �ي�����س��ت�د
أ
� 78 �د وع��ل�م��تَ

َ
�ه �ا لم���ش �ل���ش����خ����ص ا ا ا ّ �هو �ه�ذ�

م
�ل�ذ� لم�����س��ت����ح�قّ �ل��ل�م�دح وا �ه�ي ا لم��ن� �مور ا

أ
لم�� �ف ا

َّ
لم��ک���ل ا

�ه�ا  لم��ط��لو�ب �ب� �نّ ا
أ
�ه�ا ل� ول ع��ل���ي

�ت لا �م�ع���ق� �ه�ا ��ب� �م�ه ������ش
ُّ
و�ه

��س ع��لی �ت �ل��ن�ف� �ت ا �ا ��ث�ب �ل��ي�ه �م��ن إ� �ه��ب إ� �ل���ف ع��لی �م�ا �ي�ذ� �ا لم����خ� ا

���م��ل�ة�. �ل��ج ��ل�ه�ا ع��لی ا ��ب�ط�ا �ي إ�
ٍف ��ف

�� ر ک�ا �ل���ق��د ا ا رور�ةً، و�ه�ذ�
ل �م�ا �هو �م�ع��لوم ��ض ��ب�ط�ا إ�

�يما 
ول ��ف

ا کما �ن���ق� ��ير، و�ه�ذ�
 ��ف�لا �ض�

ّ
�ح�����س�نٌ وإ�لا

�ف���ص��ي�ل ��ف
�ل��ت�� �ه�ا ع��لی ا �ة �م��ن� ح�د ّ وا

�ب �ع��ن ک�ل وا �ل��ج �ن �عر��ف��تَ ا �إ�
11§ ��ف

�ن  �ن�ا إ� ، إ�
�ت ل��م�ع��لو�م�ا ر ا �ت وإ��ن��ک�ا رور�ي�ا

��ل���ض ع ا
����ف �ل��ي�ه �م��ن د �ه��بوا إ�

�يما �ذ
�ت ��ف �ه�ا ��ب� �ل������ش ��ئ�ي�ة� �م��ن ا ���س�ط�ا

�ل��سو��ف �تم��سّ�ك �ب�ه ا

ع لم�ا �هو 
����ف ا ��ي �تم��سّ�کوا �ب�ه د �ل�ذ� �ن ا

أ
�ن�ا ع��ل�م��ن�ا �ب�� �ا ، وإ�لا �ک���ف� �ح�����س�نٌ

�ف��ص�لاً ��ف و�ن�ه �م���� 79 ک�ل �م�ا �ير�ي�د �ب �ع��ن وا �ل��ج �عر��ف��ن�ا ا

��ل�طر�ي���ق��ة�  �ي ا
�ذ�کر ��ف

أ
�ي �

�نّ
أ
��ير �

��ي�ه غ�
�ح��ن ��ف

�ل�ك �م�ا �ن ���م��ل�ة�، �ک��ذ �ل��ج �ه��م ع��لی ا
�ت� �ه�ا ��ب� �ن ������ش ء ��ب��ب�ط�لا �ا �ل�����ق��ض� �ي ا

رور�ةً ��ف
�م�ع��لوم ��ض

��ي�ت�ه. ا ��ي�ق��ه و�ه�د
و��ف

���ي�ت�ه و�ت �ه و�م���ش
ّٰ
�ل��ل �ف��ص�لاً �ب�عو�ن ا �ه�ا �م���� �ب �ع��ن� وا �ل��ج �ه�ا، وا 80 �تم��سّ�کوا �ب� �ي

�ل��ت �ه��م ا
�ت� ��ن�ي�ة� �ع�م�د �ل��ث�ا ا

��س ع��لی  �ل��ن�ف� ��ن��ت ا رور�ةً، و�لو ک�ا
��س�ه ��ض ل �ن���ف� �حوا

أ
ر81 �

ث
�ک��

أ
 �ي�ع��لم �

ء �ل�ع���ق��لا ح�د �م��ن ا �نّ ک�ل وا
أ
�ي �

�ن �ل��ث�ا �ه ا �لو�ج 12§ وا

�ي�ة� ع��لی 
 �م��ب��ن�

�ل�ة� �ل�دلا هذ� ا و�ل�ه. و�ه�
�ه�ا ع��لی �م�ا �ي���ق�

�ت� �ا ��ث�ب ��ي���ب�ط�ل إ�
رور�ةً ��ف

�ل�ك ��ض  �ي�ع��لم �ذ
�ن
أ
� 

ّ
ح
�ل���ف لم�ا �ص �ا لم����خ� �ع�م�ه ا �م�ا �يز�

�ل���ف  �ا لم����خ� �ع�م�ه ا ��ن��ت ع��لی �م�ا �يز� ��س �لو ک�ا �ل��ن�ف� �نّ ا
أ
�ي �

�ن �ل��ث�ا رور�ةً، وا
�ل�ه ��ض �حوا

أ
ر �

ث
�ک��

أ
��ق�ل �ي�ع��لم � ّ ع�ا

�نّ ک�ل
أ
ح�د�ه�م�ا �

أ
� ، �ص��ل��ي�ن

أ
�

�ه. �لو�ج ا ا �ل�ك ع��لی �ه�ذ� لم�ا ع��لم �ذ

رًا 
��ف �ه��يً�ا و�ن�ا ��ت� رًا و�م������ش

�ظ �نً�ا و�ن�ا �ا ر�هً�ا وظ� ا وک�ا ا و�مر�ي�دً ح�د �ي�ع��لم �کو�ن�ه �م�ع��ت�ق��دً �نّ ک�ل وا
أ
� ول 

أ
ح ال�

ّ ��ي �يو�ض� �ل�ذ� 13§ ��ف�ا

�ل�ع��لوم  ا ��لی  �ج
أ
� �م��ن  �ه�ي  �ب�ل  |166�ب  �ه�ة�،  ��ب� �ب������ش ولا   ٍ

ّ
�ك �ب���ش ��س�ه  �ن���ف� �ع��ن  ع 

����ف ��ي�ن�د لا  رور�ي�ة� 
��ض ع��لو�مً�ا  �ا 

ً
رک و�م�د

ل �ع���ق���ل�ه. �ة �م��ن کما ود �ي �ه�ي �م�ع�د
�ل��ت رور�ي�ة� ا

��ل���ض ا

رور�ي�ة� 
��ل���ض �ل�ع��لوم ا هذ� ا ��ن��ت �ه� �ل���ف �ل��ک�ا �ا لم����خ� �ع�م�ه ا ��س �لو �ث��ب��ت���ت ع��لی �م�ا �يز� �ل��ن�ف� �نّ ا

أ
�ي �هو �

�ن �ل��ث�ا  ع��لی ا
ّ

ل ��ي �ي�د �ل�ذ� 14§ وا

�نّ 
أ
� ��ل�ه�ا، و�م�ع��لوم  �حوا

أ
� �م��ن  �ل�ك  ��ير �ذ

غ� لی  إ�  
��کر�ة لم���ف� وا ر�ه�ة�  �ل��ک�ا وا �ة  ل�مر�ي�د وا لم�ة�  �ل�ع�ا ا �ه�ا �ه�ي 

�ن�
أ
ل� ��ل�ه�ا  �حوا

أ
�ب�� ع��لو�م�اً 

��ل�ه�ا  �حوا
أ
�ک��ي�ف ع��لم �

�ة�، ��ف �م���ض� �ت غ��ا ��س�ا ��ي�ا
ه إ�لا �ب���ق� �ع��لم �ع��ن�د

 �ب�ل لا �تُ
رور�ةً

�ع��لم ��ض
�ل���ف لا �تُ �ا لم����خ� و�ل�ه ا

��س ع��لی �م�ا �ي���ق� �ل��ن�ف� ا

ا. �ذ ا: وا �ذً �إ�
��ف 		 77

. : ع��ل�م��ت وع��ل�م��ت 		 78

: ع��لى. 		 �ع��ن 79

. ��ي �ل�ذ� : ا �ي
�ل��ت ا 		 80

. �م���ش ��ل�ه�ا �ي ا
��ف�ة� ��ف �ا �ض� ر : إ�

ث
�ک��

أ
�ي�ع��لم � 		 81
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�ن�ه لا �ي���ص���حّ 
أ
لا �تر�ی �

أ
ء. � �ل���ش�ي �ل�ك ا �ت �ذ ا ل���ل�ع��لم �ب�ذ�

�بع � ��ت�ه �ت�ا ء و�ص�ف� �ل���ش�ي ل ا �حوا
أ
ل�ع��لم �ب��

� �نّ ا
أ
رور�ةً، و�م�ع��لوم �

��ض

ا 
ّ
 إ�ل

اً و �مر�ي�د
أ
لم�اً � اً ع�ا �ي�د

�نّ ز�
أ
ل�ع��لم �ب��

� ّ ا
�ل�ك ��ف�لا �ي���ص���ح ، و�ک��ذ �ت ا �ل�ذ� ل�ع��لم ��ب�ت��ل�ك ا

� ا �ب�ع�د ا
ّ
 إ�ل

�ت ا و�ث �ذ ل�ع��لم �ب�ح�د
� ا

�ن 
أ
��ب � �ل�ك �يو��ج 82 �ذ �نّ �إ�

، ��ف �ص�ل �م��ک��ت������س��ب
أ
ل�ع��لم �ب�ال�

� �نّ ا
أ
رور�يً�ا �مع �

رع ��ض
�ل����ف ل�ع��لم �ب�ا

� �ن ا ا ک�ا �ذً �ت�ه، ��ف�ا ا ل�ع��لم �ب�ذ�
� �ب�ع�د ا

�ن لا 
أ
رور��ي �

��ل���ض �نّ �م��ن �ح�قّ ا
أ
، و��ق�د �ث��ب���ت � لم��ک��ت������س��ب �ص��ل�ه ا

أ
�ي�ل �

�ي �ز�ت
�ل��ت �ه�ة� ا ��ب� �ل������ش ض ا

�� رور��ي لاع��ترا
��ل���ض ول ا �يز�

�ل�ه  وا �ل�ة� ز� �����س��ت����ح�ا �ه�ة� وا ��ب� �ل������ش  وا
ّ
�ك �ل���ش �ل�ه �ب�ا وا رور��ي �ص�ح�ة� ز�

��ل���ض ل�ع��لم ا
� ا ا �ت����مع ��ل�ه�ذ� �ن �ي��ج �ه�ة� ��ف��ک�ا ��ب� �ل������ش  وا

ّ
�ك �ل���ش ول �ب�ا �يز�

�ت  ا رور��ي �ب�ذ�
لی ع��لم ��ض ل �م��س��ت��ن�د إ� �حوا

أ
هذ� ال� �ه� لم��ت�ع��ل�ق �ب� رور��ي ا

��ل���ض ل�ع��لم ا
� �نّ ا

أ
� ّ

ل، ��ف���ص���ح �ل�ك م�ح�ا �ه���م�ا، و�ذ �ب�

هذ�  ��ن��ت �ه� رور�ةً ��ف��ک�ا
ل��م�ع��لوم ��ض �ن�ه ا

أ
�ل���ش����خ����ص ل� ا ا ا �ه�ذ�

ّ
�ل�ك إ�ل ل، و�ل���ي��س �ذ �حوا

أ
�ت وال� �ا ��ل��ص�ف� هذ� ا �ه� لمو�صو��ف �ب� ا

�ن 
آ
ر�

�ل����ق �ت ا �ي�ا
آ
�م�ة� � لم��ت�ق��د ���م��ل�ة� ا �ل��ج هذ� ا �ه� �ا84 ىو‡…‡���ـ�ک�د �ب�

ّ
.83 ومم �ل���ف �ا لم����خ� و�ن �م�ا �ذ�کره ا �ل��ي�ه د  إ�

�ع�ة� �ت را����ج �ا ��ل��ص�ف� ا

ل  �ع�م�ا
أ
 �ب�ال�

خ��ذ� ا لمؤ� �ه�ي ا لم��ن� �مور ا
أ
لم�� �ل��ي�ف ا �ل��ت��ک�ا ط��ب �ب�ا �ا لم����خ� �ن ا �ن��س�ا �ل���ش����خ����ص �هو ال�إ ا ا ��ي�ة� �کو�ن �ه�ذ�

لم���ق����ت���ض� �ل��کر�يم ا ا

�ة�َ  ��طْ���فَ�
�ل��نُّ �قْ���نَ�ا ا

َ
َ���ل مَّ خ�

ٍن �ثُ
��كِ��ي�

َّ
رٍ �م رَا

ِف�ي ��قَ
�ةً� �� هُ �نُ��طْ���فَ� �نَ�ا

ْ
��ل�
َ
�ع

َ
َّ ����ج م

ٍن �ثُ
ٍة� �مِّ��ن طِ��ي�

�
َ
�ل �نَ �مِ��ن ��سُ�لاَ �ن��سَ�ا �ِإ

ْ
�قْ���نَ�ا ال

َ
َ���ل  خ�

ْ
���قَ��د

َ
لی ﴿وَ�ل و�ل�ه �ت�ع�ا

�حو ��ق
�ن

�هُ 
َّ
�ل��ل  ا

َ
َك

ر �ا
َ
�تَ���ب

 ��فَ
ۚ

رَ  ��خَ
آ
�ق�ً�ا �

ْ
َ���ل هُ خ� �ا

َ
�ن
أْ
�� �ن���شَ

أَ
� َّ

م
���مً�ا �ثُ

ْ
َ �لَ�ح

م �ا ��ِع�ظَ�
ْ
�ل ��سَوْ�نَ�ا ا

َ
�مً�ا ��فَ�ك �ا ِ��ظَ�  �ع

�ةَ� �غَ� ْ ���ض�
ُ
م
ْ
ل �قْ���نَ�ا ا

َ
���ل
خَ
��
�ةً� ��فَ �غَ� ْ �قَ��ةَ� �مُ���ض�

َ
���ل
َ
�ع
ْ
�ل �قْ���نَ�ا ا

َ
���ل
خَ
��
�قَ��ةً� ��فَ

َ
عَ���ل

�قَ��هُ �مِ��ن 
َ
َ���ل ءٍ خ� ْ

�ي
ِ ���شَ

ّ
��ي
أَ
رَهُ �مِ��نْ �

����فَ
ْ
�ك
أَ
�نُ �مَ�ا � �ن��سَ�ا �ِإ

ْ
 ال

َ
ِت�ل

لی ﴿��قُ�� و�ل�ه �ت�ع�ا
لمؤ��م��نو�ن )23( 14-12[ و��ق ﴾ ]ا ِق���ي�نَ

�لِ��� �لْ��خَ�ا �نُ ا
�����سَ

ْ
�ح

أَ
�

�مَرَهُ﴾ ]ع��ب���س 
أَ
ِض �مَ�ا �


�ا �يَ����قْ����

َّ
م
َ
ا ل

َّ
�ل

َ
رَهُ ك �ن���شَ

أَ
ءَ � �ا ا ��شَ�  ِإ��ذَ

َّ
م
هُ �ثُ

َ
ر
َ
��ب
��قْ
أَ
�تَ�هُ ��فَ�� �ا

َ
�م
أَ
� َّ

م
رَهُ �ثُ

َّ
��س

َ
 �ي

َ
��ِب��ي�ل

َّ
�ل��س َّ ا

م
رَهُ �ثُ

َّ
�قَ��هُ ��فَ���قَ��د

َ
َ���ل ٍة� خ�

� ��طْ���فَ�
�نُّ

ر )15( 26[.  �ل�ح�����ج ﴾ ]ا ٍن
��نُو� �����سْ

َّ
�ٍإ� �م

َ
لٍ �مِّ��نْ حَ�م �ا ���صَ

ْ
��ل �نَ �مِ��ن �صَ �ن��سَ�ا �ِإ

ْ
�قْ���نَ�ا ال

َ
َ���ل  خ�

ْ
���قَ��د

َ
لی ﴿وَ�ل و�ل�ه |167ا �ت�ع�ا

)80( 23-17[ و��ق

ق 
��لو� لم����خ� �ل���ش����خ����ص ا ا ا �ن �هو �ه�ذ� �ن��س�ا �ن ال�إ

أ
�ي ��ي��ن�ط�ق ��ت��صر�ي�ح��ه�ا �

�ل��ت �هر�ة85 ا �ا ��ل�ظ� �ل���ن��صو�ص ا �ل�ك �م��ن ا ل �ذ �م��ث�ا
أ
و�

ّ�ه  ��ي �يو�ج �ل�ذ� �ل��ي�ف وا �ل��ت��ک�ا ط��ب �ب�ا �ا لم����خ� �ن�ه ا
أ
لم�ذ��کور�ة و� �ت ا �ل�ح�الا هذ� ا لم�ت���ن�ق��ل �ب��ي�ن �ه� لم��ه��ي�ن ا ء ا لم�ا و ا

أ
��ل�ط��ي�ن � �م��ن ا

لم���ي��سّر  �نّ�ه ا
أ
�مَرَهُ﴾ ]ع��ب���س )80( 23[، و�

أَ
ِض �مَ�ا �


�ا �يَ����قْ����

َّ
م
َ
ا ل

َّ
�ل

َ
لی[ ﴿ك و�ل�ه ]�ت�ع�ا

�ل�ك �صر�يح ��ق �ه�ي و�ذ �ل��ن� �مر وا
أ
�ل��ي�ه ال� إ�

م �ذ�کره  �ل�ة� ع��لی �ص�ح�ة� �م�ا �ت���ق��د �ل�ك دلا ّ �ذ
��ي �يمو�ت و�ي���ق���بر. وک�ل �ل�ذ� �ن�ه ا

أ
�ل�ك، و� ��ير �ذ

�ي�ة� وغ� ا ��ل�ه�د �ل��ت�عر�ي���ف وا �ل��ل��س��ب��ي�ل �ب�ا

�ل���ش����خ����ص،  ا ا �ي �ه�ي ��سو�ی �ه�ذ�
�ل��ت ��س ا �ل��ن�ف� لی ا  إ�

�ل�ك ک��ل�ه ��ي��ن��صر��ف �نّ �ذ
أ
�ل���ف �م��ن � �ا لم����خ� �ل��ي�ه ا �ه��ب إ� ��ي���ب�ط�ل �م�ا �ذ

��ف

�بر.86 ��ن��ص�ف ولم �ي��ك�ا
أ
�ن لم��ن �

ّ
�ل�ك �ب��ي و�ذ

. �ن : لا �ن �إ�
��ف 		 82

. �م���ش ��ل�ه�ا �ي ا
��ف�ة� ��ف �ا �ض� : إ�

�ل���ف �ا �ل���م����خ� و�ن �م�ا �ذ�کره ا د		  83

و�م���م�ا: و�م��ن �م�ا. 		 84

��ل�ط�ا )�مع ��ت��ص����ح��ي���ح(. �هر�ة: ا �ا ��ل�ظ� ا 		 85

�بره. �بر: �ي��ك�ا �ي��ك�ا 		 86
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�ل��ي�ه،   إ�
�ع�م�ه مم�ا لا طر�ي�ق ز�

��س ع��لی �م�ا �ي �ل��ن�ف� �ل���ف �م��ن ا �ا لم����خ� ��ب��ت�ه ا
�ث
أ
�نّ �م�ا �

أ
��ن�ي�ة�، ��ف��ت����حر�ير�ه�ا �هو � �ل��ث�ا ��ل�طر�ي���ق��ة� ا �م�ا ا

أ
15§ و�

�ل��ي�ه،   إ�
�ل�ك لا طر�ي�ق �نّ �ذ

أ
ح�د�ه�م�ا �

أ
� ، �ص��ل��ي�ن

أ
�ي�ة� ع��لی �

 �م��ب��ن�
�ل�ة� �ل�دلا هذ� ا ، و�ه� وز� �ل��ي�ه لا �ي��ج  إ�

�ت �م�ا لا طر�ي�ق �ا وإ���ث�ب
 �ي�کو�ن 

�ن
أ
�م�ا � �ن �م�ع��لو�م�اً لم �ي��خ�ل إ� �نّ�ه �لو ک�ا

أ
ول �

أ
 ع��لی ال�

ّ
ل ��ي �ي�د �ل�ذ� . ��ف�ا وز� �ل��ي�ه لا �ي��ج  إ�

�ت �م�ا لا طر�ي�ق �ا ��ث�ب  إ�
�نّ
أ
�ي �

�ن �ل��ث�ا وا
��ترك   �ي���ش

�ن
أ
��ب �  �يو��ج

�ن �ل�ك ک�ا �نّ �ذ
أ
رور�ةً ل�

 �ي�کو�ن �م�ع��لو�م�اً ��ض
�ن
أ
وز� � ل، ولا �ي��ج �����س��ت�دلا و الا

أ
رور�ة �

��ل���ض طر�ي���ق��ه ا

ا  �ل�ك ع��لی �ه�ذ� و�ن �ذ
ء لا �ي�عر��ف �ل�ع���ق��لا �نّ ا

أ
�ه�ة�، و�م�ع��لوم � ��ب�  ولا ������ش

ّ
�ك ض لم��ن �عر��ف�ه ��ش�

�ن لا �ي�ع��تر��
أ
��ي�ه و�

ء ��ف �ل�ع���ق��لا ا

 87 �ت ط�ا �ن���ب�ا
��س��ت�  �ب�ا

�ه�ا �تُ�عر��ف
�ن�
أ
عم �

�  �ب�ل �يز�
رور�ةً

ّ�ع�ي �م�عر��ف��ت�ه ��ض
��س لا �ي�د �ل��ن�ف� ��ب���ت ا

�ث
أ
ّ�ع�ي �م�عر��ف��ت�ه مم��ن �

، و�م��ن �ي�د
ّ
�ل�ح�د ا

�ن�ه لا 
أ
�ل�ة� ل� �ل�دلا  �ی�کو�ن �م�ع��لو�م�اً �ب�ا

�ن
أ
وز� � رور�ةً، ولا �ي��ج

�ه�ا لا �ت�عر��ف ��ض
�ن�
أ
�اً � �ي���ض�

أ
�ن � ��ب�ا

�ة�، ��ف �م���ض� 88 غ��ا �ت ��س�ا ��ي�ا
��ي�ق��ة� و��ق

��ق د

و�ن  �ن د
ْ
��ي
�ل���ش����خ����صَ ح�د ا

أ
�ع�ل �م��ن � �ل���ف� ��س �م��ن �ص�ح�ة� ا �ل��ن�ف� �ل�ة� ع��لی89 ا �ل�دلا �ي ا

�نّ �ج�م��يع �م�ا �ي�ذ��کر ��ف
أ
�ل�ك، ل� �ل��ي�ل ع��لی �ذ د

و�ن  ح�د�ه�م�ا |167�ب د
أ
لم����ح�کم �م��ن � �ع�ل ا �ل���ف� ر، و�ص�ح�ة� ا ��خ

آ
و�ن ال� ر د د ح�د�ه�م�ا ��ق�ا

أ
�نّ �

أ
�ل�ك �ب�� �ع��ل��ي�ق �ذ

ر �يم�ک��ن �ت ��خ
آ
ال�

ر  ��خ
آ
و�ن ال� راً د د لم�اً و��ق�ا  �ي�کو�ن ع�ا

�ن
أ
ح�د�ه�م�ا �

أ
 �م��ن �

ّ
ح
یت �ص

ر، و�م� ��خ
آ
و�ن ال� لم د ح�د�ه�م�ا ع�ا

أ
�ن �

أ
 ع��لی �

ٌ
�ل��ي�ل ر د ��خ

آ
ال�

ح�د�ه�م�ا 
أ
�ص � ���ت��ص�ا �ل�ك لا�خ� ر ��ف�ذ� ��خ

آ
و�ن ال� ��ق�لاً د ح�د�ه�م�ا ع�ا

أ
�ن � ا ک�ا ر، وإ��ذ ��خ

آ
و�ن ال� ح�د�ه�م�ا �ح��ي�اً د

أ
�ل�ك �ل�کو�ن � ��ف�ذ�

�ي 
�ل��ت ��س ا �ل��ن�ف� لی ا  إ�

��ف �ا  �ي���ض�
�ن
أ
 �يم�ک��ن �

��ص��ي�ة� ���م��ل�ة� �م�ا �م��ن خ��ا �ل��ج �ي ا
ر، و��ف ��خ

آ
و�ن ال� �ل�ع���ق��ل د رور�ي�ة� �ه�ي ا

�ب�ع��لوم ��ض

�ل���ش����خ����ص  ا ا ��يره، و�ه�ذ�
رّ��ق��ت �ب���ي�ن�ه و�ب��ي�ن غ�

و�ل�ة� ��ف
�ي�ة� �ل�ه �م�ع���ق�

�ل���ش����خ����ص ل�مز� ا ا لی �ه�ذ� إ� �ه�ا90  ��ف��ت� �ا �ض� ا و�يم�ک��ن إ�
ّ
ز��ع�مو�ه�ا إ�ل

��س لا طر�ي�ق  �ت �ن���ف� �ا ��ث�ب �ه ل�إ ل91، ��ف�لا و�ج ����ف�ع�ا
أ
�ي ال�

ر�ه�ا ��ف �ث�ا
آ
�هر � �ي ��ت��ظ�

�ل��ت �ت ا �ا ��ل��ص�ف�  �ب�ه �م��ن ا
ّ
�م�ع��لوم �م�ا �ي��خ���ت��ص

�مّ��ل�ه.
أ
ح لم��ن �ت��

�ض� ا وا �ه�ا، و�ه�ذ� لی �م�عر��ف��ت� إ�

�ل�ة�، ولا �ي�کو�ن  �ه�ا ّ ���ج
�ب ک�ل ��ت���ح �ب�ا �ت�ه �ي���ف� �ا ��ث�ب لی إ�  إ�

�ت �م�ا لا طر�ي�ق �ا ��ث�ب  إ�
�نّ
أ
�ي �هو92 �

�ن �ل��ث�ا  ع��لی ا
ّ

ل ��ي �ي�د �ل�ذ� 16§ وا

�ن  �ن��س�ا  إ�
ّ
�ة �ل��ک�ل ح�د ��س وا ل ��ب�ن�ف� ول �م��ن ��ق�ا

یت لا �ي�کو�ن ��ق
د ع��ل��ي�ه �ح� ا �ت �م�ا ز� �ا ��ث�ب لی �م��ن إ� و

أ
ح�د �م��ن�ه � �لوا �ت ا �ا ��ث�ب إ�

 �ب�ه، ولا �ي�کو�ن �م��ن 
ّ
��خ���ت��ص

�ل�ة� �ت و ح�ا
أ
�هر �م��ن�ه � ّ ����ف�ع�ل �ي���ظ�

د ک�ل و��س�اً �ب�ع�د
و �ن���ف�

أ
�ن �

ْ
��سَ��ي

��ب���ت �ل�ه �ن���ف�
�ث
أ
ول �م��ن �

لی �م��ن ��ق و
أ
�

، ولا �ي�کو�ن �م��ن 
ّ
�ل�ح�د ا ا و��س�اً ع��لی �ه�ذ�

�ب���ت ��ل�ه�ا �ن���ف�
��ي���ث

، ��ف �ت �ن�ا �ل�ح��يوا �ئر ا �ي ��س�ا
�ل�ه ��ف لی مم��ن ��ق�ا و

أ
�ن � �ن��س�ا �ي ال�إ

�ل�ك ��ف ل �ب�ذ� ��ق�ا

 ، �ت ا د ���م�ا �ل��ج �ي�ة� وا
�ب��ن�

أ
رو�ب ال�

�ت و��ض �ل�ن���ب�ا ر وا �ا ��ج
��ش� واع ال�أ

�ن
أ
�ئر � �ي ��س�ا

ل �ب�ه ��ف لی مم��ن ��ق�ا و
أ
�ت � �ن�ا �ل�ح��يوا �ي ا

ل �ب�ه ��ف ��ق�ا

ه. ط�ا ��س��ى�ى�ى�ا : �ب�ا �ت ط�ا �ن���ب�ا
��س��ت� �ب�ا 		 87

ه. ��س�ا : و��ق�ى�ا �ت ��س�ا ��ي�ا
و��ق 		 88

.) �ل�ك )�م����ش�طو�ب ا ع��لى: + �ذ 		89

�ه��ن�ا.
���ف �ا �ض� �ه�ا: إ� ��ف��ت� �ا �ض� إ�		  90

ل: + �م�ع��لوم. ����ف�ع�ا
أ
ال� 		 91

�هو: و�هو. 		 92
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و�ن  �ع�ة� د لم��ن�ف� �ه�ا ا �ي ��ت�ت�ع��ل�ق �ب�
�ل��ت ��ي�ق��ة� وا

�ل�ح���ق� �ي ا
�س�م�ه ��ف �ه�ا ا ع ع��ل���ي

�ي �ي���ق�
�ل��ت ��س�اً �ه�ي ا �ل�ك �ن���ف� ء �م��ن �ذ �ي

�ن �ل��ک�ل ���ش
أ
عم �

� وز�
�ت �م�ا  �ا ��ث�ب �ل�ك إ� ّ �م��ن �ذ

�ل��ک�ل �ن ا
أ
�ل���ف ل� �ا لم����خ� �ل��ي�ه ا �ه��ب إ� �ل�ك �م�ا �ذ �ل�ك، و�ک��ذ �ن �ذ �ة، و�م�ع��لوم ��ب�ط�لا �ه�د �ا لم���ش �ع��ي��ن�ه ا

لم��ت��ک��ل�م��ي�ن ��ب��ص����ح�ة�  �ل��ت����ح����ص��ي�ل �م��ن ا �ه�ل ا
أ
 �ب�ه �

ّ
ل هذ� �ج�م��ل�ة� �م�ا �ي�����س��ت�د �ه�

�ن�ه، ���ف ء ��ب��ب�ط�لا �ا �ل�����ق��ض� ��ب ا ��ي�����ج
�ل��ي�ه، ��ف  إ�

لا طر�ي�ق

�ل��ي�ه. �ه��بوا إ�
�م�ا �ذ

�ت�ذ��کره  ��ي  �ل�ذ� ا  
ّ
�ل�ح�د ا ع��لی  ��س  �ل��ن�ف� ا �ت  �ا ��ث�ب إ� �م��ن  �ل��ي�ه  إ� �ه��بوا 

�ذ لم�ا93  ر�ی  ��خ
أ
ال� ر��ق�ة� 

�ل����ف ا �تم��سّ�ک��ت   17§ |168ا و��ق�د 

�ة94  �ئ�د ��ي�ه ��ف�ا
�بع ��ف

�ة� و�ي��تّ� �ل���ن��ص�ف� �ل�ك �ب�ع��ي�ن ا �ي �ذ
ر ��ف

�ظ �ل��ن�ا ر ا
�ه�ا �ل��ي���ن��ظ ��ي��بوا �ع��ن� ��ج

أُ
�ن �ن�ذ��کر�ه�ا و�ن�ذ��کر �م�ا �

آ
�ح��ن ال�

وه �ن �بو��ج

م  �ن���ق���س�ا ل ا ل�ع��لم �م��ن�ق���سماً وم�ح�ا
�  �ي�کو�ن ا

�ن
أ
��ب � ل�ع��لم �م��ن�ق���سماً �لو��ج

�  ا
ّ

�ن م�ح�ل و��ل�ه��م: ״�لو ک�ا
�ل�ك ��ق ل��م�عر��ف�ة�، ��ف�م��ن �ذ ل�ع��لم وا

� ا

�نّ م�ح�ل 
أ
� 

ّ
ح
ا �ص �ذ �إ�

رور�ي�اً، ��ف
و�ل��ي�اً ��ض

أ
�ن ع��ل�م�اً � �ن �م�ع��لو�م��ت�ا �م��ت�ا �ن �م���ق��د �ت�ا �لوا: و�ه�ا �اً. ��ق�ا �ي���ض�

أ
م م�ح��ل�ه � �ن���ق���س�ا �ل�ك ا ل�ع��لم، �ک��ذ

� ا

�ه�ا95״. ��س ع��لی �م�ا �ب���ي�ن�ا �ل��ن�ف� �ه ا
ّ
 �ي�کو�ن م�ح��ل

�ن
أ
ا �

ّ
�ل�ك إ�ل ��سم و�ل���ي��س �ب�ع�د �ذ �ن�ه �ل���ي��س �ب��ج

أ
��ير �م��ن�ق���سم �ث��ب���ت �

ل�ع��لم غ�
� ا

رور�ي�اً.
و�ل��ي�اً ��ض

أ
�م��ت��ي�ن مم�ا �ي�ع��لم ع��ل�م�اً � لم���ق��د ��ي�ن ا

�ت م �کو�ن �ه�ا
ّ
ل: لا �ن��س��ل  �ي���ق��ا

�ن
أ
�ل�ك � ض ع��لی �ذ

�� 18§ الاع��ترا

�ذ   إ�
ّ
ل�ع��لم �م��ن�ق���سماً، ��ف�لا �ي���ص���ح

�  �ي�کو�ن ا
�ن
أ
��ب � ل�ع��لم �م��ن�ق���سماً �لو��ج

� �ن م�ح�ل ا و��ل�ه��م: �لو ک�ا
لی، و�ه�ي ��ق و

أ
�م�ة� ال� لم���ق��د �م�ا ا

أ
�

لا 
أ
م �م�ا �ي�ح��ل�ه. � �ن���ق���س�ا  ا

ّ
لم����ح�ل م ا �ن���ق���س�ا �ي ا

 �ل���ي��س ��ف
�ذ ��ير �م��ن�ق���سم إ�

��ي�ه غ�
 ��ف

ّ
ل �ل�ح�ا  �م��ن�ق���سماً وا

ّ
لم����ح�ل  �ي�کو�ن ا

�ن
أ
ع �

 لا �يم�ت���ن

�ة،  �ا �ل��ل���ش ��ئ��ب  �ل�ذ� ا و�ة  ا ح�د �ک�ع�د ین وا
�م�ع� �م�ا �هو  �ي 

�ن ل��م�ع�ا ا �ي 
�ي و��ف

�ن �ل��ل�م�ع�ا ر�ک�ة�  �م�د �لو�ه�م��ي�ة�  ا و�ة 
�ل���ق� ا  96 و�لو�ن

�ي���ق� هم 
� �ترا

ا�کر�ة لا  �ل�ذ� �ة� وا ��ف��ظ� �ل�ح�ا و�ة ا
�ل���ق� �ل�ك ا لم��ن�ق���سم و�ک��ذ ��سم ا �ل��ج ��ير �م��ن�ق���سم وم�ح��ل�ه ا

ح�د غ� ین وا
ل��م�ع� ا ا �نّ �ه�ذ� �إ�

�ل�ك ��ف و�مع �ذ
�ل�ك  م م�ح��ل�ه، و�ک��ذ �ن���ق���س�ا �ل ا �ج

أ
�مور ل�

أ
هذ� ال�  �م��ن �ه�

ّ
ل �ل�ح�ا ��سم و لا ��ي�ن�ق���سم98 ا �ل��ج هم �ب�ل م�ح���ل�ه�ا97 ا

��س �ع��ن�د� �ل��ن�ف�  ا
ّ

�ي�ح�ل

��ير �م��ن�ق���سم.
ل�ع��لم غ�

�  �ي�کو�ن ا
�ن
أ
ع �

لا �يم�ت���ن

و�هّ�موه 
��س ع��لی �م�ا �ت �ل��ن�ف� �ت ا �ا ��ث�ب �ل�ك إ� م �م��ن �ذ

�يما ��ي�ن�ق���سم لم �ي��ز�ل
وز� ح��لو�ل�ه ��ف ل�ع��لم لا �ي��ج

� �نّ ا
أ
�م��ن�ا ��ل�ه��م �

ّ
ّ �لو ��س��ل

م
19§ �ث

�ن�ه99 
أ
�م�ه �م��ن �ح��ي��ث � �ن���ق���س�ا وز� ا �ا �ي��ج

ّ
�ن مم ، وإ��ن ک�ا �ل���ق���ل��ب �ل�ع��ل�ة�، ��ف�ا ء ا ا ز� ��ج

أ
ح�د �م��ن �ج�م��ل�ة� � ء وا ز� �ي ��ج

 ��ف
ّ

�ن �ي�ح�ل
أ
ز� � وا �ل��ج

�ل���م�ا: �ل�لا. 		 93

�ي�د. �ا
�ة: ��ف �ئ�د ��ف�ا 		 94

�ه�ا: ى��ى�ى�ه�ا. �ب���ي�ن�ا 		 95

. : �ي���ق��ن���نو�ن
و�لو�ن

�ي���ق� 		 96

�ن �ي�ح���ل�ه�ا. �ب�ل م�ح���ل�ه�ا: �ب�ا 		 97

لم��ن�ق���سم. و لا ��ي�ن�ق���سم: ا 		 98

�ل���س�طر. ق ا
و�

��ف�ة� ��ف �ا �ض� �ن�ه: إ�
أ
�		  99
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�يما 
ل�ع��لم ��ف

�  ا
ّ

م، ��ف���ق��د ح�ل �ن���ق���س�ا وز� ع��ل��ي�ه الا �ا لا �ي��ج
ّ
�ل��ن���ق�ط�ة�100 مم و�هر و�هو ا �ل��ج ��ي �هو ا �ل�ذ� ء �م��ن�ه ا ز� �ل��ج �ة� وا ء �م ؤ��ل���ف� ا ز� ��ج

أ
�

 �ب���م�ا101 
و�ة

�ل���ق� �ی �ب�ا زّ� ��ج
�ا �ي�ت�

ّ
�ل��ن���ق�ط�ة� مم �نّ ا

أ
�لوا � یت ��ق�ا

��س ع��لی �م�ا �ذ�کروه. و�م� �ل��ن�ف� �ت ا �ا ��ث�ب لی إ�  إ�
�ة� �ج ��ير ح�ا

 لا ��ي�ن�ق���سم �م��ن غ�

هم 
ل�ي �ع��ن�د� و

أ
ل�ع��لم �ب��

� ا ا �ل���ي��س �ه�ذ� ��ل��ن�ا: 
. |168�ب ��ق

ً
�ي�ا
زّ�  �ي�کو�ن �م��ت�����ج

�ن
أ
�ه�ا � ���ي

 ��ف
ّ

ل �ل�ح�ا �ي ا
��ب ��ف �ل�ك �ي��ج �هی ��ف��ک��ذ لا �ي��ت��ن�ا

. ل�ي و
أ
ل�ع��لم ��ي�ن�ق���سم �ل���ي��س �ب��

� �نّ ا
أ
ا � و��ل�ه��م ع��لی �ه�ذ�

[���ـق� �ة�، ]��ف�ـ �م���ض� 102 غ��ا �ت ��س�ا ��ي�ا
 �ب���ق�

�ل��ن���ق�ط�ة� ��ي ا ز� ��ج
�عو�ن �ت ّ

�نم�ا �ي�د �ه��م إ�
�ن�
أ
ل�

��ي �هو  �ل�ذ� ل�ع��لم ا
� �نّ ا

أ
�اً ل� �ي���ض�

أ
و�ل��ي�ة� �

أ
�ه�ا �

�ن�
أ
م �

ّ
ل�ع��لم، ��ف�لا �ن��س��ل

� م ا �ن���ق���س�ا ل ا و��ل�ه��م: وم�ح�ا
��ن�ي�ة�، و�هو ��ق �ل��ث�ا �م�ة� ا لم���ق��د �م�ا ا

أ
20§ و�

ل�ع��لم 
�  �ي�کو�ن ا

�ک��ي�ف
، ��ف ض

�م���� ل غ��ا �����س��ت�دلا  �ب�ل �ي�ع��لم �ب�ا
رور�ةً

و�ت�ه ��ض لم�اً �ل���ي��س مم�ا �ي�ع��لم ��ث�ب لم ع�ا �ل�ع�ا ��ب �کو�ن ا ین �يو��ج
�م�ع�

�هو 
هد ���ف و �ت و��ج �ا ��ث�ب �ي إ�

ض ��ف
 �ي�عر��

�ن
أ
ز� � �ا ا �ج �ذ ل إ� ��ک�ا ��ش� �ن ال�إ

أ
و�ل��ي�اً ل�

أ
رور�ي�اً �

م ��ض �ن���ق���س�ا وز� ع��ل��ي�ه الا �ا لا �ي��ج
ّ
�نّ�ه مم

أ
�ب��

لی. و
أ
�ح�قّ و�

أ
م لا �

أ
وز� ع��ل��ي�ه � م �ه�ل �ي��ج �ن���ق���س�ا �نّ الا

أ
�ي �

ض ��ف
 �ي�عر��

�ن
أ
�ب��

ء  ��ي�ا ������ش
أ
���موع � �س�ماً لم�����ج  ا

 �ي�کو�ن
�ن
أ
م �ب�� �ن���ق���س�ا وز� ع��ل��ي�ه الا ل�ع��لم مم�ا �ي��ج

�  �ي�کو�ن ا
�ن
أ
م �

�ن��کر�ت
أ
ول: �م�ا �

 �ي���ق�
�ن
أ
�ئ�ل � ّ �ل���ق��ا

م
21§ �ث

ء  �س�ما
أ
�ل�ك �م��ن � ح�د و�ي�کو�ن �ذ ��سم وا ع ع��ل��ي�ه ا

��ير�ة وإ��ن و����ق
ث
ء �ک�� ��ي�ا ������ش

أ
���موع �حرو��ف و� ��سم لم�����ج م ا �ل��ک�لا �نّ ا

أ
کما �

�ن  ل ع��لی ��ب�ط�لا �����س��ت�دلا �ي الا
وا ��ف

خ��ذ�
أ
یت �

�م�
ح�د، ��ف ��سم وا ع ع��ل��ي�ه ا

ء وإ��ن و����ق ��ي�ا ������ش
أ
���موع � ��سم م��ج �ل��ج �نّ ا

أ
���م�ل وکما � �ل��ج ا

��لم �ي���ص���حّ 
و�ل��ي�اً ��ف

أ
رور�ةً ع��ل�م�اً �

�ل�ك مم�ا ]لا[ �ي�ع��لم ��ض �نّ �ذ
أ
�ه�ا � �هر �ب�  �ي���ظ�

�ة� �م���ض� �ت غ��ا �����س��ت�دلالا ا �ب�ا
ّ
 ��ل�ه��م إ�ل

ّ
م
�ل�ك لم �يت� �ذ

�مّ��ل�ه.
أ
�ن لم��ن �ت��

ّ
ا �ب��ي �ل�ك، و�ه�ذ� �ي �ذ

�لوه ��ف �م�ا ��ق�ا

ل  ����ف�ع�ا
أ
ال� هذ�  �ه� �ي 

��ف لم���ت��صرّ��ف  ا �هو  �د 
َ
�ه �ا لم���ش ا �ل���ش����خ����ص  ا ا  �ه�ذ� �نّ 

أ
�ب�� ل�ع��لم 

� ا �نّ 
أ
� ء  ��ي�ا ������ش

أ
ال� ��ب  �ع��ج

أ
� �م��ن  مّ 

�ث  §22

 103 �ک�ڔ�ى
أ
�هر مم�ا �ذ�کروه �ب�ل �

�ظ�
أ
م �ذ�کره و�هو �

ّ
رور��ي ع��لی �م�ا �ت���ق��د

ل�ي ��ض و
أ
م �هو ع��لم � ح��ک�ا

أ
هذ� ال� لم�����س��ت����ح�قّ ��ل�ه� ا

و�ل��ي�ة�، 
أ
� �ه�ا 

�ل�ك �کو�ن� �عو�ن �مع �ذ ّ
�ة� و�ي�د �م���ض� �ا �ل�غ� ا �ه�ة�  ��ت��ب� لم���ش ا �مور 

أ
ال� هذ�  ل �ه� �م��ث�ا

أ
�ب�� ����ف�ع�ە  و�ن د �ي��ط��ل��ب وم 

�ل���ق� �ل�ع��لوم وا ا

�ة�. �ل���ن��ص�ف� ��ب�ه ا و��ج
 �م�ا �ت

ّ
�د �ل�ع���ق��ل و�ض� ��ي�ه ا

ا �ع�ک��س �م�ا �ي���ق����ت���ض� و�ه�ذ�

�ل��ن���ق�ط�ة�. �ل��ن���ق�ط�ة�: وا و�هو ا 	100

و�ة مم�ا.
�ل���ق�  �بم�ا: ��ف�ا

و�ة
�ل���ق� �ب�ا 	101

. �ت ��س�ا ��ي�ا
: ��ف���ق� �ت ��س�ا ��ي�ا

�ب���ق� 	102

ر.
ث
�ك��بر: ا�ك��

أ
� 	103
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�ة104  رد لم�����ج �ت ا ��ل��ي�ا
�ل�ع���ق� �ت ا �ل��ک��ل��ي�ا رك ا ��ل��ي�ة� �ت�د

�ل�ع���ق� و�ة ا
�ل���ق� �نّ ا إ� و��ل�ه��م: ״

�ل�ك ��ق �ي �ذ
وا �ب�ه ��ف

�ق�
ّ
23§ و�م��ن �ج�م��ل�ة� �م�ا �ت�ع���ل

لم��ط��ل�ق �هو  106 ا �ن �ن��س�ا 105 وال�إ ل��م�ع��ي�ن �ل���ش����خ����ص ا را��ک�ه�ا ا دإ� لم��ط��ل�ق |169ا �ع��ن�د  �ن ا �ن��س�ا رك ال�إ �ن ��ف��ت�د
�ئ را

�ل����ق �ع��ن ا

�مور 
أ
هذ� ال� 107 �ه� رّد �ع��ن لم��ط��ل�ق م��ج �ن م��خ���صو�ص وا �ي �م��ک�ا

�د ��ف
َ
�ه �ا �ل���ش����خ����ص �م���ش �ن ا

أ
، ل� �ل���ش����خ����ص�ي �ن ا �ن��س�ا ��ير ال�إ

غ�

��ي�ق��ة� 
�ق���ي��ت �ح���ق� �ن ��ش���خ���ص�ي �ل��ب �ن��س�ا م ک�ل إ�  �ب�ل �لو عُ�د

�ن �ن��س�ا ��سم ال�إ 108 ع��ل��ي�ه ا  �ي��ط��ل�ق
�ن
أ
ّ �م�ا �يم�ک��ن �

��ي�ه ک�ل
خ��ل ��ف �ب�ل �ي�د

ا112  ردً �ل��ک��ل�ي م��ج �ن ا ا 111 ک�ا �ذ �إ�
���صً�ا، ��ف ّ �م���ش����خّ�

�ل�ح��س ه 110 ا �ه�د �ا ء �ي���ش �ي
ا �ل��ك�ل109 ���ش �ل�ع���ق��ل و�ه�ذ� �ي ا

لم��ط��ل�ق ��ف �ن ا �ن��س�ا ال�إ

ا  لم����خ����صو�ص، و�ه�ذ� �ل���ش����خ����ص ا ��ي �هو ا �ل�ذ� و�ذ �م��ن�ه ا
�خ�

أ
لم�� لی ا  إ�

��ف�ة� �ا �ض�  إ�
 �ي�کو�ن

�ن
أ
�م�ا � هد إ� رّ ��ج

 لم �ي��خ�ل �ت
�ن
�ئ را

�ل����ق �ع��ن ا

خ��ذ� و�هو 
آ
لی ال�  إ�

��ف�ة� �ا �ض�  �ب�ال�إ
 �ي�کو�ن

�ن
أ
، وإ��م�ا � �ن ور و�ه��ي��ئ�ة�113 و�م��ک�ا ع و�م���ق��د

و و�ض�
و�ذ �م��ن�ه �ذ

�خ�
أ
لم�� �ن ا

أ
ل ل� م�ح�ا

م115  ض وإ�لا را
�� �ب�ع�ا

أ
ء و� ا ز� ��ج

أ
�ت � ا �ن لا �ي�کو�ن �ذ

أ
ور و� ع ولا �م���ق��د

�ن لا �ي�کو�ن و�ض�
أ
�ي �

��غ �ب
��ي��ن�

��ق��ل�ة�114 ��ف �ل�ع�ا ��س ا �ل��ن�ف� ا

م״.
ّ
��ف�ه �بم�ا �ت���ق��د ر��ف خ��لا

ُ
�ل�ك و��ق�د �ع  �ي�کو�ن �ک��ذ

�ن
أ
�ه�ا � ���ي

 ��ف
ّ

�يما ح�ل
��ف

ض
�� 24§ الاع��ترا

�ت  لم��س���م��ي�ا ا �م��ن  وه  ورد
أ
� ��ف�م�ا   ، �ن

�ئ را
�ل����ق ا �ع��ن  رّد  م��ج �يما �ذ�کر�تموه 

��ف ول 
ل��م�ع���ق� ا رك  لم�د ا �نّ 

أ
� ��س��لم 

�ن لا  ��ل�ه��م:  ل   �ي���ق��ا
ء  �ا �ع���ض�

أ
�اع و� و�ض�

أ
��ي �ل�ه � �ل�ذ� �ل���ش����خ����ص ا ء ک�ا �ل�ع���ق��لا �نم�ا ��ي��ت��صوره ا �ن�ه إ�

أ
و�هّ�موه ل�

ض �م�ا �ت
�هو ��ي�ن���ق���

لم��ط��ل�ق ���ف 116 ا �ن �ن��س�ا ال�إ

�ن  �ن��س�ا هم ال�إ
هم �ب��ي�ن �صور�

�ي ��ب��صر�
�ف��ص��لو�ن ��ف �ه��م �ي����

�ن� �إ�
ا ��ف �ة،117 و��ل�ه�ذ� �ي�د �م�ة� �م�د ٍض و�ل�ه ��ق�ا


 �ب��ع���

ق
و�

�ه�ا ��ف  �ب��ع��ض��
�ة� �مر��ت�ب

�ة. �ل���م����ح���مود �ة: ا رد �ل���م�����ج ا 	104

. : �م�ع��ي�ن �ل���م�ع��ي�ن ا 	105

. �ن �ن��س�ا : �ب�الا
�ن �ن��س�ا وال�إ 	106

م�ح�مود �ع��ن�د.  : رد �ع��ن م��ج 	107

. ��ي��ن�ط��ل�ق  : �ي��ط��ل�ق 	108

�ل��ك�ل: ك�ل. 	109

�ه�د. �ا ه: �ي���ش �ه�د �ا �ي���ش 	110

ا. �ذ ا: وا �ذ �إ�
��ف 	111

رد. ا: م��ج ردً م��ج 	112

و �ه��ي��ئ�ة�. و�ه��ي��ئ�ة�: ا 	113

��ق��ل�ة�. �ل���م�ع�ا ��ق��ل�ة�: ا �ل�ع�ا ا 	114

م. م: والا�كرا وإ�لا را 	115

. �ي
�ن �ن��س�ا : الا �ن �ن��س�ا ال�إ 	116

�بر�ة. �ئم�ة� �م�د �ة: ��ق�ا �ي�د �م�ة� �م�د ��ق�ا 	117
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 ،
ً
ولا

�ل���ت��صوّر �م�ع���ق� ا �ن  �ل�ك لم�ا ک�ا �اع، و�لو لا �ذ و�ض�
أ
��ک�ل وال� �ل���ش ا �ي 

لم��ط��ل�ق ��ف ر��س119 ا
�ل����ف لم��ط��ل�ق و�ب��ي�ن �صور�ة118 ا ا

�ي 
�ل��ت ��ئ�ن�ه ا را

ا �ع��ن ��ق رّدً �نّ �م�ا �ي�ع���ق��ل م��ج
أ
�ل�ك � �ق �ذ

�ي�ح���ق�َّ ر.  ا لم���ق��د ع120 وا
�لو�ض� رّد �ع��ن ا لم��ط��ل�ق م��ج �نّ ا و��ل�ه��م إ�

���ب�ط�ل ��ق
��ف

اً �ع��ن�ه،  رّد  ��ت��صوّره م��ج
ّ
 �ي���ص���ح

�ک��ي�ف
��ي�ق��ة� ��ف

�ل�ح���ق�  وا
ّ
�ل�ح�د �ي ا

خ��ل ��ف �م�ا �م�ا �ي�د
أ
��ي�ق���ت�ه، ��ف��

ه و�ح���ق� ّ
�ي ح�د

��ل�ة�121 ��ف خ� ا �ل���ي�����س��ت د

�نم�ا  إ�  
لم��ط��ل�ق ا �ن  �ن��س�ا ال�إ �نّ 

أ
� ��ي�ق���ت�ه، و�م�ع��لوم 

ه و�ح���ق� ّ
�ي ح�د

��ف �ب�ه  �م�ا �هو  ��ف  �ل�ه ع��لی خ��لا ��ت��صوّر  ا 
ّ
إ�ل ا  �ه�ل �ه�ذ�

���ف

یت �لو ��ب�ط�ل ��ت��صوّره 
م��خ���صو�ص �ح� ر123  ا م��خ���صو�ص�ة� و�م���ق��د �اع122  و�ض�

أ
�ت � ا �ي �ه�ي �ذ

�ل��ت ��ل�ه��ي��ئ�ة� ا هذ� ا ��ي��ت��صوّر ع��لی �ه�

. لم��ط��ل�ق رّد ا ��ج
�عوا �م��ن �ت

ّ
د  ��ل�ه��م �م�ا ا

ّ
��لم �ي���ص���ح

�ص�لاً، ��ف
أ
 ��ت��صوره �

ّ
�ه لم �ي���ص���ح �لو�ج ا ا ع��لی �ه�ذ�

لم �ب�ه  �ل�ع�ا رِك �ل�ه ا لم�د �ن ا
أ
 |169�ب ع��لی �

ّ
ل �ل�ك �م�ا �ي�د �ي �ذ

��ل���ي��س ��ف
�ن ��ف

�ئ را
�ل����ق هد �ع��ن ا رّ ��ج

ّ �لو ��س��ل�م��ن�ا ��ل�ه��م �ت
م
25§ �ث

�ن  �ل�ك �ل��ک�ا  ع��لی �ذ
ّ

ل ا و�ي�د رّدً 124 �کو�ن�ه م��ج ��ب رّد �يو��ج را�ک�ه �ل��ل�م�����ج دإ�  
�ن �ذ �لو ک�ا  إ�

�ن
�ئ را

�ل����ق ا �ع��ن ا ردً  �ي�کو�ن م��ج
�ن
أ
��ب � �ي��ج

�ت �م�ا �هو  ولا
ل��م�ع���ق� �ت وا ل��م�ع��لو�م�ا �ي ا

�نّ ��ف
أ
� 

ّ
�ك ��ب �کو�ن�ه �مرک�ب�اً �م���ش����خ����ص�اً، ولا ��ش� لم���ش����خ����ص �يو��ج ��ب ا

ّ
را�ک�ه �ل��ل�مر�ک� دإ�

رِ�ک�ة� �ل�ه  لم�د �ل�ك وا ّ �ذ
 �ب��ک�ل

لم�ة� �ل�ع�ا ��س �ه�ي ا �ل��ن�ف� �نّ ا
أ
�لوا � �ن ��ق�ا إ�  :

�مر�ي�ن
أ
��ي�ه �ب��ي�ن �

�ه��م ��ف
، ���ف �ن

�ئ را
�ل����ق رّد �ع��ن ا ��ير م��ج

��ب غ�
ّ
�مر�ک�

رِك �ل�ه  لم�د لمِ �ب�ه وا �ل�ع�ا �نّ ا
أ
�لوا � ، وإ��ن ��ق�ا �ن

�ئ را
�ل����ق �ل��ي�ة� �ع��ن ا �ا ��ير خ�

�ة� غ� �ن �ت�کو�ن �مر�ک��ب
أ
م � �ل��ک�لا ا ا ود �ه�ذ�

�م��ه��م ع��لی ��ق
ز�ل�

�ل���ش����خ����ص �هو  ا ا �ن �ه�ذ� ا ک�ا �ذ �إ�
��ي�ل ��ل�ه��م: ��ف

�ل�ك، و��ق ه �م��ن �ذ �ن�ا رد
أ
�موا �م�ا �

ّ
�ه�د ��س��ل �ا لم���ش ��ب ا

ّ
ل�مر�ک� �ل���ش����خ����ص ا �ه�ا و�هو ا ��سوا

�ن  �إ�
�ة، ��ف رد لم�����ج �ت ا ولا

ل��م�ع���ق� را�ک�ه ا دإ� ع125 �م��ن 
�ن لم�ا �ن ��ف�م�ا ا

�ئ را
�ل����ق رّد �ع��ن ا ��ج

�ي لم �ت�ت�
�ل��ت �مور ا

أ
�ة� وال� ل�مر�ک��ب ء ا ��ي�ا ������ش

أ
لم �ب�ال� �ل�ع�ا ا

�ع��ل��ي�ل لا 
لم �ب�ه �ت �ل�ع�ا رّد ا ��ج

ل��م�ع��لوم �ب�ت� رّد ا �ع��ل��ي���ل�ه��م �ل��ت�����ج
ّ �ت

م
�ل��ي�ه ��س��ب��ي�لاً، �ث وا إ� �د �ل�ك لم �ي��ج ع �م��ن �ذ

�ن �ت �م�ا �ا ��ث�ب �موا إ� را
�ن�ه �ي�کو�ن 

أ
اً لا126 � رد اً ع��ل�م�ه م��ج رد ل��م�ع��لوم م��ج �ن ا �ن ک�ا �إ�

ر�ک�ه ع��لی �م�ا �هو �ب�ه، ��ف ء و�ي�د �ل���ش�ي �نم�ا �ي�ع��لم ا لمِ إ� �ل�ع�ا �نّ ا
أ
ّ ل�

�ي���ص���ح

��ي�ل، ولم 
�ل��خ �ت ا �ا ر��س �م��ث�لاً ع��لی �م�ا �هو �ب�ه �م��ن �ص�ف�

�ل����ف �نّ ا
أ
�ع��لم �

�ن�ا �ن
أ
لا �تر�ی �

أ
را�ک�ه �ل�ه ولا ع��ل�م�ه �ب�ه. � دإ� �ل  �ج

أ
ل�

رد  ��ج
ل��م�ع��لوم �ب�ت� رد ا ��ج

�ع��ل��ي���ل�ه��م �ت
ّ �ت

��لم �ي���ص���ح
�ت ��ف ل��م�ع��لو�م�ا �ئر ا �ل�ك ��س�ا �ل ع��ل�م��ن�ا �ب�ه، و�ک��ذ �ج

أ
ر��س�اً ع��لی �م�ا �هو �ب�ه ل�

�ي�ک��ن ��ف

�صور�ة: �صروره. 	118

. ر�ىى�ى�ن
�ل����ق ر��س: ا

�ل����ف ا 	119

ع.
�ل���مو�ض� ع: ا

�لو�ض� ا 	120

خ��ل. ا ��ل�ة�:  د خ� ا د 	121

�اع. �ض� وا �اع: ا و�ض�
أ
� 	122

را. ا ر: و�م���ق��د ا و�م���ق��د 	123

. ��ب : �لو��ج ��ب �يو��ج 	124

ع.
�ن ع: و ا �ل���م�ا

�ن �ل���م�ا ��ف�م�ا ا 	125

لا: الا. 	126
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ل��م�ع��لوم ع��لی   �ي�کو�ن ا
�ن
أ
ا [..]128 � لم و�ه�ذ� �ل�ع�ا �ة� ا ل��م�ع��لوم ��ب��ص�ف�  �ي�کو�ن ا

�ن
أ
��ب � �ل��ت�ع��ل��ي�ل �يو��ج ا ا �نّ �ه�ذ�

أ
لم، ع��لى127 � �ل�ع�ا ا

�ة�130  ل��م�ع��لوم129 ��ب��ص�ف�  �ي�کو�ن ا
�ن
أ
��ب � ���ي�ئ�اً و��ج  �ي�کو�ن �م��ن ع��لم ��ش�

�ن
أ
�ل�ك � م �م��ن �ذ

��ي��ز�ل
لم �ب�ه، ��ف �ل�ع�ا �ل ا �ج

أ
�م�ا �هو ع��ل��ي�ه ل�

�ن 
أ
��ب � �ت و��ج �ل�ن���ب�ا واع ا

�ن
أ
�ت و� ا د ���م�ا �ل��ج �ئر ا �ت �ب�ل ��س�ا �ن�ا �ل�ح��يوا ��يره �م��ن ا

ر��س وغ�
�ل����ف �ن�ا ا ح�د

أ
ا ع��لم � �ذ یت إ�

لم �ب�ه �ح� �ل�ع�ا ا

�نم�ا  �ن�ه إ�
أ
ل��م�ع��لوم � رّد ا ��ج

�ي �ت
�لوه ��ف �ه�ا كما ��ق�ا لم �ب� �نّ�ه ع�ا

أ
�ل � �ج

أ
��س ل� �ل��ن�ا �ه�ا �م��ن ا لم �ب� �ل�ع�ا �ة� ا �ت ��ب��ص�ف� ل��م�ع��لو�م�ا هذ� ا �ت�کو�ن �ه�

یف.
�ل�ك لا �ي��خ���� د �ذ لم �ب�ه، و��ف��س�ا �ل�ع�ا رّد ا �ث��ب���ت �ل��ت�����ج

هد  رّ ��ج
�ن �ت

أ
و��ل�ه��م �

�ل���ق���س���م�ة�، و��ق وه �م��ن |170ا ا ورد
أ
 �بم�ا �

�ة َّد
ر لم�����ج �مور ا رِك �ل�ل�أ لم�د لم ا �ل�ع�ا ��ل�ه��م ع��لی ا �����س��ت�دلا �م�ا ا

أ
26§ ��ف��

�ه�ا ��ق��س���م�ة� 
�ن�
أ
ّ ل�

�ن�ه لا �ي���ص���ح �إ�
خ��ذ� ع��لی �م�ا �ذ�کروه، ��ف

آ
�ل ال� �ج

أ
و ل�

أ
و�ذ �م��ن�ه �

�خ�
أ
لم�� �ل ا �ج

أ
 �ي�کو�ن ل�

�ن
أ
�م�ا � إ� لا �ي��خ��لو131 

 132 ل ��ل�ه��م: �ه�ل �ت�ع��ل�مو�ن �ه�ا. و�ي���ق��ا ��ت�
ّ
�ي �ص�ح

، ولم �ي�ذ��کروا طر�ي���ق��ةً� �ت���ق����ت���ض �ي
�ت و�ن����ف �ا ��ث�ب  �ب��ي�ن إ�

�ئر�ة ا �صر�ة ولا د ��ير ح�ا
غ�

ء،  ز� �ل��ج �ك��بر �م��ن ا
أ
� ّ

�ل��ک�ل �ن ا
أ
اً و� رد

و ��ف
أ
�اً � و�ج  �ي�کو�ن ز�

�ن
أ
�م�ا � د إ� �ل�ع�د �ن ا

أ
و�ل��ي�اً کما �ت�ع��ل�مو�ن �

أ
�ل���ق���س���م�ة� ع��ل�م�اً � هذ� ا �ص�ح�ة� �ه�

�ل�ك �ل���ي��س ��ب�م�ع��لوم  �ن �ذ
أ
�هر ل�

�ظ�
أ
�بر�ة � لم��ک�ا 133 ا ��ن��ت و�ل��ي�اً ک�ا

أ
�عوا �کو�ن�ه � د �بروا وإ��ن ا �ل�ك �م�ع��لو�م�اً ک�ا �عوا �کو�ن �ذ

ّ
د �ن ا �إ�

��ف

هد. ر ��ج
 �ت

ّ
ح
��ير �م�ا �ذ�کروه �لو �ص

لم��ط��ل�ق �ل�غ� رد ا ��ج
 �ي�کو�ن �ت

�ن
أ
�ز�ئ � �ا �ل��ج �ذ �مِ��ن ا و�ل��ي�اً إ�

أ
 �ي�کو�ن �

�ن
أ
�لاً �ع��ن � ��ف���ض�

�ه�ا  ��ب� �نّ �مو��ج
أ
�لوا: ل� �ن ��ق�ا �إ�

�ل�ك؟ ��ف �ن و�م�ا ع��ل�ة� �ذ
�ئ را

�ل����ق �ة �ع��ن ا رّد و��س م��ج
�ل��ن�ف� ول وا

�ل�ع���ق� ��ن��ت ا ا ک�ا �ذ ل ��ل�ه��م: لم�ا  �ي���ق��ا
ّ
م
27§ �ث

��لم �ي���ص���حّ 
ط�ل، ��ف �ل�ك �ب�ا رّد، و�ذ �ه�ا م��ج ��ب� �ه�ا و�مو��ج

أ
�  �م��ب�د

�ن
أ
�ة ل� رّد ء ک���ل�ه�ا م��ج ��ي�ا ������ش

أ
�ن �ت�کو�ن ال�

أ
�م�کم � ��ي��ز�ل

��ي�ل ��ل�ه��م: ��ف
رّد، ��ق م��ج

�ن ع��ل��ت�ه. �ل�ح�کم و��ب�ط�لا ا ا �ن �ه�ذ�  ��ب�ط�لا
���م��ل�ة� �ل��ج هذ� ا �ه� �هر �ل�ك �ب� �ل�ك، ��ف���ظ� �ل��ت�ع��ل��ي�ل �ب�ذ� ا

 
ّ
�ك ��س�ه، ولا ��ش� ��ن�ي�ة� لم�ا �ع���ق��ل �ن���ف� ��سما �ل�ة� ��ج

آ
�ت �ب�� ولا

ل��م�ع���ق� �ل�ع���ق��ل �ي�ع���ق��ل ا �ن ا و��ل�ه��م: ״�لو ک�ا
�ل�ك ��ق 28§ و�م��ن �ج�م��ل�ة� �ذ

�ن�ه �لو �ع���ق��ل 
أ
لی، و�ه�ي � و

أ
�م�ة� ال� لم���ق��د �ل��ي�ل ع��لی �ص�ح�ة� ا �ل�د ��ن�ي�ة�. وا ��سما �ل�ة� ��ج

آ
�ن�ه لا �ي�ع���ق��ل �ب��

أ
��ث��ب���ت �

��س�ه ��ف �ن�ه �ي�ع���ق��ل �ن���ف�
أ
�

��ن�ي�ة� ]لم134[  ��سما �ل�ة� ��ج
آ
م �ب�� ��س�ا ��ج

أ
ه �م��ن ال� �ي�ة� لم�ا �نرا

ل�رؤ� ��ن��ت ا �ن�ا لم�ا ک�ا
أ
��س�ه، � ��ن�ي�ة� لم�ا �ع���ق��ل �ن���ف� ��سما �ل�ة� ��ج

آ
�ت �ب�� ولا

ل��م�ع���ق� ا

ع��لى: وع��لى. 	127

م.
، و�ل�ع��ل�ه ز�ل� را[: + �م��ن

]ك��ل�م�ة� لا �ت����ق 	128

.) ل��م�ع��لوم: + ع��لى �م�ا �هو �ب�ه )�م����ش�طو�ب ا 	129

�ة�. �ة�: �ص�ف� ��ب��ص�ف� 	130

�ي��خ��لو:  �ي��خ��لوا. 	131

: �ت�ع��ل�موا. �ت�ع��ل�مو�ن 	132

�ن )�مع ��ت��ص����ح��ي���ح(. : ك�ا ��ن��ت ك�ا 	133

�لور��ق�ة�. م ا ا �ه�د
�ن�  لا

أ
ر�

لم: ك��ل�م�ة� لا �ت����ق 	134
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��س�ه لم �ي�ع���ق��ل  �ذ �لو لم �ي�ع���ق��ل �ن���ف�  إ�
ّ
��ن�ي�ة� ��ت��ص���ح �ل��ث�ا �م�ة� ا لم���ق��د �ل�ع���ق��ل، وا �ي ا

��ب ��ف �ن �ي��ج �ل�ك ک�ا ���س�ه�ا، ��ف��ک��ذ �ي�ة� �ن���ف�
ل�رؤ� �تر135 ا

��س�ه״. �ن�ه �ي�ع���ق��ل �ن���ف�
أ
� ّ

��يره، ��ف���ص���ح
�ن�ه �ي�ع���ق��ل غ�

أ
��يره، و�م�ع��لوم �

غ�

ض
�� 29§ الاع��ترا

وع، �ب�ل 
��ف �ل�ك �م�د ��ي �ي�ع���ق��ل، و�ذ �ل�ذ� �ل�ع���ق��ل �هو ا �نّ ا

أ
�ن ع��لی � ��ي��ت�ا

�ه���م�ا �م��ب��ن�
�ن�
أ
�م��ت��ي�ن ل� لم���ق��د �ة �م��ن ا ح�د م �ص�ح�ة� وا

ّ
�نّ�ا لا �ن��س��ل إ�

�ئر  �ن و��س�ا �ذ
أ
�ل�ع��ي�ن وال� ر�ی ا ر�يً�ا م��ج �ا �ل�ةً� �ج

آ
�ي �کو�ن�ه �

�هو ��ف
ء ���ف ��ي�ا ������ش

أ
�ه�ا �ي�ع���ق��ل ال� �ل�ة� �ب�

آ
�ل�ع���ق��ل � �ل���ش����خ����ص وا ��ق�ل �هو ا �ل�ع�ا ا

ر�ک�ه. ّ �م�ا �ي�د
�ل�ح�ي رك ا �ه�ا �ي�د �ي �ب�

�ل��ت �ت ا لا
آ
ال�

��ير 
��ب��ي�ه �م��ن غ� ���ش

�ل��ت� رّد ا ر �م��ن م��ج
ث
�ک��

أ
��ي�ه �

�ن�ه �ل���ي��س ��ف
أ
��ير �ص�ح��ي���ح، ل�

لی غ� و
أ
�م�ة� ال� لم���ق��د ��ل�ه��م ع��لی �ص�ح�ة� ا �����س��ت�دلا ّ ا

م
30§ �ث

ر،  ��خ ح�د�ه�م�ا �ث��ب���ت �م��ث��ل�ه �ل�ل�آ
أ
ا �ث��ب���ت ل� �ذ یت إ�

�ل�ح�کم �ح� �ه ا �ي و�ج
�ه���م�ا ��ف

ت�
ر�ک�� �ا �ن لم���ش �مر�ي�ن ولا ��ب�ي�ا

أ
���مع �ب��ي�ن ال� �مع �ي��ج �ا �ج

ر ع��لی  ر��س لا �ي���ق��د
�ل����ف ا هذ�136  �ئ�ل:[ �ه� �ل���ق��ا ول ]ا

�ب�ة� ��ق ا �بم��ث�ا
ّ
ا إ�ل ح�د، و�م�ا �ه�ذ�

أ
ز� �ع��ن�ه � ��ب��ي�ه لا �ي�ع�����ج ���ش

�ل��ت� ا ا   و�م��ث�ل �ه�ذ�

و�ل�ه |170�ب
و ��ق

أ
����ط��ع�ه�ا �

ر ‡…‡ ع��لی ��ق ر��س لا �ي���ق��د
�ل����ف هذ� ا �نّ �ه�

أ
��ف�ة� کما � لم��س�ا هذ� ا ��ق����طع �ه�

���ي�ئ�اً ‡……‡  وه �ت��ل�ك ��ش�  ‡………………‡ و��ج

�لوا: �ن ��ق�ا �إ�
ا. ��ف �ل�ك �ه�ذ� ��ب��ي�ه �ک��ذ ���ش

�ل��ت� رد ا ر ع��لی م��ج �ت��ص�ا
��ق�� �ن�ه ا

أ
�ل�ك ل� �ن �ذ ��ب�ط�لا

�ل�ع���ق��ل �ل�ك ا ��ن�ي�ة� ��ف��ک��ذ ��سما �ل�ة� ��ج
آ
 �ب��

��ئ�ي�ة� �ه�ا را
���س�ه�ا �ل�کو�ن� �ن �تر�ى �ن���ف�

أ
�ي�ة� �

ل�رؤ� �ي ا
ل ��ف �����س��ت����ح�ا [��ـ�م�ا ا �ن�ـ إ� [

�ل�ة�[ ]���ـ�ت����ح�ا ��س�ـ �نّ ا
أ
م �

��ي�ل ��ل�ه��م: لم ��ق��لت�
��س�ه. ��ق  لم �ي�ع���ق��ل �ن���ف�

��ن�ي�ة� ��سما �ل�ة� ��ج
آ
 �ي�ع���ق��ل �ب��

�ن ]�لو[ ک�ا

ل ��ل�ه��م:  �ي���ق��ا
ّ
م
�ل�ك ��س��ب��ي�لاً. �ث لی ��ت��ص����ح��ي���ح �ذ  إ�

و�ن �د م؟ ��ف�لا �ي��ج
���س�ه�ا لم�ا �ذ�کر�ت �ي�ة� �ل��ن�ف�

ل�رؤ� ا

‡……‡ �ن �تر�ی و�ل�ـ
أ
� ّ

�ه�ا مم�ا لا �ي���ص���ح
�ن�
أ
���س�ه�ا ل� �ن �تر�ی �ن���ف�

أ
ل � �����س��ت����ح�ا �نم�ا ا  إ�

�ي�ة�
ل�رؤ� �نّ ا

أ
م[ �

�ن��کر�ت
أ
]�م�ا �

‡ ع��لوم ‡ �ل�ـ �ن�ه �م��ن �ج�م��ل�ة� ا �إ�
�ل�ع���ق��ل ��ف �م�ا ا

أ
�ل�ة�. ��ف��

آ
��ير �

�ل�ة� ولا �ب�غ�
آ
�ه�ا لا �ب�� ��ي�ن لا �يرا

�ئ ل�را ‡…‡ �م��ن ا

�اً ‡…‡ و �عر�ض�
أ
�ص���ل�ه��م �

أ
و�هراً ع��لی � �ن ��ج ء ک�ا  �ي�ع���ق���ل�ه ��سوا

�ن
أ
��يره �

 �م��ن غ�
ّ
ح
ا �ص ��س�ه و��ل�ه�ذ� �ي �ن���ف�

��ف

ح�د �م��ن�ا[ �لو]ا �ي ا
�ن�ه ��ف �ه �����س��ب����ح�ا

ّٰ
�ل��ل �ه�ا ا ���ل��ق� یت خ�

�ي �م�
�ل��ت رور�ي�ة� ا

��ل���ض �ل�ع��لوم ا �ن�ا ا �ن�ه137 �ع��ن�د
أ
]‡…‡ ل�

�ن ]�ي�ع���ق��ل[
أ
� ّ

��س�ه ]�م�ع��لوم[ ��ف���ص���ح �ي �ن���ف�
 ��ف

ً
ولا

�ل�ك �م�ع���ق� �نّ �ذ
أ
� 

ّ
�ك ��ق�لاً ولا ��ش� �ن ع�ا ک�ا

�هر �ب��ي�ن ‡…‡ �ا ق ظ�
ر�

ا ��ف �ل�ة�، و�ه�ذ�
آ
��ير �

و �ب�غ�
أ
�ل�ة� �

آ
��ق�لاً �ب�� �ن ع�ا ء ک�ا ��ق�ل، ��سوا ع�ا

�تر: ىر�ى. 	135

ا. هذ�: �ه�ذ� �ه� 	136

. �ن �ن�ه: لا
أ
ل� 	137
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را�ك�ة�[ �ل�د و�ی ]ا
�ل���ق� �نّ ا

أ
و��ل�ه��م:139 ״�

�ل�ك ��ق �لوه. §31 و�م��ن �ج�م��ل�ة� �ذ و�ن �م�ا ��ق�ا �ل��ي�ه138 د ��ي�ه إ�
��ف��تر��ق�ا ��ف د �م�ا ا �����س��ن�ا ا

�م�ة�[ دإ]ا لم����حر�ك�ة�[140 ل� و�ة ا
�ل���ق� �ن ا

أ
ل ]كما � ك[ ک�لا را دإ �م�ة� ]ال� ا  �ب�دإ�

��ب�ة�
ظ� لموا  ��ل�ه�ا �م��ن ا

ض
 �ي�عر��

��ن�ي�ة� ��سما �ل�ة�[ ��ج
آ
]�ب��

�ه�ا ]ور�بم�ا[ ��ل��ي�ل �يو�ه��ن� �ل��ج �مر ا
أ
�ل�ك ��ف�ال� م و�ک��ذ ��س�ا ��ج

أ
ا�ج ال� ��س�د �مز� �ـ�حر�ک�ة� �ت���ف� �] �ل�ـ ]ا

�ظ�يم[
�ل��ع� �ل��نورا �ظ�يم �ل��ل��س���مع وا

�ل��ع� ]وـ�ت ا ��ل���ص�ـ �ه�ا ک�ا �ي �م��ن�
�ل��خ����ف �ه�ا ا ��ي��ب�

�ع���ق� رك[  ىت لا ]�ي�د
�ه�ا �ح� [���ـ�س�د �ـ ]�ي���ف�

] �ت ل�مر��ئ�ي�ا و ]ا
أ
�ي �

�ل��خ����ف ��ل��صو�ت ا ك[ ا را دإ� ]���ـ�ي��ب�ه  و �ع���ق��ـ
أ
��س�ة� � �ل�ح�ا ��س�د ا �ن�ه ر�بم�ا �ي���ف� �إ�

]�ل��ل���ب��صر[ ��ف

�مر[
أ
�ه�ا وال�

و�ن� و�ة ]د �ه�ا �ب�ح�لا  �ب�ع�د
ّ
�ة لا �ي�ح��س �ي�د �د �ل���ش و�ة ا �ل�ح�لا ق ا

� ا  �ب�ل �م��ن �ذ
��ي�ق��ة�

��ق [��ـد �ل�ـ ]ا

�ـه�ا[ ر�ـك]� �ه�ا ود �ع��ب�
�ت لا ��ت�ت ولا

ل��م�ع���ق� �ي ا
ر ��ف

�ه�ا �ل��ل���ن��ظ �م��ت� ا دإ�  
�ن
أ
��ف�ه ل� ��ل��ي�ة� �ب��خ�لا

�ل�ع���ق� و�ة[ ا
�ل���ق� �ي ا

]��ف

�ه�ا �ع����ف� ��ي�ة�[ ولا �ي���ض�
�ل��خ���ف� �ت ]ا ر�ي�ا

�ل���ن��ظ ك ا را دإ� و��ي�ه�ا141 ع��لی 
 �ي���ق�

��ل��ي�ة� �ل��ج [ ا �ت رور�ي�ا
]�ل��ل����ض

��ي�ا]�ل��ي�ة�[
�ل��خ و�ة ا

�ل���ق� ��ل�ه�ا142 ا �����س��ت�عما �ل�ك لا ل ��ف�ذ� �ت ک�لا و��ق�ا
أ
ض ال�

�ي �ب��ع���
[ ��ل�ه�ا ��ف

ض
]وإ��ن �عر��

�ن ‡……‡
أ
�هر � �ل�ع���ق��ل ��ف���ظ� م ا ��خ�د

�ل��ي�ة� ��ف�لا �ت ��ي�ا
�ل��خ و�ة ا

�ل���ق� �ع���ف ا �ه�ا[ ��ف���ت��ض� �ه�ا �ب� ��ن�ت� �����س��ت�ع�ا ]وا

�ي ع��لی ‡…………………‡
م �م�ب��ن ا ک�لا ‡…………………………‡ �ه�ذ�

Text 2
Al-Ḥasan al-Raṣṣāṣ: al-Masʾala al-kāshifa ʿan buṭlān shubhat al-falāsifa (Ms Vienna, 
Österreichische Nationalbibliothek, Cod. Glaser 215, fols 27r-31v, ZMT 00464; acces-
sible via https://w3id.org/vhmml/readingRoom/view/140547)

�ة� ��س�ف� �لا �ل���ف� �ه�ة� ا ��ب� �ن ������ش �ة� �ع��ن ��ب�ط�لا �ف� ��ش� �ل��ک�ا �ل�ة� ا
أ
لم��س�� |27ا ا

ح��لم 
�ل� �ن�ه �ب�ا

ّ
��ي
ل�ع��لم وز�

� �ه �ب�ا
ّٰ
�ل��ل �ع�ه ا �ص �ن���ف� �ا ل�ر�صّ �ل�ح�����س�ن ا �ل�ح�����س�ن �ب�ن محمد �ب�ن ا لی رح�م�ة� ر�بّ�ه ا ��ير إ�

�ل���ف����ق� �ل��ي�ف ا
أ
|27�ب �ت��

�ه �بم��نّ�ه و��ل�ط���ف�

�ل���س�طر. ق ا
و�

��ف�ة� ��ف �ا �ض� �ل��ي�ه: إ� إ� 	138

، �ص 163. �ل���م��ت��ك��ل�م��ي�ن �ة� ا �ح���ف�
، �ت ح�م�ي �ل���م�لا �ب�ن ا  ا

ر�ن ��ق�ا 	139

. ح�م�ي �ل���م�لا �ب�ن ا �ة� لا �ل��ت����ح���ف� �ب ا �ا
ت
��ي�ق ك�

�ح���ق�
��ف�ة� �ع��ن �ت �ا �ض� وال�إ 	140

�ص�ل. �ي الا
و��ي�ه�ا: �م��كرر ��ف

�ي���ق� 	141

��ل�ه�ا. �����س��كتما ��ل�ه�ا: لا �����س��ت�عما لا 	142

https://w3id.org/vhmml/readingRoom/view/140547
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ل�ر�ح�يم ل�رح�م��ن ا �ه ا
ّٰ
�ل��ل �ب��سم ا

�ل�ة�:
أ
�م��س��

�يما لم 
لم ��ف �ل�ع�ا د ا �ا �ي��ج ر ع��لی إ� د �ن�ه ��ق�ا �ه �����س��ب����ح�ا

ّٰ
�ل��ل �ن ا

أ
ول: ��ق�د �ث��ب���ت �

�ن �ت���ق�
أ
لم �ب�� �ل�ع�ا م ا �ة� ع��لی ��ق�د ��س�ف� �لا �ل���ف� ��ت ا

ّ
�ل �����س��ت�د ا ا �ذ إ�

�ذ  ل إ� �يما لم �يز�
لم ��ف �ل�ع�ا د ا �ا �ي��ج ع �ل�ه �ع��ن إ�

�ن �ن�ه لا �م�ا
أ
ل، و�ث��ب���ت �  لم �يز�

�ن �ح��س�ا لی ال�إ اعٍ إ� و د
لی �ذ �ن�ه �ت�ع�ا

أ
ل، و�ث��ب���ت � �يز�

ر ع��لی  د �ل���ق��ا �ن ا
أ
رّر �

ل، و��ق�د �ت����ق �يما لم �يز�
لم ��ف �ل�ع�ا د ا �ا �ي��ج ر��ف �ل�ه �ع��ن إ� �ن�ه لا �ص�ا

أ
ل، و�ث��ب���ت � �ن�ه م�ح�ا ع ع��ل��ي�ه �����س��ب����ح�ا

لم��ن ا

هد �م��ن  و ��ب و��ج وع �م��ن�ه و��ج
��ير مم��ن

ر ع��ل��ي�ه وغ� د ر��ف �ل�ه �ع��ن�ه و�هو ��ق�ا �ل��ي�ه ولا �ص�ا �ع�ي إ� ا �ل�د ه ا ع�ا یت د
�ع�ل �م� �ل���ف� ا

ل  ز�
أ
�ي ال�

�ن�ه ��ف ر��ئ �����س��ب����ح�ا �ا �ل��ب لم �م��ن ا �ل�ع�ا �د ا ورًا �ل�ه و�م��ت�ع���ل�ق�ً�ا �ب�ه، ��ف��لو لم �يو�ج ا ��ب�ط�ل �کو�ن�ه �م���ق��د
ّ
�ل�ة� وإ�ل �ه��ت�ه لا م�ح�ا ���ج

�ي 
هد ��ف  �ا �ي��ج ر ع��لی إ� د ��ير ��ق�ا

 �ي�کو�ن غ�
�ن
أ
�ل�ك � م �م��ن �ذ

ل، ز�ل� ز�
أ
�ي ال�

�ب��ل�ة� �ل�ه ��ف �ا
لم���ق� ر��ف ا ��ل��صوا ا( �م��ن ا ��ل��ص )�ك��ذ �ا وخ�

�ن�ه. �ه �����س��ب����ح�ا
ّٰ
�ل��ل �ل�ك �م�����س��ت����ح��ي�ل ع��لی ا ل، و�ذ ز�

أ
�ي ال�

هد ��ف  �ا �ي��ج و مم��نوعً�ا �م��ن إ�
أ
ل � ز�

أ
ال�

�ل�ك: �ب �ع��ن �ذ وا �ل��ج ��ف�ا

�ن  �ح��س�ا لی ال�إ ل إ� �يما[ لم �يز�
اعٍ ]��ف و د

ل و�ذ ا �يما لا �يز�
لم ��ف �ل�ع�ا د ا �ا �ي��ج ل ع��لی إ� �يما لم �يز�

ر ��ف د �ن�ه ��ق�ا ر��ئ �����س��ب����ح�ا �ا �ل��ب  ا
�ن إ�

لی  اعٍ |28ا إ� و د
ل �ذ �يما لم �يز�

ل ولا �هو ��ف �يما لم �يز�
لم ��ف �ل�ع�ا د ا �ا �ي��ج ل ع��لی إ� �يما لم �يز�

رٍ ��ف د ل و�ل���ي��س �ب���ق��ا ا �يما لا �يز�
��ف

ء  ع�ا ود �ب�ه   
ر�ة �ل���ق��د ا �ت�ع��ل�ق  ���ي�����س��ت����ح��ي�ل 

��ف ل  ل م�ح�ا �يز� لم  �يما 
��ف لم  �ل�ع�ا ا ود  �ن و��ج

أ
ل� �ل�ك  و�ذ ل،  �يز� لم  �يما 

��ف �ن  �ح��س�ا ال�إ

��نّ  و �ي��ظ�
أ
و �ي�ع��ت�ق��د �

أ
لی �م�ا �ي�ع��لم � �عو إ� �نم�ا �ي�د �ع�ي إ� ا �ل�د ��س�ه وا �ي �ن���ف�

لمم�ک��ن ��ف �نم�ا ��ت�ت�ع��ل�ق �ب�ا  إ�
ر�ة �ل���ق��د �ن ا

أ
�ل��ي�ه ل� �ع�ي إ� ا �ل�د ا

�يما لم 
ر��ئ ��ف �ا �ل��ب یت لم �ي�ک��ن ا

�ل��ي�ه، و�م� �ع�ي إ� ا �ل�د �عو ا  �ي�د
�ن
أ
���ي�����س��ت����ح��ي�ل �

ل ��ف �ن�ه م�ح�ا
أ
�م�ا �م�ا �ي�ع��لم �

أ
��س�ه. و� �ي �ن���ف�

�ا ��ف
نً
�کو�ن�ه مم�ک�

�يما 
هد ��ف و �ل�ك و��ج م �م��ن �ذ

ل[ لم �ي��ز�ل �يما ]لم �يز�
هد ��ف  �ا �ي��ج لی إ� اعٍ إ� ا د ل ولا �ذ �يما لم �يز�

لم ��ف �ل�ع�ا د ا �ا �ي��ج رًا ع��لی إ� د ل ��ق�ا �يز�

 
ّ
�ل�ح�د ر�ة وع��لی ا �ل���ق��د ��ي ��ت�ت�ع��ل�ق �ب�ه ا �ل�ذ� �ه ا �لو�ج ع ع��لی ا

�نّم�ا �ي���ق� �ع�ل إ� �ل���ف� �ذ ا ل إ� ا �يما لا �يز�
هد ��ف و م و��ج

ل وإ��نم�ا �ي��ز�ل لم �يز�

. �ع�ي ا �ل�د �ل��ي�ه ا �عو إ� ��ي �ي�د �ل�ذ� ا

 ّ
�ن ک�ل

أ
م و� �ل�ع�د ود �ب�ع�د ا �ث �مو��ج

َ
لم م�ح�د �ل�ع�ا �ن ا

أ
�ن�ه ��ق�د �ث��ب���ت �

أ
ل، ل� ل م�ح�ا �يما لم �يز�

لم ��ف �ل�ع�ا ود ا �ن و��ج
أ
وإ��نم�ا ��ق��ل��ن�ا �ب��

لم لم �ي��خ�ل  �ل�ع�ا �ن ا
أ
�ث �

َ
لم م�ح�د �ل�ع�ا �ن ا

أ
�ل��ي�ل ع��لی � �ل�د ود، وا �لو��ج �ي ا

�ب�ق �ل�ه ��ف �ث�ه ��س�ا ٍ �ي�ح�د
�ث لی م�ح�دِ �ث �ي�ح��ت�ا�ج إ�

َ
م�ح�د

. �ث
َ
�هو م�ح�د

�ث م�ح���صور�ة ���ف د ّ �م�ا لم �ي��خ�ل �م��ن �حوا
�ث م�ح���صور�ة، وک�ل د �م��ن �حوا

ّ �م�ا لم 
�ن ک�ل

أ
��ن�ي�ة� � �ل��ث�ا �ث م�ح���صور�ة، وا د لم لم �ي��خ�ل �م��ن �حوا �ل�ع�ا �ن ا

أ
�ه�م�ا � ا ، إ�ح�د �م��ت��ي�ن

ّ
ّ ع��لی �م���ق��د

�ي
�ل��ي�ل �م�ب��ن �ل�د ا ا و�ه�ذ�

. �ث
َ
�هو م�ح�د

�ث م�ح���صور�ة ���ف د �ي��خ�ل �م��ن �حوا

ا  ً�ا، و�ه�ذ� �ض� �عرا
أ
� لم  �ل�ع�ا ا �ي 

�ن ��ف
أ
� لی  و

أ
، ال� و��ي ع�ا ر�بع د

أ
� �تم��ل�ة� ع��لی  �م��ت��ي�ن �م���ش

ّ
لم���ق��د ا ��ي�ن 

�ت لی �م��ن �ه�ا و
أ
�م�ة� ال�

ّ
لم���ق��د وا

ض 
�� �عرا

أ
�ن �ت��ل�ك ال�

أ
��ن�ي�ة� � �ل��ث�ا �ه�ة�، وا ��ب� �ل������ش هذ�143 ا �ه� و�ن �ب� لمورد �ل�ة� ا

أ
لم��س�� هذ� ا �ي �ه�

و�ن �ل��ن�ا ��ف
�ل���ف� �ا لم����خ� �م�ه ا

ّ
|28�ب مم�ا �ي��س��ل

هذ�. هذ�: ��ل�ه� �ه� �ب� 	143
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هذ�  �ي �ه�
�عوا ��ف ز� �مو�ن�ه. و�لو �ن�ا

ّ
ً�ا مم�ا �ي��س��ل �ي���ض�

أ
�ه�ا، و�ه�ي � لم لم �ي��خ�ل �م��ن� �ل�ع�ا �ن ا

أ
�ل��ث�ة� � �ل��ث�ا �مو�ن�ه، وا

ّ
ً�ا مم�ا �ي��س��ل �ي���ض�

أ
�ث�ة�، و�ه�ي �

َ
م�ح�د

ا  م �بم�ا لا �ي��تّ���سع �ه�ذ� �ل��ک�لا ا ��ب 
ت�
�ي �ک��

لم��ب���سوط�ة� ��ف ا �ة� 
ّ
�ل د

أ
�ب�ال� �ه�ا  ��ت�

ّ
���ي�نّ�ا �ص�ح �ل��ب �ه�ا  ء �م��ن� �ي

�ي ���ش
و ��ف

أ
و��ي � ع�ا �ل�د ا �ث  �ل��ث�لا ا

ع �ذ�کره .
لمو�ض� ا

هذ�144  �ه� �ب� �ي�ن  لمورد ا و�ب��ي�ن  �ب���ي�ن���ن�ا  اع  �ل��ز�ن ا ع 
�مو�ض� �ث م�ح���صور�ة، و�ه�ي  د �ل�حوا ا هذ�  �ه� �ن 

أ
� �ب�ع�ة� �هو  ل�را ا �عو�ی  �ل�د وا

م و�ل�ک��ن  �ل�ع�د ود �ب�ع�د ا �ث �مو��ج
َ
لم م�ح�د �ل�ع�ا �ي ا

�ة ��ف ود لمو��ج ض ا
�� �عرا

أ
ح�د �م��ن ال� ّ وا

�ن ک�ل
أ
�ع�مو�ن � �ه��م �يز�

�ن� �إ�
�ه�ة�، ��ف ��ب� �ل������ش ا

ول �ل�ه، ع��لی �م��ث�ل 
أ
لی �م�ا ]لا[ �  إ�

�ثٌ د �ث ح�ا د �ل�ح�ا ��ب�ل ا
�ثٌ و��ق د ��ب��ل�ه ح�ا

�ثً�ا ��ق د �ن ح�ا
أ
ین �

وّل ��ل�ه�ا ��ب�م�ع�
أ
�ه�ا لا � �ج�م��ل��ت�

���م��ل�ة�  �ل��ج م ا م ��ق�د
�ع��يت�

ّ
د د وا ح�ا

آ
و�ث ال� م �ل��ن�ا ح�د

�ت�م
ّ
ل ��ل�ه��م: ��ق�د ��س��ل ��ي�ق��ا

��ير�ه�ا، ��ف
ك وغ� ��ف�لا

أ
�ت ال� �ي �حرک�ا

و�لو�ن�ه ��ف
�م�ا �ي���ق�

د؟ ح�ا
آ
��ير ال�

م �ه�ي غ�
أ
د � ح�ا

آ
���م��ل�ة� �ه�ي ال� �ل��ج خ���برو�ن�ا �ه�ل ا

أ
د، ��ف�� ح�ا

آ
�ة� �م��ن �ت��ل�ك ال� �ب

ّ
ل�مر�ک� ا

�ن 
أ
�ب�� م 

د و��ق��لت� ح�ا
آ
���م��ل�ة� �ه�ي ال� �ل��ج ا �ن 

أ
�ب�� م 

ا ��ق��لت� �ذ �إ�
��ل�ه��م: ��ف ��ي�ل 

و��ل�ه��م، ��ق
�ل�ك �م��ن ��ق د، و�ل���ي��س �ذ ح�ا

آ
�ه�ي ال� �لوا:  �ن ��ق�ا �إ�

��ف

�ل�ك  ول ��ل�ه�ا �م�عً�ا، و�ذ
أ
�ه�ا لا �

�ن�
أ
وّل و�ب��

أ
د ��ل�ه�ا � ح�ا

آ
�ن ال�

أ
م �ب��

�کم ��ق��لت�
ّ
�ن
أ
ول ��ل�ه�ا، ��ف��ک��

أ
���م��ل�ة� لا � �ل��ج �ن ا

أ
وّل و�ب��

أ
د ��ل�ه�ا � ح�ا

آ
ال�

ل. �ن و�هو م�ح�ا
ْ
��ي
��ي���ض�َ

�ل��ن�ق� �تماع ا �هو ا��ج

�نم�ا  �ه�ا إ�
�ن�
أ
د و� ح�ا

آ
��ير ال�

���م��ل�ة� غ� �ل��ج �ن ا
أ
�ع�مو�ن |29ا � �ه��م �يز�

�ن� �إ�
و��ل�ه��م، ��ف

د، و�هو ��ق ح�ا
آ
��ير ال�

���م��ل�ة� �ه�ي غ� �ل��ج �ن ا
أ
�لوا �ب�� وإ��ن ��ق�ا

ا ر����ف�ع��ت  �ذ ا إ� د و��ل�ه�ذ� ح�ا
آ
���م��ل�ة� �م�ع��لو�ل�ة� �ع��ن ال� �ل��ج ���م��ل�ة� وا �ل��ج �ي �ح���صول ا

�ة� ��ف
ّ
د ع��ل ح�ا

آ
د وال� ح�ا

آ
�ح���ص��ل��ت �م��ن ال�

�ة� 
ّ
د �ع��ن�دکم ع��ل ح�ا

آ
��ن��ت ال� ا ک�ا �ذ �إ�

��ي�ل ��ل�ه��م: ��ف
���م��ل�ة�، ��ق �ل��ج د �ح���ص��ل��ت ا ح�ا

آ
ا �ح���ص��ل��ت ال� ���م��ل�ة� وإ��ذ �ل��ج �ع��ت ا ر�ت���ف� د ا ح�ا

آ
ال�

�ت�ه 
ّ
ل��م�ع��لول ع��لی ع��ل� م ا

ّ
�ت و�ي�����س��ت����ح��ي�ل �ت���ق��د ا �ل�ذ� ل��م�ع��لول �ب�ا �م��ه�ا ع��لی ا

ّ
��ب �ت���ق��د �ة� �ع��ن�دکم �ي��ج

ّ
�ل�ع��ل ���م��ل�ة� وا �ل��ج �ي �ح���صول ا

��ف

ل��م�ع��لول ع��لی  م ا
ّ
ول ��ب�ت�ق��د

ا ��ق
ّ
ا إ�ل ول ��ل�ه�ا؟ و�ه�ل �ه�ذ�

أ
���م��ل�ة� لا � �ل��ج وّل وا

أ
د ��ل�ه�ا � ح�ا

آ
�ن ال�

أ
ول �ب��

�ک��ي�ف �ت���ق�
، ��ف �ن �م�ا ز�ل� �ب�ا

���م��ل�ة�  �ن �ل��ل�����ج ول ک�ا
أ
د � �ن �ل�ل�آح�ا ���م��ل�ة� وک�ا �ل��ج �ي �ح���صول ا

�ة� ��ف
ّ
د ع��ل ح�ا

آ
��ن��ت ال� ا ک�ا �ذ ل، �ب�ل إ� �ل�ك م�ح�ا �ن و�ذ �م�ا ز�ل� �ت�ه �ب�ا

ّ
ع��ل�

�ث م�ح���صور�ة. د لم لم �ي��خ�ل �م��ن �حوا �ل�ع�ا �نّ ا
أ
��ث��ب���ت �

رور�ة، ��ف
��ل���ض ول �ب�ا

أ
�

�ت  �م�ا
ّ
لم���ق��د �ه�ي �م��ن ا

، ���ف �ث
َ
�هو م�ح�د

�ث م�ح���صور�ة ���ف د �ن ک�ل �م�ا لم �ي��خ�ل �م��ن �حوا
أ
��ن�ي�ة�، و�ه�ي � �ل��ث�ا ا �م�ة� 

ّ
لم���ق��د �م�ا ا

أ
و�

�ث  د ا لم �ي��خ�ل �م��ن �حوا �ذ �ن�ه إ�
أ
�ل�ك � ل، و�ک����ش�ف �ذ �����س��ت�دلا ر وا

لی ��ن��ظ �ه�ا إ� �ي�ق �ب� �ل���ت��ص�د �ي ا
�ح��ت�ا�ج ��ف

�ي لا �ت
�ل��ت و�ل��ي�ة� ا

أ
ال�

�ث  لم����ح�د ود ا هد �مع و��ج و �ن و��ج �ه�ا، و�م�ا ک�ا �مّ�ا �م��ع�ه�ا وإ��مّ�ا �ب�ع�د �هو إ�
�م��ه�ا ���ف

ّ
ا لم ��ي�ت�ق��د �م��ه�ا وإ��ذ

ّ
��لم ��ي�ت�ق��د

م�ح���صور�ة ��ف

�ث و�ي�����س��ب�ق��ه 
َ
لم����ح�د م ع��لی ا

ّ
 ��ي�ت�ق��د

�ن
أ
��ب � �يمً�ا �لو��ج �ن ��ق�د �ذ �لو ک�ا ، إ�

رور�ة
��ل���ض �ث �ب�ا

َ
�هو م�ح�د

ه ���ف و �ب�ع�د
أ
�ب�ق �ل�ه � ��ير ��س�ا

غ�

�ب�ق �ل�ه  �ث ��س�ا لی م�ح�دِ �ث م�ح��ت�ا�ج إ�
َ
�ن ک�ل م�ح�د

أ
 ع��لی �

ّ
ل ��ي �ي�د �ل�ذ� لم، ��ف�ا �ل�ع�ا و�ث ا ا �ث��ب���ت ح�د �ذً �إ�

ول �ل�ه، ��ف
أ
�����س��ب�ق�ً�ا لا �

و�ب لم �ي�ک��ن  �لو��ج ا ع��لی ��س��ب��ي�ل ا ودً �ن �مو��ج �ذ �لو ک�ا ، إ�
ز� وا �ل��ج ود ع��لی ��س��ب��ي�ل |29�ب ا �ث �مو��ج

َ
لم����ح�د �نّ ا

أ
ود � �لو��ج �ي ا

��ف

و�ث�ه. ل و��ق�د �ث��ب���ت ح�د ز�
أ
�ي ال�

هد ��ف و ��ب و��ج �ن �ي��ج ل، ��ف��ک�ا �حوا
أ
��ب��ل�ه �م��ن ال�

لی مم�ا ��ق و
أ
لٍ � �ي ح�ا

ود ��ف �لو��ج و�ب ا �بو��ج

��ب  ا و��ج
ّ
و�ب وإ�ل �لو��ج لی ا  إ�

ز� وا �ل��ج �ه �م��ن ا ر�ج
ر �ي��خ

 �م��ن �مؤ��ثّ
ّ
 لم �ي�ک��ن �ب�د

ز� وا �ل��ج ا ع��لی ��س��ب��ي�ل ا ودً �ن �مو��ج ا ک�ا وإ��ذ
لی  إ�  

ز� وا �ل��ج ا �م��ن  هد  و ر�ج و��ج ود و��خ �لو��ج ا لی  إ� م  �ل�ع�د ا �م��ن  ر�ج  ��ف��ل�مّ�ا ��خ  ، �ص��ل�ي
أ
م ال� �ل�ع�د ز� وا وا �ل��ج ا هؤ� ع��لی  �ب���ق��ا

هذ�. هذ�: ��ل�ه� �ه� �ب� 	144
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 . و�ب �لو��ج لی ا  إ�
ز� وا �ل��ج هد �م��ن ا و ر�ج و��ج ��خ

أ
ود و� �لو��ج لی ا م إ� �ل�ع�د �ه �م��ن ا ر�ج ��خ

أ
�مرٍ �

أ
 �م��ن �

ّ
، لم �ي�ک��ن �ب�د و�ب �لو��ج ا

�ب و�هو  �ا �ي��ج و ع��لی ��س��ب��ي�ل ال�إ
أ
ع�ل، � �ا �ل���ف� �ة� و�هو ا

ّ
��ل��ص����ح رًا ع��لی ��س��ب��ي�ل ا

 �ي�کو�ن �مؤ��ثّ
�ن
أ
�مّ�ا � �مر لا �ي��خ��لو إ�

أ
�ل�ك ال� و�ذ

�ةً، ولا  ود و �مو��ج
أ
و�م�ةً� � �ن �ت�کو�ن �م�ع�د

أ
�م�ا � ��خ��لو إ�

��ن��ت لا �ت �ة� ک�ا
ّ
�ل�ع��ل �ن �ت��ل�ك ا

أ
ٍة�145 ل�

�
ّ
لم �ل�ع��ل �ل�ع�ا ود ا وز� و��ج �ة�، ولا �ي��ج

ّ
�ل�ع��ل ا

�ة� 
ّ
�ل�ع��ل م ا ل �ل�ع�د �يما لم �يز�

لم ��ف �ل�ع�ا ود ا ��ب و��ج �ن �ي��ج ول �ل�ه، ��ف��ک�ا
أ
�ص��ل�ي لا �

أ
م ال� �ل�ع�د �ن ا

أ
ً ل� و�م�ة� �ن �ت�کو�ن �م�ع�د

أ
وز� � �ي��ج

م لا  �ل�ع�د �ص وا ���ت��ص�ا م �م�����ق���ط�ع�ة� الا�خ� �ل�ع�د �ن ا
أ
و�ث�ه ول� �ل�ة� ع��لی ح�د �ل�دلا �م��ن�ا �م��ن ا

ّ
ط�ل لم�ا ��ق�د �ل�ك �ب�ا ل، و�ذ �يما لم �يز�

��ف

��يره.
�ه�ا �ل�غ� ��ب�  �يو��ج

�ن
أ
لی �م��ن � و

أ
�ة� � ��ل��ص�ف� ��ب �ل�ه ا  �يو��ج

�ن
أ
 �ب��

یت �ي�کو�ن
ل��م�ع��لول �ح� �ص �ب�ا ���ت��ص�ا رط146 الا�خ� ا �ب���ش

ّ
��ب إ�ل �يو��ج

�يم�ة�  �ة� ��ق�د
ّ
لم �ل�ع��ل �ل�ع�ا ود ا  �ي�کو�ن و��ج

�ن
أ
وز� � �ث�ة�، ولا �ي��ج و م�ح�د

أ
�يم�ة� � �ن �ت�کو�ن ��ق�د

أ
�مّ�ا � ��خ��لو إ�

�ة ��ف�لا �ت ود ��ن��ت �مو��ج ا ک�ا وإ��ذ
�ث�ة� 

َ
�ة� م�ح�د

ّ
لم |30ا �ل�ع��ل �ل�ع�ا ود ا  �ي�کو�ن و��ج

�ن
أ
وز� � و�ث�ه، ولا �ي��ج ل، و��ق�د �ث��ب���ت ح�د �يما لم �يز�

لم ��ف �ل�ع�ا ود ا ��ب و��ج �ن �ي��ج �ن�ه ک�ا
أ
ل�

م  �ل��ک�لا �ة�، وا
ّ
لی ع��ل إ� �ه�ا  ود �ي و��ج

�ه�ا ��ف ���ج ��ب ا�ح�ت���ي�ا �ن �ي��ج ز� ��ف��ک�ا وا �ل��ج ا �ة ع��لی ��س��ب��ي�ل  ود ٍذ� �مو��ج
�ه�ا �ت�کو�ن �ح��ي��ن��ئ�

�ن�
أ
ل�

�ن 
أ
ل، وإ��م�ا � �ل�ك م�ح�ا �ي�ة� �ل�ه و�ذ �ه�ا

لی �م�ا لا �ن� ٍة� إ�
�
ّ
لی ع��ل  إ�

�ة�
ّ
ّ ع��ل

�ح��ت�ا�ج ک�ل
�ن �ت

أ
�م�ا � �إ�

�ه�ا، ��ف ���ي
م ��ف �ل��ک�لا �ة� ک�ا

ّ
�ل�ع��ل �ي �ت��ل�ك ا

��ف

لم لا �ي�ح��ت�ا�ج  �ل�ع�ا �ن ا
أ
ء �ب�� �ا �ل�����ق��ض� �ه��ن�ا وا ر �ه�ا �ت��ص�ا

��ق�� ��ب الا ��ي�����ج
�ة�، ��ف

ّ
لی ع��ل هد إ� و �ي و��ج

�ث لا �ي�ح��ت�ا�ج ��ف لی م�ح�دِ �ت��ن��ت��ه�ي إ�

لی �م��ن  و
أ
�ي �

�ل��ن��ف �ت ولا �ب�ا �ا ��ث�ب �ه�ا �ب�ال�إ ��ل���ي��س �ب��ع��ض��
ض ��ف

رو��
ر �م����ف

ّ
لم �م���ق��د �ل�ع�ا د ع��لی ا ا �ن �م�ا ز�

أ
ٍة� ل�

�
ّ
لی ع��ل هد إ� و �ي و��ج

��ف

ود   �ي�کو�ن و��ج
�ن
أ
���ب�ط�ل �

ل��م�ع��لوم، ��ف �ق ا
لم����ح���قّ� ر ع��لی ا �ت��ص�ا

��ق�� ض والا
رو��

لم����ف ر ا
ّ
لم���ق��د ���م��يع �م��ن ا �ل��ج �ي ا

��ب �ن����ف ��ي�����ج
، ��ف ض

��ع��� �ل��ب  ا

ر148 ع��لی ��س��ب��ي�ل 
لمؤ��ث هد  و  �ي�کو�ن و��ج

�ن
أ
� ا 

ّ
إ�ل  

��ي�ب�ق �ل�ك لم  ا ��ب�ط�ل �ذ . وإ��ذ �ب �ا �ي��ج ر147 ع��لی ��س��ب��ي�ل ال�إ
لمؤ��ث لم  �ل�ع�ا ا

ا  ر، وإ��ذ
�ن لا �يؤ��ثّ

أ
ر و�

 �يؤ��ثّ
�ن
أ
��يره �

�ث
أ
��ب�ل �ح���صول �ت��

��ي �يم�ک��ن�ه ��ق �ل�ذ� �ة� �هو ا
ّ
��ل��ص����ح ر ع��لی ��س��ب��ي�ل ا

لمؤ��ثّ ین ا
�ة�، و�م�ع�

ّ
��ل��ص����ح ا

ره.
�ن لا �يؤ��ثّ

أ
ره و�

 �يؤ��ثّ
�ن
أ
��ي�ه �

ٍت �يم�ک��ن�ه ��ف
��يره �لو��ق��

�ث
أ
�م�ه ع��لی �ت��

ّ
��ب �ت���ق��د ه و��ج �ل�ك �م�ع��ن�ا �ن �ذ ک�ا

ءٍ  �ي
رًا ع��لی ���ش د  �ي�کو�ن ��ق�ا

�ن
أ
وم �ي�����س��ت����ح��ي�ل � ل��م�ع�د �ن ا

أ
�يمً�ا ل� و ��ق�د

أ
�ثً�ا �

َ
 �ي�کو�ن م�ح�د

�ن
أ
�م�ا � لم إ� �ل�ع�ا �ث ا ّ لا �ي��خ��لو م�ح�دِ

م
�ث

م  �ل��ک�لا �ث�ه ک�ا �ي م�ح�دِ
م ��ف �ل��ک�لا ٍ وا

�ث لی م�ح�دِ �ه إ� �ج ��ب ا�ح�ت���ي�ا �ن �ي��ج �ن�ه ک�ا
أ
�ثً�ا ل�

َ
 �ي�کو�ن م�ح�د

�ن
أ
ط�ل � ء، و�ب�ا �ثً�ا �ل���ش�ي وم�ح�دِ

���ص 
ّ
ل، ولا م��خ��ل �ل�ك م�ح�ا �ث��ي�ن و�ذ لم����ح�دِ �ي ا

�ث �ث��ي�ن وم�ح�دِ لم����ح�دِ �هی �م��ن ا لی �م�ا لا �ي��ت��ن�ا �ل�ك إ� یت �ي��ت���س��ل��س�ل �ذ
��ي�ه �ح�

��ف

د ع��لی  ا �ن �م�ا ز�
أ
هد ل� و ول �لو��ج

أ
�ن�ه ��ق�د�يم |30�ب لا �

أ
ء �ب�� �ا �ل�����ق��ض� ح�د وا �ث وا ر ع��لی م�ح�دِ �ت��ص�ا

��ق�� ا الا
ّ
ا إ�ل �م��ن �ه�ذ�

��ب  ��ي�����ج
، ��ف ض

��ع��� �ل��ب ا لی �م��ن  و
أ
�ي �

�ل��ن��ف �ت ولا �ب�ا �ا ��ث�ب �ل�ك �ب�ال�إ ض �ذ
��ل���ي��س �ب��ع���

، ��ف ض
رو��

ر �م����ف
ّ
ح�د �م���ق��د �لوا �ث ا لم����ح�دِ ا

ل��م�ع��لوم. �ق ا
لم����ح���قّ� ر ع��لی ا �ت��ص�ا

��ق�� ض والا
رو��

لم����ف ر ا
ّ
لم���ق��د ���م��يع �م��ن ا �ل��ج �ي ا

�ن����ف

ٍة�: �ب�ع��ل�ة�.
�
ّ
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�ل�ه،  ول 
أ
� �مً�ا لا 

ّ
م ع��ل��ي�ه �ت���ق��د

ّ
�ل�ه و�م��ت�ق��د �ب�ق  ٍ ��ق�د�يمٍ ��س�ا

�ث لی م�ح�دِ إ� ��ت�ه  ��ج لم و�ث��ب���ت ح�ا �ل�ع�ا ا و�ث  �ث��ب���ت ح�د ا  وإ��ذ
�ة� 

ّ
��ل��ص����ح رًا ع��لی ��س��ب��ي�ل ا

�ي �کو�ن�ه �مؤ��ثّ
�ث�ه ��ف ع��ل�ه وم�ح�دِ �ل�ك ��ي��ب�ط�ل ح�کم ��ف�ا �ن �ذ

أ
ل، ل� ل م�ح�ا �يما لم �يز�

هد ��ف و �ن و��ج
أ
�ث��ب���ت �

ر ع��لی 
لمؤ��ثّ �ن ا

أ
���ل�ه�ا ل� �ج

أ
ا ل� ودً لم �مو��ج �ل�ع�ا ا  �ي�کو�ن 

�ن
أ
��ب�ط��ل��ن�ا �

أ
�ي ��ق�د �

�ل��ت ا �ب  �ا �ي��ج �ت ع��لی ��س��ب��ي�ل ال�إ را
لمؤ��ثّ و�ي��ل����ح���ق��ه �ب�ا

�يم�ک��ن�ه 
ل ��ف ��ب�ل �م�ا لم �يز�

�ل�ة� ��ق ك ح�ا ر و�ل���ي��س �ه��ن�ا
�ن لا �يؤ��ثّ

أ
ر و�

 �يؤ��ثّ
�ن
أ
��يره �

�ث
أ
��ب�ل �ت��

��ي �يم�ک��ن�ه ��ق �ل�ذ� �ة� �هو ا
ّ
��ل��ص����ح ��س��ب��ي�ل ا

��ي 
ّ
�ن�ه �يدؤ�

أ
ل ل� �ت م�ح���صور�ة م�ح�ا و��ق�ا

أ
�ير � ل ��ب�ت�ق��د لم �ب�ع�د �م�ا لم �يز� �ل�ع�ا ود ا �ل�ك و��ج ر، و�ک��ذ

�ن لا �يؤ��ثّ
أ
ر و�

 �يؤ��ثّ
�ن
أ
�ه�ا � ���ي

��ف

هد  و ��ي�کو�ن �لو��ج
�ت م�ح���صور�ة ��ف و��ق�ا

أ
م ع��ل��ي�ه �ب��

ّ
�ن�ه �ي�کو�ن ��ق�د �ت���ق��د

أ
ر�ئ�ه �م��ن �ح��ي��ث � �ث�ه و�ب�ا م م�ح�دِ �ي ��ق�د

�ل���ق��دح ��ف لی ا إ�

لم  �ل�ع�ا ود ا ّ و��ج
ا لا �ي���ص���ح �ذً �إ�

�م��ن�ا، ��ف
ّ
ل لم�ا ��ق�د �ل�ك م�ح�ا �ت و�ذ �ث�ا لم����ح�د �م�ه و�ي��ل����ح���ق��ه �ب�ا �ل�ك ��ي��ب�ط�ل ��ق�د �ل��ي�ه و�ذ ر إ� �ا ول �ي���ش

أ
�

ر�ئ�ه �ل�ه  �د �ب�ع�د �����س��ب�ق �ب�ا  �يو�ج
�ن
أ
لی و�هو � ر��ئ �ت�ع�ا �ا �ل��ب م ا �ي ��ق�د

��ي لا �ي���ق��دح ��ف �ل�ذ�  ا
ّ
�ل�ح�د ا ع��لی ا

ّ
ل إ�ل �ب�ع�د �م�ا لم �يز�

ول �ل�ه.
أ
�مً�ا لا �

ّ
�م�ه ع��ل��ي�ه �ت���ق��د

ّ
و�ت���ق��د

�ه  �لو�ج و�ن ا لمم�ک��ن د �ه ا �لو�ج ا ع��لی ا
ّ
لم إ�ل �ل�ع�ا د ا �ا �ي��ج لی إ� اعٍ إ� �ن�ه د ر��ئ �����س��ب����ح�ا �ا �ل�ك لم �ي�ک��ن �ل��ل��ب �مر �ک��ذ

أ
�ن ال� یت ک�ا

و�م�
�م�ه ع��ل��ي�ه 

ّ
ل �ب�ع�د �ت���ق��د ا �يما لا �يز�

لم ��ف �ل�ع�ا د ا �ا �ي��ج لی إ� اعٍ إ� ع�ا د ا د �ذ ل إ� ز�
أ
�ي ال�

�ن�ه |31ا ��ف  �����س��ب����ح�ا
��ي�کو�ن

لم�����س��ت����ح��ي�ل ��ف ا

��ي�ه 
هد ��ف و �ن و��ج

أ
��ي �ي�ع��لم � �ل�ذ� �لو��ق��ت ا �ي ا

ه ��ف �د ��يو�ج
�ف���ص��ي�ل، ��ف

�ل��ت�� �ل�ك ع��لی ا لم �ب�ذ� �ل�ع�ا �ن�ه ا ول �ل�ه و�هو �����س��ب����ح�ا
أ
�مً�ا لا �

ّ
�ت���ق��د

�ل�ك. ��ب�ل �ذ
و�ن �م�ا ��ق �ل�ح�ک�م�ة� د ��ل��ص�لاح وا �ي ا

�ه ��ف  �م��ب���ل�غ�
غ�
�ل مم�ک��ن و�ب�ا

�ي 
هد ��ف  �ا �ي��ج و مم��نوعً�ا �ع��ن إ�

أ
ا � زً� ��ج �ن�ه ع�ا ر��ئ �����س��ب����ح�ا �ا �ل��ب  ا

و �کو�ن
أ
لم � �ل�ع�ا م ا و�ه�موه �م��ن ��ق�د

م �م�ا �ت
�ل�ك لم �ي��ز�ل �ن �ک��ذ یت ک�ا

و�م�
ز�  �ل�ع�����ج ل، وا ز�

أ
�ي ال�

��س�ه ��ف �ي �ن���ف�
هد ��ف و �ل�ة� و��ج �����س��ت����ح�ا ل لا ز�

أ
�ي ال�

هد ��ف  �ا �ي��ج لی إ� ل إ� ز�
أ
�ي ال�

�ع�ي �ل�ه ��ف ا �ذ لا د ل إ� ز�
أ
ال�

�عوه  �يم��ن �ي�د
�نم�ا ��ي��ت��صوّر ��ف ع إ�

لم��ن �ل�ك ��ف�ا ��س�ه، و�ک��ذ �ي �ن���ف�
��س�ه لا �ع�م�ا �ي�����س��ت����ح��ي�ل �کو�ن�ه ��ف �ي �ن���ف�

�نم�ا ��ي��ت��صوّر �ع�م�ا �يم�ک��ن �کو�ن�ه ��ف إ�

ض .
ع �عر��

�ل�ك لم��ن �ن �ذ
أ
�ع��لم �

ر ع��ل��ي�ه ��ف��ن
��ي��ت�ع�ذّ�

�ي و��ق��ت ��ف
ر ع��ل��ي�ه ��ف د �مر �هو ��ق�ا

أ
د � �ا �ي��ج لی إ� �ع�ي إ� ا �ل�د ا

�يما �ب�ع�د �م�����س��ت����ح��ي�لاً 
هد ��ف و  �ي�کو�ن و��ج

�ن
أ
��ب � ل �م�����س��ت����ح��ي�لاً مم�ت���ن�عً�ا و��ج �يما لم �يز�

لم ��ف �ل�ع�ا ود ا �ن و��ج ا ک�ا �ذ �إ�
��ي�ل: ��ف

یت ��ق
و�م�

لی  ع ��ي�ن�ق���سم إ�
لمم�ت���ن �ن ا

أ
�ل�ك ل� ، و�ذ ّ

ا لا �ي���ص���ح �ن �ه�ذ� إ� �ا: 
�ا، ��ق��ل��ن

نً
 �ي���ص��ير �ص�ح��ي����حً�ا مم�ک�

�ن
أ
وز� � ع لا �ي��ج

لمم�ت���ن �ن ا
أ
مم�ت���ن�عً�ا ل�

�ب  �ن���ق��لا �ن�ه وک�ا ٍن �ل���ل�ق��د�يم �����س��ب����ح�ا
� ود �ث�ا �ا ��ق��طّ �کو��ج

نً
 �ي���ص��ير مم�ک�

�ن
أ
وز� � �ل��ي�ه ��ف�لا �ي��ج ل �ير����جع إ� ع �ل�ح�ا

، ��ف�م��ن�ه �م�ا �يم�ت���ن ��س���م��ي�ن
��ق

�ير����جع  ل  �ل�ح�ا ع 
�يم�ت���ن �م�ا  و�م��ن�ه  �ل�ك،  ��ير �ذ

وغ� �ي�ن 
ّ
�د ��ل��ض� وا ��ي�ن 

��ي���ض�
�ل��ن�ق� ا �تماع  و�هرًا وک�ا��ج ض ��ج

�ل�عر�� وا ً�ا  �عر�ض� و�هر  �ل��ج ا

�م�ت���ن�اع  �حو ا
�ل�ك �ن ��ير، و�ذ

�ل�غ� �ل�ك ا لی �ذ  إ�
�ع�ة� ل�را����ج ل ا �ل�ح�ا ل �ت��ل�ك ا وا �ا |31�ب ز�ل�

نً
 �ي���ص��ير مم�ک�

�ن
أ
وز� � ��ي�����ج

��يره ��ف
لی غ� إ�

�ع�ل �ع��ن�د  �ل���ف� �م�ت���ن�اع ا �ب وک�ا �ا �ل�ح�����ج ل ا وا �ت��ص��ير مم�ک��ن�ة� ز�ل�
�ن �

أ
وز� � �ي�ة� �ي��ج

ل�رؤ� �ن ا �إ�
، ��ف �ب �ا �ل�ح�����ج �ن ا و�ب لم��ک�ا �ي��ت��ن�ا �ل��ل�م����ح�����ج

رؤ�
ل  �يما لم �يز�

لم ��ف �ل�ع�ا ود ا �م�ت���ن�اع و��ج �ل�ك، وا ��ير �ذ
لی غ� ع إ�

�ن لم�ا ل ا وا �ا �ع��ن�د ز�
نً
 �ي���ص��ير مم�ک�

�ن
أ
وز� � �ن�ه �ي��ج �إ�

ع ��ف
�ن لم�ا ض ا

�� ع��ترا ا

��ي 
ّ
�ن�ه �يدؤ�

أ
�ت م�ح���صور�ة ل� و��ق�ا

أ
ر � ا ه �بم���ق��د �يما �ب�ع�د

ل و��ف �يما لم �يز�
هد ��ف و ع و��ج

�م�ت���ن �نم�ا ا لم إ� �ل�ع�ا �ن ا �إ�
�ب���ي�ل ��ف

�ل���ق� ا ا �م��ن �ه�ذ�

ر�ئ�ه  م �ب�ا �ي ��ق�د
�ل���ق��دح ��ف لی ا ��ي إ�

ّ
ر و�يدؤ� �ت���ي�ا

�خ� �ة� والا
ّ
��ل��ص����ح هد ع��لی ��س��ب��ي�ل ا و �ي و��ج

رًا ��ف
ر�ئ�ه �مؤ��ثّ  �ب�ا

ل �کو�ن ��ب�ط�ا لی إ� إ�

�ل�ك  هد �ب�ع�د �ذ و ر�ئ�ه، وو��ج �ا و�ت�ه �ل��ب ��ب ��ث�ب �ل�ك وا��ج �ن �ذ
أ
�ل��ي�ل ع��لی � �ل�د  ا

ّ
ل ول �ل�ه، و��ق�د د

أ
�م�ه ع��ل��ي�ه �ب�ع�د �م�ا لا �

ّ
و�ت���ق��د
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�ح��ت 
خ��لاً �ت ا �ا د

نً
�ن �ص�ح��ي����حً�ا مم�ک� ��لم �ي�ک��ن مم�ت���ن�عً�ا ولا �م�����س��ت����ح��ي�لاً �ب�ل ک�ا

�ل��ي�ن ��ف لم����ح�ا �ي�ن ا
ح�دٍ �م��ن �ه�ذ� لی وا ��ي إ�

ّ
لا �يدؤ�

�ل�ة�.
أ
لم��س�� هذ� ا �ي �ه�

ول ��ف
�ل���ق� هذ� طر�ي���ق��ة� ا �ه�

ور، ���ف لم���ق��د ا

�م�ه. �ل�ه و��س�لا
آ
ّ وع��لی �

�ب�ي
�ل�ن� د ا

ّ
�ت�ه ع��لی ر��سو�ل�ه محم ه و�ص��لوا �ه وح�د

ّٰ
�ل�ح���م�د �ل��ل �ل�ك وا ّ �ذ

م
�ت

Text 3
Al-Ḥasan al-Raṣṣāṣ: Masʾala fī ibṭāl al-qawl bi-talāzum al-hayūlā wa-l-ṣūra wa-anna  
l-jism murakkab minhumā (Ms Vienna, Österreichische Nationalbibliothek, Cod.  
Glaser 215, fols 31v-33r, ZMT 00464; accessible via https://w3id.org/vhmml/reading 
Room/view/140547)

�ه���م�ا ��ب �م��ن�
ّ
��سم �مر�ک� �ل��ج �ن ا

أ
��ل��صور�ة و� ��ل�ه��يولی وا م ا

ز� ول ��ب�ت�لا
�ل���ق� ل ا ��ب�ط�ا �ي إ�

�ل�ة� ��ف
أ
|31�ب �م��س��

�ص[ �ا ل�ر�صّ �ل�ح�����س�ن ا �ل�ح�����س�ن �ب�ن محمد �ب�ن ا �ل��ي�ف ا
أ
�ت�� [

ل�ر�ح�يم ل�رح�م��ن ا �ه ا
ّٰ
�ل��ل �ب��سم ا

�ل�ة�:
أ
�م��س��

�ح��ت�ا�ج 
��ل�ه��يولی �ت  ا

�ن
أ
�م��ه���م�ا و� ز� ل ��ب�ت�لا ��ب �م��ن �ه��يولی و�صور�ة149 و��ق�ا

ّ
��سم �مر�ک� �ل��ج �ن ا

أ
لی � �ه��ب إ� �ن �م��ن �ذ

أ
ع��لم �

ا

�ي 
��ل�ه��يولی ��ف لی ا �ح��ت�ا�ج إ�

��ل��صور�ة �ت �ن ا
أ
�ة� و�

ّ
�ل�ع��ل لی ا ل��م�ع��لول إ� �ع�ل ا�ح�ت���ي�ا�ج ا �ل���ف� �ه�ا |32ا �ب�ا ود 150 و��ج �ي

��ل��صور�ة ��ف لی ا إ�

�ة  ح�د ّ �ح���صول وا
�ن لا �ي���ص���ح

أ
�م�ه � رط، �ي��ز�ل �ل���ش لی ا روط إ� لم���ش  وا

ّ
لم����ح�ل لی ا ل إ� �ل�ح�ا �ع�ل ا�ح�ت���ي�ا�ج ا �ل���ف� �ه�ا �ب�ا ود و��ج

�ه�ا  �ل���ي ��ت إ� ��ج ��س �م�ا ا�ح��ت�ا �ي �ن���ف�
�ه�ا ��ف �ح�ب���ت� لی �ص�ا  إ�

�ة� �ج �ه���م�ا م�ح��ت�ا �ة �م��ن� ح�د ّ وا
�ع�ل ک�ل �ن�ه ��ق�د ����ج

أ
�ه���م�ا �م��ن �ح��ي��ث � �م��ن�

�ة  ود ��ل�ه��يولی �مو��ج  ا
یت �ت�کو�ن

�ع�ل >و<�ح� �ل���ف� �ه�ا �ب�ا ���ي
��ل��صور�ة ��ف �د ا و�ج

یت �ت
�ع�ل، �ح� �ل���ف� ود �ب�ا �لو��ج ��ي�ه، و�هو ا

�ه�ا ��ف �ح�ب���ت� �ص�ا
ود  �ي�ة� �لو��ج �ا

�ه���م�ا غ� �ة �م��ن� ح�د ّ وا
ود ک�ل �ع�ل و��ج ��ي�کو�ن ��ق�د ����ج

ل، ��ف وم م�ح�ا ل��م�ع�د �ي ا
ود ��ف لمو��ج �ن ح��لول ا

أ
�ع�ل ل� �ل���ف� �ب�ا

�ن 
أ
م �م��ن�ه �

�ن�ه �ي��ز�ل
أ
ل ل� ا م�ح�ا �ه���م�ا، و�ه�ذ� �ة �م��ن� ح�د ا وا

ً
ول

أ
�د � و�ج

�ن لا �ت
أ
��ب � �ل�ك �يو��ج و��فً�ا ع��ل��ي�ه، و�ذ

ر�ی و�مو��ق ��خ
أ
ال�

ا  �ه���م�ا ع��لی �ه�ذ� ر�ک���ي��ب�ه �م��ن�
و��ل�ه��م �ب��ت

�ل�ك ��ق ��ي���ب�ط�ل �ب�ذ�
هد، ��ف و �ه���م�ا و��ق�د �ث��ب���ت و��ج ��ب �م��ن�

ّ
��ي �هو �مر�ک� �ل�ذ� ��سم ا �ل��ج �د ا لا �يو�ج

��سم،  �ل��ج لی ا �ل��ي�ف م�ح��ت�ا�ج إ�
أ
�ل��ت�� �ن ا

أ
�ل��ي�ف و�ب��

أ
�ل��ت�� لی ا ��سم م�ح��ت�ا�ج إ� �ل��ج �ن ا

أ
ا ��ق��ل��ن�ا �ب�� �ذ �ل�ك إ� �م��ن�ا �م��ث�ل �ذ ، ولا �ي��ز�ل

ّ
�ل�ح�د ا

�ح��ب�ه  �ل��ي�ه �ص�ا ��س �م�ا ا�ح��ت�ا�ج إ� �ي �ن���ف�
�ح��ب�ه ��ف لی151 �ص�ا  إ�

�ل��ي�ف
أ
�ل��ت�� ��سم وا �ل��ج ح�د �م��ن ا �ة� ک�ل وا �ج �ن�ا لم �ن���ق��ل �ب�ح�ا

أ
�ل�ك ل� و�ذ

لی  �ه�ا وإ� ز�
ّ
�ح��ي

لی �ت �هر وإ� وا �ل��ج �ي �ه�ي ا
�ل��ت ��سم ا �ل��ج ء ا ا ز� ��ج

أ
ود � لی و��ج هد إ� و �ي و��ج

�ل��ي�ف م�ح��ت�ا�ج ��ف
أ
�ل��ت�� �ن ا

أ
��ي�ه، �ب�ل ��ق��ل��ن�ا �ب��

��ف

�ش�طو�ب�ة�.  و�ه�ي �م���
أ
ر�

�صور�ة: + ك��ل�م�ة� لا �ت����ق 	149

. �ي
: و��ف �ي

��ف 	150

لی: الا. إ� 	151

https://w3id.org/vhmml/readingRoom/view/140547
https://w3id.org/vhmml/readingRoom/view/140547
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��ير 
�ة غ� ود �ه�ا �مو��ج ر�ض��

�م��ه�ا ولا �ع��ن�د ��ف �ير ع�د �ه�ا �ع��ن�د �ت���ق��د ���ي
�ل��ي�ف ��ف

أ
�ل��ت�� ود153 ا ّ و��ج

ا لا �ي���ص���ح ور�ه�ا152، و��ل�ه�ذ� �ا ��ج
�ت

�ل�ك  ور�ة، ����ف�عر��ف��ن�ا �ب�ذ� �ا ��ير �م��ت�����ج
��تر��ق�ة� غ� �ه�ا |32�ب �م���ف� ود ض و��ج

ر��
ز� ولا �ع��ن�د ��ف

ّ
و�ن ح��ي ز� د

ّ
�ة� �ب�ح��ي �ة ولا م��خ���ت��صّ ز�

ّ
�م��ت����ح��ي

�مور 
أ
هذ� ال� �تماع �ه� �ن �ع��ن�د ا��ج

أ
ور�ه�ا ل� �ا ��ج

�ه�ا و�ت ز�
ّ
�ح��ي

�هر و�ت وا �ل��ج ود ا لی و��ج هد إ� و �ي و��ج
�ل��ي�ف م�ح��ت�ا�ج ��ف

أ
�ل��ت�� �ن ا

أ
�

ء  ا ز� ��ج
أ
�ه�ا، و�ل���ي�����س��ت � ���ي

هد ��ف و �ه�ا �ي�����س��ت����ح��ي�ل و��ج ح�د
أ
و ��ف���ق��د �

أ
�ه�ا � �هر و�ع��ن�د ��ف���ق��د وا �ل��ج �ي ا

�ل��ي�ف ��ف
أ
�ل��ت�� ود ا ّ و��ج

�ي���ص���ح

لی  �ح��ت�ا�ج إ�
�نم�ا �ت ور�ه�ا، �ب�ل إ� �ا ��ج

�ي �ت
�ه�ا ولا ��ف ز�

ّ
�ح��ي

�ي �ت
�ه�ا ولا ��ف ود �ي و��ج

�ل��ي�ف لا ��ف
أ
�ل��ت�� ود ا لی و��ج  إ�

�ة� �ج ��سم م�ح��ت�ا �ل��ج ا

ا �ي���ص���حّ  �ه�ا، و��ل�ه�ذ� ��س���م��يّ��ت� ین ��ج
�ل�ك �م�ع� ً�ا و�ع�م���ق�ً�ا، و�ذ ا و�عر�ض�

ً
�ة� طول ��ي �ل���ت��ص��ير �ب�ه �مؤ��ت���ل�ف�

أ
��سماً، �  �ل���ت��ص��ير �ب�ه ��ج

�ل��ي�ف
أ
�ل��ت�� ا

ض 
ر��

�ل����ف ا ا �ي �ه�ذ�
�ه�ا، ��ف���ق��د �ح���ص�ل ��ف  �ب���ي�ن�

�ل��ي�ف
أ
�ت�� ا �م�ن���ثور�ة �ب�ح��ي��ث لا154  دً را

��ف
أ
�هر � وا ��سم ��ج �ل��ج ء ا ا ز� ��ج

أ
ود � ض و��ج

ر��
��ف

��سم م�ح��ت�ا�ج  �ل��ج ، ��ف�ا �ل��ي�ف
أ
�ل��ت�� ا �ب�ا

ّ
 إ�ل

 �ع�م��ي�ق��ة�
�ة� �ت��ص��ير طو�ي��ل�ة� �عر�ي���ض�

�ه�ا لا � �ل��ي�ف و�ل�ک��ن�
أ
�ل��ت�� ود ا و�ن و��ج �ه�ا �ب�د ز�

ّ
�ح��ي

�ه�ا و�ت ود و��ج
��ي �هو  �ل�ذ� هز� ا

ّ
�ح��ي

هد و�ت و �ي و��ج
ً�ا و�ع�م���ق�ً�ا لا ��ف ا و�عر�ض�

ً
�ة� طول �ئ�ه �مؤ��ت���ل�ف� ا ز� ��ج

أ
��سماً و�هو �کو�ن � �ي �کو�ن�ه ��ج

�ل��ي�ف ��ف
أ
�ل��ت�� لی ا إ�

�ة� م��خ��ت���ل�ف و�ل���ي��س �بواح�د. �ج �ل�ح�ا �ه ا �ن و�ج
أ
�ل��تو��قّ���ف ل� �م��ن�ا ا ��لم �ي��ز�ل

�ه�ا، ��ف ز�
ّ
�ح��ي

�ئ�ه و�ت ا ز� ��ج
أ
ود � و��ج

�ة�  �ج �ن�ا لم �ن���ق��ل �ب�ح�ا
أ
و�هر، ل� �ل��ج لی ا �ن�ه م�ح��ت�ا�ج إ�

أ
�ل�کو�ن � �ي ا

، و��ف �ل�کو�ن لی ا �ن�ه م�ح��ت�ا�ج إ�
أ
و�هر � �ل��ج �ي ا

ا ��ق��ل��ن�ا ��ف �ذ �ل�ك إ� و�ک��ذ
هم �م��ن 

� �م��ن�ا ز�ل�
أ
� �م��ن�ا �م�ا  یت �ي��ز�ل

��ل��صور�ة �ح� ��ل�ه��يولی وا ا �ي 
�لوه ��ف ود کما ��ق�ا �لو��ج ا �ي 

�ح��ب�ه ��ف لی �ص�ا إ� �ه���م�ا  ح�د �م��ن� ّ وا
ک�ل

�ن 
أ
، و��ق��ل��ن�ا �ب�� ز�

ّ
ا و�ل���ي��س �بم��ت����ح��ي ودً ض �مو��ج

ر��
�يما |33ا ��ف

وم ولا ��ف ل��م�ع�د و�هر ا �ل��ج �ي ا
�ل�کو�ن ��ف �ة� ا �ج ، وإ��نم�ا ��ق��ل��ن�ا �ب�ح�ا �ل��تو��قّ���ف ا

ا، وإ��ن  زً�
ّ
و�هر �م��ت����ح��ي �ل��ج ود ا ّ و��ج

ا �ي���ص���ح هز�، و��ل�ه�ذ�
ّ
�ح��ي

�ي �ت
هد ولا ��ف و �ي و��ج

�ل�کو�ن لا ��ف ود ا لی و��ج و�هر لا �ي�ح��ت�ا�ج إ� �ل��ج ا

��ي�ه 
�د ��ف و �يو�ج

أ
�ه�ة� � �ل���ج �ي �ت��ل�ك ا

��ئ�نً�ا ��ف  �ب�ه155 ک�ا
��ي�کو�ن

��ي�ه �کو�ن �م��ث��ل�ه ��ف
�د ��ف  �يو�ج

�ن
أ
 �ب�ع��ي��ن�ه �ب��

�ل�کو�ن �ل�ك ا ��ي�ه �ذ
�د ��ف لم �يو�ج

ود  �بع و��ج
�ة� �ت��ت� �ي �ص�ف�

�ل�کو�ن ��ف لی ا و�هر إ� �ل��ج ر�ی. وإ��نم�ا �ي�ح��ت�ا�ج ا ��خ
أ
�ه�ة� � �ي ���ج

��ئ�نً�ا ��ف  �ب�ه156 ک�ا
��ي�کو�ن

ه، ��ف
ّ
د �ا  �ي���ض�

�کو�ن

 لم 
�ة� �ج �ل�ح�ا �ه ا ��ت���ل�ف و�ج �خ� ا ا ��يره، وإ��ذ

و�ن غ� ز� د
ّ
�ص�ه �ب�ح��ي ���ت��ص�ا �خ�  �م�ع��يّ��ن�ة� وا

�ه�ة� �ي ���ج
��ئ�نً�ا ��ف هز�، و�ه�ي �کو�ن�ه ک�ا

ّ
�ح��ي

و�هر و�ت �ل��ج ا

��ل��صور�ة، ����ف�ع��لی  ��ل�ه��يولی وا �ي ا
�لوه ��ف ��ن���س کما ��ق�ا �ل��ج �ي ا

�ة� ��ف �ج �ل�ح�ا �ه ا �ح�د و�ج
�تّ یت ا

�ل��تو��قّ���ف �م� م ا
، وإ��نم�ا �ي��ز�ل �ل��تو��قّ���ف م ا

�ي��ز�ل

�ل�ة�.
أ
لم��س�� هذ� ا �ي �ه�

ول ��ف
�ل���ق� ر��ي ا ��ل�طر�ي���ق��ة� �ي��ج هذ� ا �ه�

. �ج�م�ع��ي�ن
أ
�ه��م � �م�ه ع��ل��ي�ه وع��ل���ي ��ل�ط��يّ��ب��ي�ن و��س�لا �ل�ه ا

آ
ّ وع��لی �

�ب�ي
�ل�ن� �ن�ا محمد ا �ت�ه ع��لی �����س��يّ�د ه و�ص��لوا �ه �ح�قّ ح�م�د

ّٰ
�ل�ح���م�د �ل��ل وا

�ه�ا. وز� �ا ��ج
ور�ه�ا:  �ت �ا ��ج

�ت 	152

هد. و ود: و��ج و��ج 	153

�ب�ح��ي��ث لا: �ي���ص��ير )�مع ��ت��ص����ح��ي���ح(. 	154

�ب�ه: �ل�ه. 	155

�ب�ه: �ل�ه. 	156


